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Аннотация
Непокорный экстрасенс Дан Моро пытается укрыться от своей чрезвычайной известности среди небоскребов Чикаго, напрасно ища покоя в городе, который еще не забыл свое гангстерское прошлое и запах пороха, витающий в его влажном воздухе. Там он безоглядно влюбляется в Аврору, старясь сдержать обещание, данное им взамен своего дара, а хранитель ветренного мегаполиса Алан Гвидиче жаждет заполучить в свою армию человека со столь необычным талантом. И неизвестно, что для Дана окажется страшнее: нарушенное обещание, данное Богам, или непокорность перед лицом могущественного лидера американской мафии.Содержит нецензурную брань.


Предисловие

Оракул — производное от латинского слова oraculum, что означает — "говорю", "прошу", в Древней Греции он имел довольно много значений. Оракулом нарекали как самого жреца (человека, который оглашал пророчества Богов), так и его предсказание.
Греция, город Дельфы. Именно здесь находиться самый культовый из всех провидцев — античный оракул, а на священной горе Парнас живет сам Аполлон — пророческий Бог света, вместе со своими музами, которых изящно нарекли Пифиями.
Впервые, таинственную силу Дельф испытало на себе стадо коз, которое попало под волшебное воздействие испарения со сладковатым запахом, исходящим из земли на склоне горы Парнас. Они обрели дар речи, а их слова признали пророчеством. Так, впервые зародилась вера в Дельфийского оракула.
В месте выхода мистических испарений возвели грандиозное святилище, поразившее всех своим величием, и посвятили его самому Аполлону. На высоте более шестисот метров выстроили мраморные фасады, колонны из известняка, и около трех тысяч других монументов.
Пророчества Аполлона разрешалось открывать лишь женщинам, которые являлись девственницами и воспитывались в стенах храма. Пифии окунались в Кастальский источник, затем возвращались в сокровенную часть храма и усаживались на золоченый треножник, находившийся возле расщелины, из которой исходили волшебные испарения. Затем жрица выпивала воду из этого родника и жевала листья священного лавра, вдыхая заветные пары. После, войдя в транс, к ней приходили видения, пророчества будущего, ответы на вопросы, посланные самим Аполлоном.
Вскоре, тщеславные люди с жаждой наживы и в собственных материальных интересах превратили священные откровения в очень прибыльное дело, и Дельфы стали утопать в богатствах и дарах от сотен тысяч людей, жаждущих познать тайны своей судьбы.
Дельфы разрослись до размеров огромного города, куда толпами стекались люди, совершая паломничества. Именно оракул давал ответ на все политические вопросы, одобрял и протестовал новым законам, конституции, выбирал кару за проступки людей и решал судьбы целых государств, но к 390 до н.э. он был закрыт, после многочисленных разрушений и разграблений. Так закончилась история Дельфийского оракула, просуществовавшего более тысячи лет.

Часть первая


Глава первая

Из записей дневника Дана Моро:
«Весь путь к дому мы провели в молчании и это оказалось крайне неловко. Я хотел заговорить с ней, но мой язык словно онемел, а водитель такси то и дело с интересом поглядывал в зеркало заднего вида, очевидно, приняв нас за супружескую пару, которая вот–вот разгорится скандалом.
Аврора была напугана, не понимаю только отчего, уж кто и должен чувствовать себя не в своей тарелке, так это я сам. Весь вечер я не мог отвести от нее глаз — она выглядела просто потрясающе, и я слышал мысли находившихся рядом мужчин, которые готовы были раздеть ее прямо здесь. Я с трудом сдерживался, чтобы не начистить им морды, но моего сурового взгляда хватало, и они с испугом, словно маленькие трусливые зверьки, при виде хищника, подворачивали лапки и уходили с моего пути. «Это моя женщина», — твердил я мысленно, смотря на каждого из них, и иногда мне казалось, что они меня слышат.
Она крутила кольцо на пальце всю дорогу, удостоив меня взглядом лишь однажды, а я словно влюбленный мальчишка жадно пялился на ее ноги. Она редко надевала платья, но каждый раз, когда это происходило, она приковывала к себе сотни взглядов, и мне было приятно и страшно одновременно, но в глубине души, я радовался, что она не осознает, насколько красива на самом деле. Иначе, возможно, она была бы одной из миллионов безмозглых девиц, с утра до вечера занятых самолюбованием, по уши влюбленных в свое идеальное отражение.
Машина медленно остановилась, и Аврора решительно выпрыгнула из нее, не дождавшись пока я расплачусь с водителем, и тут я всерьез начал переживать, — что–то тут не так.
Когда же я вышел следом, ее чары вновь накрыли меня с головой, она божественна, как жаль, что я не могу ее поцеловать».

Глава вторая

Когда Агата в первый раз увидела этого черноглазого, смуглого мальчика, которому было всего несколько месяцев от роду, она безоговорочно твердо решила, что именно он станет частью их семьи, частью ее самой. Желание усыновить ребенка они с Матиасом приняли единогласно и, уладив все бумажные вопросы и пройдя кучу инстанций, они все–таки обрели сына.
История этого младенца, как и у большинства малышей в детских домах, была сравнительно небольшая, и в основном состояла из медицинских сведений, а в графе о родителях значились пробелы, вероятно, они отказались вносить даже свои имена, но это для Агаты и Матиаса было делом совсем не важным.
Имя выбирали долго, и это послужило поводом для продолжительных и малоприятных споров, но, в конечном счете, Агата уступила настойчивому мужу. Так, у мальчика, наконец, появилось имя — Дан Моро.
Семья жила в Греции, в районе Каламарья. Жизнь здесь текла безмятежно и по-деревенски дремотно, а местные жители не боялись за своих детей и незакрытые автомобили. Матиас был уважаемым врачом, и, отдав большую часть своей жизни медицине, он, по собственному желанию, ушел на заслуженный отдых и стал заниматься предпринимательской деятельностью, открыв в Салониках сеть аптек.
Греция — это, в большей степени, туристический город, и Дан, с раннего детства, увлеченно изучал языки, а к своим десяти годам уже свободно говорил на русском и английском. Вскоре Агата забеременела, и на свет появились две очаровательные девочки — Дэнис и Аила, а Дан был несказанно рад, что обрел сразу двух сестер.
Родители никогда не скрывали от сына, что он приемный ребенок, а их искренняя и безграничная любовь не давала ему повода для ненужных беспокойств.
Мальчик с ранних лет интересовался религией разных стран, и, перечитав множество духовных книг, часто, в кругу семьи, делился полученными знаниями. Отец увлечение сына, всячески поддерживал, так как их семья, как и большинство жителей Греции, были Христианами. Дан никогда не делился своим мнением по этому поводу, лишь излагал факты, полученные из книг, но ему всегда не давал покоя вопрос о том, почему же все–таки существует множество религий, если Бог один? Он пытался найти ответ, и все глубже погружался в религиозные чтения.
Все началось, когда Дану исполнилось двенадцать лет. Утром семья, как обычно ждала сына к завтраку, но когда все принялась за горячие сэндвичи мальчик так и не спустился. Матиас, не подозревая не о чем дурном, поднялся в комнату сына, решив, что он попросту спит, что было совсем на него не похоже, а когда двери распахнулись, постель оказалась пуста. Дана нигде не было. Спустя несколько часов, соседи, знакомые и родственники семьи искали пропавшего ребенка по всему району, но их старания оказались безуспешными. Мальчик словно сквозь землю провалился, а к вечеру того же дня, к поискам присоединилась местная полиция.
Агате, накануне ночью, приснился довольно странный сон: в горах Парнаса, у руин древних Дельф, босой высокорослый мужчина в рваной одежде держал за руку Дана. Они неподвижно стояли у края пропасти, загадочно устремив свои взгляды на хмурое свинцовое небо. Когда же она приблизилась, мужчина бесследно исчез, а сын смотрел на свою ладонь, на которой была выжжена звезда, заточенная в круг.
С наступлением ночи семью охватила настоящая паника. Дан никогда прежде не убегал из дома, и вообще не давал повода злиться на его. Отец безгранично любил своего сына и гордился им, а его загадочное исчезновение пошатнуло его, и без того неважное, здоровье.
Мальчика нашли с наступлением утра, он спокойно спал в своей постели, а когда почти обезумевшая от страха мать разбудила его, на правой ладони Дана виднелись едва заметные белые линии пентаграммы.

Глава третья

Аврора проснулась полдевятого утра от настойчивого телефонного звонка и, посмотрев на часы, торопливо вскочила с кровати. Она снова опоздала на работу. Выбежав на улицу, девушка поймала такси и в начале десятого утра уже наливала горячий кофе посетителям.
— Тебе повезло, подруга, что сегодня приезжал Патрик, а не этот кретин — Бакстер, — поучающим тоном, говорила Дорис, недовольно кивая головой.
— Знаю, но ничего не могу с этим поделать.
— Это уже третье опоздание за месяц, думаю, Бейкеру старшему это не понравится.
— Не понравится, если он об этом узнает.
— О, конечно, Патрик уж точно не проболтается, а вот эта зануда Лин…
— Я поговорю с ней.
— Ну–ну, она же ревнует его к тебе, с чего бы ей прикрывать твой зад?
— Да уж, не простая ситуация… будь что будет, уволят — поделом мне.
— О, нет! Бейкер младший этого точно не допустит, хотя ты вполне можешь остаться без надбавки, — размышляла Дорис, и Авроре стало не по себе от этой мысли, она и так еле–еле сводила концы с концами в последнее время.
— Ладно, пора за работу, кажется у нас все столики заняты.
Пятница пролетела с быстротой молнии и после работы девушки решили расслабиться в небольшом баре, который находился на соседней улице, что было весьма удобно, и, устало плюхнувшись на мягкие кресла, они заказали по бокалу холодного мартини.
Место было заурядным и на редкость безвкусным, но сравнительно недорогой алкоголь все же держал на плаву это угасающее заведеньице.
— О чем вы так долго болтали с маленьким боссом? — Игриво мурлыкала Дорис, вытягивая ноющие ноги под низким деревянным столом.
— Я обещала ему больше не опаздывать, — закатила глаза Аврора.
— А он что?
— Как всегда пытался произвести впечатление.
— Может, ты все–таки дашь ему шанс?
— Нет, мы уже сто раз это обсуждали.
— Да брось! Он классный парень, и к тому же твой босс! Это так романтично!
— Он мне не нравится!
— А ты попробуй! Чего тебе стоит сходить с ним на свидание?
— Если я соглашусь, он от меня точно не отстанет, это пройденный этап.
— А может тебе понравится? Откуда тебе знать?
— Дорис, давай закроем эту тему раз и навсегда, — раздраженно рыкнула девушка, осушив бокал, но осталась довольна тем, что подруга не знает, как год назад они с Патриком целовались.
— Я просто пытаюсь тебе помочь. Когда ты последний раз занималась сексом?
— Черт, хватит…
— Вот и я о том же, хватит сидеть, сложа руки и ждать неизвестно чего! — Подначивала подруга.
— Может быть, ты сама сходишь на свидание с мистером «крутым боссом»?
— Я бы не прочь с ним замутить, но беда в том, что он по уши влюблен в тебя, дорогуша!
— Это его проблемы, — отмахнулась она.
— Ты уже три года работаешь на него, а бедняга до сих пор надеется на что–то, пожалей парня!
— Давай закажем еще мартини?
Патрик Бейкер и правда, был отличным парнем, а на ее месте мечтали оказаться сотни молоденьких девиц. Еще бы! Молодой, холостой, красивый, бизнесмен с кучей бабла, что может быть лучше этого сногсшибательного набора? Вот только Авроре все это было не нужно, как и сам Патрик.
Он имел средний рост, шапку светлых волос и глаза цвета ясного неба, такой себе Гарвардский отличник из лиги Плюща, но при этом, он не казался смазливым, а выглядел вполне мужественно, чего уж точно не скажешь о его отце. Бакстер Бейкер был обрюзгшим мужчиной среднего возраста, от которого вечно несло потом, к тому же, когда он ругался, из его рта, словно вода из протекшей трубы, летели слюни. Он был просто омерзительным типом, хоть и старался выглядеть деловито, отшивая на заказ дорогие костюмы.
Закусочная B&B была названа «им» в честь «него» — Бакстер Бейкер, всего заведений было десять, и он навещал каждую из них несколько раз в неделю. Нужно отдать ему должное, на зарплату он не скупился, и у всех без исключения служащих, включая собственного сантехника, было отличное жалование, именно поэтому все безропотно подчинялись этому толстяку, продолжая послушно выполнять свое дело.
В четыре часа утра девушки решили, что уже валяться с ног, и, выйдя на улицу, Дорис поймала такси.
— Садись, Аврора, — скомандовала подруга, торжественно, с ловкостью медведя, махнув ей рукой, приглашая внутрь.
— Послушай, я, пожалуй, пройдусь пешком, — положа руки в карман, нерешительно ответила она.
— Ты что — сумасшедшая? А если на тебя нападет какой–нибудь маньяк? Я же себе этого не прощу! Живо, полезай в машину!
— Да здесь пешком всего полчаса, не о чем волноваться!
— Знаешь, а ты точно сумасшедшая, — констатировала Дорис, и прыгнула в машину.
— Пока.
— Позвони мне утром, — кричала девушка, удаляясь все дальше и дальше.
Аврора подняла голову и, на секунду закрыв уставшие глаза, шумно вдохнула влажный Чикагский воздух. Она всю свою жизнь провела в этом угрюмом, пасмурном городе, и он стал ее неотъемлемой частью. Хотя, не смотря на всю свою любовь к этому месту, она не мечтала прожить здесь до конца своих дней.
Девушка потуже завязала ремень пальто и, достав из сумки сигарету, медленно закурила. Прохладный весенний ветер приятно обдувал лицо, и усталость всего дня улетала вместе с ним. Чикаго — это город, которым можно любоваться бесконечно, и это доставляло ей несметное удовольствие — не спеша бродить по каменным тротуарам, забывая о времени.
Чикаго — это серый город, краски которому добавляла лишь удивительная золотисто-красная осень и множество огней, которые лениво загорались с появлением первых сумерек. Чикаго часто называют городом ветров, из–за постоянных сквозняков, приносящихся с великого Мичигана. Еще, этот удивительный город именуют архитектурной столицей Америки, к тому же, он является самым свободным от пробок городом в мире, а знаменитая «фасоль» в миллениум парке каждый день притягивает к себе толпу любопытных туристов и местных жителей.
Аврора любила бесцельно бродить по его улицам с поднятой вверх головой, устремив взгляд на несчетное количество небоскребов, и все же, знаменитым этот город сделал не Уиллис–Тауэр (самый большой небоскреб в Америке), а беспощадный Аль Капоне. Множество туристов приезжают сюда, в надежде пройтись по улицам, на которые когда–то ступала нога Великого Аля, посетить знаменитую «зеленую милю» и окунуться в настоящий гангстерский мир, тишину которого нарушают звуки залпов автоматов Томсона и Кольтов, доносящиеся из прошлого. Хотя, на самом деле, все это давно кануло в лету, и вся мафия Чикаго стала куда более интеллигентной и осторожной, не выставляя напоказ свои семьи, о существовании которых знали все местные жители и власти города.
Когда Аврора вернулась домой, на часах было без четверти шесть. Она не спеша разделась и приняла душ, смывая с себя этот день. Такой ритуал девушка проводила ежедневно, она верила в энергетику людей, в их недобрые взгляды, сглазы и прочее, поэтому, каждый раз, придя с работы, она несколько минут стояла под струями теплой воды, в надежде очистить свое тело, и это всегда помогало. Может быть — это было волшебное свойство воды, может — самовнушение, впрочем, это не важно, главное, что она вновь чувствовала легкость, а ее организм наполнялся силами.
Аврора была подозрительно скромной и излишне мечтательной. Она любила находиться в одиночестве и не терпела слишком шумных компаний, хотя тихоней ее назвать было нельзя. Дорис часто крутила пальцем у виска, при виде ее задумчиво томного взгляда, и иногда, ей казалось, что девушка существует в параллельной вселенной, оставляя в нашем мире лишь свою пустую оболочку. Ей были по вкусу амурные романы прошлых столетий с их душещипательными признаниями, чувственными вальсами и подвигами во имя любви, она считала, что все это осталось в прошлом, напоминая нам о прекрасном лишь со страниц никому не нужных пыльных книг.
Суббота — был единственным выходным днем Авроры, которого ей вполне хватало, чтобы отдохнуть от нелегкой работы в закусочной. Подруга у нее была только одна, да и ходить куда–то девушка предпочитала в одиночестве. Вообще, она любила субботы, потому что именно в этот день, можно было с утра до вечера читать книгу, гулять по городу, или пересматривать передачи с загадочным мистером Моро.
Дан Моро был знаменитым провидцем в Греции, и как–то раз, когда она настраивала только что купленный, телевизор, нашла греческий канал, как раз в тот момент на экране был Дан. К великому несчастью, девушка не владела греческим языком, потому всю информацию и все передачи с его участием, Аврора смотрела через старенький ноутбук. Новая серия выходила один раз в месяц и девушка ждала ее словно чуда, а в последние полгода, это стало практически смыслом ее существования.
Дорис не разделяла чересчур помешательского отношения своей подруги к этому парню, хоть и признала, что он настоящий красавец, и этого Авроре было вполне достаточно. Иногда ей и правда казалось, что она сходит с ума, что нельзя так любить человека, которого ты не знаешь, который живет в другой стране и является ее достоянием.
— Ты живая?
— Привет, Дорис.
— Знаешь, это был первый и последний раз, когда я отпускаю тебя одну! Ты даже представить не сможешь, какие кошмары мне снились! Будто тебя посадили в машину и …
— Можешь не продолжать, я поняла.      — Я просто переживаю за тебя, и, клянусь, в следующий раз, когда ты захочешь прогуляться ночью одна, я затащу тебя в машину силой, будь уверена! — Сделав соответствующий жест рукой, отчитывала ее подруга, и от этих слов Аврора тепло улыбнулась. Она знала, что Дорис беспокоится о ней и в любой момент готова прийти на помощь. За это она ее и любила, хотя их взгляды на жизнь сильно отличались.
— Я обещаю — этого больше не повториться!
— То–то же! А ты чего такая довольная? Снова приснился этот Моро?
— Да, — широко улыбнувшись, выдохнула девушка, мечтательно наблюдая за своими пальцами, которые рисовали на стене невидимые узоры.
— Аврора, кажется, тебе пора к психиатру, ну… или хотя бы к Патрику.
— Зачем к Патрику? — Недоумевала девушка, выпучив глаза.
— Потому–что тебе критически не хватает мужика — вот зачем!
— Дорис, перестань меня смешить, — хохотала она в трубку.
— Я серьезно! Это не нормально! Посмотри хотя бы в интернете, если не веришь мне!
— Что? О чем ты?
— К чему сняться все эти кролики, восходящая луна, подарки и что там тебе еще снилось на этой неделе? Я уверена, что все сведется к одному!
— Зачем? Ты же не веришь во все это?
— Я верю в вещие сны, подруга!
— Хорошо, я обязательно посмотрю.
— Отлично, скоро увидимся! Пока! — Заговорчески протянула она и в трубке раздались гудки.
Авроре задумалась: а что, если и правда, они что–то значат? Может быть Дорис права и это подсказка судьбы, некий знак свыше о чем–то непременно очень важном? Она торопливо села за стол и, вбила в поисковую строку нужный запрос.
"Видеть во сне молодую луну означает, что вскоре вы откроете свое сердце новому чувству".
— Так, интересно, продолжим, — шептала себе под нос девушка.
"Если вам снится весеннее преображение природы, то будьте уверены, что вас ждет судьбоносная встреча со своим будущим мужем".
— Наверное, совпадение. Так, что мне еще снилось за последнюю неделю? Вспомнила!
«Если во сне вам подарили колье — будьте готовы к новым, серьезным отношениям".
— Вот черт…

Глава четвертая

Аврора каждый день ждала чего–то или кого-то, начитавшись в интернете толкований о своих сновидениях. Каждый день следующей рабочей недели был для нее настоящей погоней за принцем, и они с Дорис, вглядывались в лицо каждого вошедшего в B&B мужчины, но, кажется, все было впустую, и в пятницу, Аврора подытожила, что все это нелепица.
Патрик же вел себя еще более настойчиво, и в какой–то момент, она даже решила, что именно он предназначен ей судьбой, но, придя в себя, девушка твердо решила, что никогда этого не допустит, а позже, Дорис призналась, что намекнула Бейкеру младшему действовать еще более напористо. Аврора до смерти обиделась на подругу и несколько следующих дней игнорировала ее присутствие и навязчивые попытки пойти на мировую.
— Долго ты еще собираешься на меня дуться? — С надеждой в голосе пищала Дорис, в воскресное утро.
— Не знаю.
— Слушай, прошло уже больше недели, давай, наконец, забудем обо всем!?
— Не знаю.
— Что ты заладила: не знаю, не знаю? Я ведь о тебе заботилась! Просто, Патрик наилучший кандидат для тебя!
— Ну, уж нет!
— Аврора, ну прости меня! Я уже все поняла и тысячу раз об этом пожалела, — соединив ладони перед носом, умоляла подруга.
— Да, ты права, я чертовски устала притворяться обиженной, — сдалась она.
— Ура! Наконец–то! Давай выпьем по чашечке кофе в знак примирения, пока не появились первые посетители, — щебетала довольная Дорис, смотря на часы, которые показывали девять утра.
Девушки заварили свежий кофе и за чашкой любимого напитка болтали о свой нелепой ссоре. Вдруг, дверь закусочной распахнулась, и в нее вошел высокий парень в сером спортивном костюме, с капюшоном на голове.
— Это твой клиент, — многозначительно шепнула Аврора, ткнув подругу в плечо.
— Черт, почему он не сел за твой столик? Это не справедливо!
— Перестань ныть и иди, работай, — улыбнулась девушка, и не успела, сделать глоток, как чашка выскользнула из ее рук, и все содержимое оказалось на переднике Дорис.
— Да что за день сегодня? — Выругалась девушка.
— Прости, меня, я не хотела…
— Да ладно, брось, это ерунда. Обслужи моего клиента, а я пойду, надену чистую форму, — фыркнула она, и скрылась за дверями служебной комнаты, ворча неразборчивые проклятия себе под нос.
Аврора едва заметно ухмыльнулась, и, взяв свой блокнот и ручку, двинулась к столику.
— Доброе утро, сер! Принести Вам кофе? — Начала она, как вдруг, парень резко обернулся и, впившись в нее удивленным, полным тревоги, взглядом, скинул с себя капюшон.
— Мы знакомы? — Раздался знакомый мужской баритон и у Авроры подкосились ноги. Перед ней сидел — Дан Моро.
Несколько долгих секунд она стояла не дыша, пытаясь понять, сон это или нет, а его черные глаза острыми иглами врезались в ее голову и она чувствовала их присутствие в висках.
В реальной жизни, он имел куда более красивые черты лица, чем на экране телевизора, а его бешеный импульс, словно проник вглубь ее существа, и девушке показалось, что он читает ее мысли.
— Нет, — нервно покачала головой Аврора, не отводя глаз и все еще находясь под воздействием его фатальной энергетики.
— Кофе. Черный. Без сахара, — разделяя каждое слово, утвердил он и девушка тут же скрылась за барной стойкой.
Аврора влетела в служебную комнату, словно истребитель и, запыхаясь, обратилась к своей подруге, которая не на шутку перепугалась: — Дорис, налей ему кофе! Черный. Без сахара!
— Кому? Что случилось?
— Пожалуйста, просто налей ему кофе!
— Ну, хорошо, хорошо, остынь! Вот, присядь ка сюда, — позаботилась она, усаживая оцепеневшую Аврору на стул, затем, пулей кинулась к кофе–машине.
Дорис приблизилась к столу и, поставив чашку перед темноволосым мужчиной, который смотрел в окно, уже хотела поинтересоваться у него, почему ее подруга сбежала от него словно кролик от волка, но тут незнакомец повернул голову, и все встало на свои места.
— Невероятно… — прошептала девушка, выпучив глаза, а мужчина вдруг сменил выражение лица и застенчиво улыбнулся.
— Вы — первая, кто узнал меня!
— Как вы здесь оказались?
— Пытался убежать от своей популярности, — на выдохе признался Дан, и, девушке даже показалось, что он немного покраснел.
— А я–то думаю, почему Аврора сбежала?
— Аврора? — Резко бросил Дан, заинтересованно сдвинув черные брови.
— Да, моя напарница, которая принимала у вас заказ. Так что я — вторая, кто вас узнал! Может, вы еще чего–нибудь хотите? У нас восхитительные сэндвичи с зеленью, сыром и беконом!
— Да, пожалуй, съем парочку.
— Хорошо, я мигом! Только никуда не уходите!
— Постойте… — крикнул парень, пытаясь прочитать ее имя на бейдже.
— Дорис, меня зовут Дорис!
— Очень приятно, я — Дан, не могли бы вы пригласить сюда Аврору?
— Разумеется, — растеклась в улыбке девушка и незамедлительно рванула с места, а через несколько секунд, уже была в комнате персонала.
— Подминай свои зад и бегом в зал, этот красавчик хочет тебя видеть! Боже, Аврора, вот оно! Все сходиться!
— Как? Меня? — Выпрямилась на стуле она.
— Да, он просил позвать тебя! Ты что, совсем ничего не понимаешь? Твои сны и вся эта история, черт, я не верю, что это правда! Это так романтично!
— Дорис, умоляю тебя, говори тише! Он, правда, звал меня? — Выжидающе сморщив лоб спросила она, прислонив трясущийся палец к бледным губам.
— Да, иди скорей, а я пока приготовлю ему сэндвич, — скомандовала девушка, а Аврора, неуклюже поправила передник и медленно зашагала в зал, но ноги ее совершенно не слушались и окончательно обмякли, когда она приблизилась к столу, за которым сидел Дан. В глазах темнело, в ушах словно шипел старый поломанный телевизор, и девушка рухнула на пол, потеряв сознание.

Глава пятая

Из записей дневника Дана Моро:
«Сегодняшний день принес немало потрясений. Проснувшись рано утром, и хорошенько выспавшись, я заглянул в свой пустой холодильник и решил, что еще одна порция яичницы вызовет у меня рвоту. Мне хотелось нормального завтрака, с сэндвичами и горячим кофе, с порцией мюсли или свежих фруктов, как дома, и, сердито захлопнув холодильник, я решил прогуляться, в поисках подходящей закусочной.
Я надел спортивный костюм и накинул на голову капюшон, наверное, больше по привычке, нежели для конспирации, ведь в Чикаго, слова Богу, мое лицо не узнавали.
Через несколько минут, перед моими глазами возник небольшой ресторанчик, над дверями которого красовались большие красные буквы –В&В. Туда я и направился. Посетителей внутри не было, а я, очевидно, оказался первым. Внутри все было довольно сдержано и просто: традиционные красные, кожаные диванчики возле панорамных окон и небольшие деревянные столы, приятного бежевого цвета. Быстро оглядевшись, я сел за последний из них и принялся ждать официанта, как вдруг услышал знакомый голос. Я почувствовал что–то внутри себя, до сих пор не могу понять, что именно это было, будто ты проглотил инородный предмет, и он не давал тебе спокойно жить, а сейчас его вынули наружу, и все вернулось к исходу.
Когда я повернулся, на меня смотрела пара испуганных карих глаз. Она меня узнала. Но самое интересное было в другом — я узнал этот голос! Я слышал его на протяжении последних нескольких месяцев, он звучал в моей голове! Она меня звала! Это была она! Я сразу понял это, потому–что в ту же секунду, внутри у меня будто загорелась лампочка, которую я давно не хотел включать.
Аврора. Так ее зовут. Утренняя заря, сестра Бога солнца. Как меня угораздило так вляпаться? Но это было лишь началом. Она от меня сбежала и послала свою подругу принять заказ, но я настоял, чтобы она вышла. Мне было смертельно необходимо узнать правду — неужели звала меня именно она?
Итак, девушка по имени Дорис, скрылась за баром, а я покорно ждал Аврору, но каково было мое удивление, когда она, не дойдя до моего столика всего пару шагов, потеряла сознание? Я не на шутку перепугался и принялся звать ее подругу, которая тут же подоспела на мой зов. Я наклонился и, взяв ее на руки, усадил на диван, аккуратно придерживая голову, и она начала медленно открывать глаза.
Впервые, за последние одиннадцать лет, я испытал такие смешанные чувства. Я провел пальцем по ее бледной щеке, и убрал с лица прядь пшеничных волос. Мне всегда нравились длинные волосы.
В общем, она пришла в себя, и, увидев, что ее голова лежит на моей груди, в испуге выпрямилась, а я нехотя убрал свою руку с ее плеча».

Глава шестая

— Дорогая, ты в порядке? — Волновалась Дорис, протягивая девушке стакан воды, а в ее голосе звенела материнская забота вперемешку с отцовской настороженностью.
— Да, кажется, — ответила она и, повернув голову в сторону Дана, резко схватилась за висок, издав звук, похожий на змеиное шипение.
— Ты ударилась головой, наверное, будет лучше показать тебя доктору, — звучал вибрирующий мужской голос и ее сердце, словно мотор гоночной машины, завелось с пол–оборота.
— Нет, не стоит…
— Стоит. Дорис, пожалуйста, вызови скорую, — настаивал мужчина.
— Да, конечно, я сейчас, — покорно повиновалась непослушная подруга и пулей умчалась прочь.
— Меня зовут — Дан, — улыбнулся он.      — Аврора.
— Красивое имя. В Греции оно означает утреннюю зарю, — объяснял Моро, не сводя с нее своих черных глаз, и девушка не смогла ничего ответить, вновь попав под воздействие его неведомой силы. Она не могла поверить в то, что это происходит на самом деле, что звезда мистического мира Греции сидит возле нее, а кончики его пальцев едва касаются ее колена. Он вел себя весьма сдержано, но в тишине она слышала его частое горячее дыхание и чувствовала жар, который, казалось, сожжет все вокруг, включая ее саму, а через несколько секунд, она вновь отключилась.
Аврора открыла глаза и не сразу поняла, где находиться, а оглядевшись вокруг — не на шутку перепугалась.
— Тише, тише, — раздался мужской голос, и, повернув голову, она увидела Моро, по–царски восседавшего на уродливом железном стуле больничной палаты.
— Значит, это правда, — с чувством глубокого облегчения признала она, вновь опустившись на кровать.
— Да, ты отключилась. Дважды, — наспех вскинув вверх густые черные брови и устремив в потолок два пальца, пропел гость.
— Черт, простите, что втянула Вас в это…
— Не говори так больше, — перебил Дан, и его голос стал более строгим.
— Как?
— Черт. Это не очень хорошее слово, поверь мне.
— Хорошо, — робко подчинилась она.
— И не переживай, на счет меня. Я все равно со скуки умирал, а тут ты… — с улыбкой начал он, и Аврора вдруг почувствовала, как ее тянет к этому мужчине, будто невидимая металлическая игла внутри нее, притягивается к магниту, которым оказался Моро. Они несколько секунд изучающе смотрели друг на друга, и, впервые за всю свою жизнь, ей захотелось целоваться, а он, кажется, это почувствовал и, резко вскочив со стула, направился к двери.
— К тебе пришли, — тихо добавил он и тут же в ее палату влетел напуганный Патрик, но при виде Дана он сколотил такое выражение лица, будто увидел призрака.
— Ты кто? — Выпалил он.
— Меня зовут — Дан, — вежливо приветствовал Бейкера — младшего новый знакомый, а Аврора почувствовала, что он будто сканировал его, и тот ему явно не нравился. Затем, Моро еле заметно улыбнулся и, взглянув на девушку, добавил: — до скорого.
Она смотрела ему вслед и на несколько секунд забыла обо всем на свете, а Дан, остановившись возле стеклянной стены ее палаты, посмотрел на Аврору и, с улыбкой на лице, подмигнул, бесследно скрывшись их виду.       Следующие полчаса ей пришлось объяснять несчастному Патрику, что это не ее парень, а просто, чересчур заботливый посетитель, и все эти нелепые доводы, кажется, немного его успокоили. Он искренне тревожился за ее самочувствие, и Авроре даже стало жаль своего босса, ведь он, и правда, уже несколько лет отчаянно ухлестывает за ней, потакая немногочисленным капризам. Она все же решила быть с ним помягче.
Целый день к ней по очереди забегали врачи, она сдала кучу анализов и к вечеру, поняла, что устала от этого больше чем от беготни в своей закусочной, но уснуть ей удалось только к двум часам ночи, и ей вновь приснился мистер Моро.
Наутро к ней пришел врач, и, осмотрев ее, не проронив ни слова, удалился. Телефон Авроры остался на работе, но вчера, в одиннадцатом часу вечера, к ней заходила дежурная сестра и сказала, что Дорис звонила в клинику. Настойчивая девушка рассчитывала навестить подругу, но часы приема в вечернее время строго запрещены, поэтому она попросила медсестру передать ей привет и сказать о том, что забрала себе сотовый Авроры.
В полдень следующего дня, двери ее палаты торжественно распахнулись, и она даже подпрыгнула от удивления — на пороге вновь стоял Дан, с красивой корзинкой цветов в руках и невероятной улыбкой на лице. Сегодня он был другим, она не видела такого Моро не по телевизору, ни в первые часы знакомства. Его глаза блестели, а щеки приобрели приятный розовый оттенок, словно у младенца, и даже его походка больше напоминала порхание птицы, нежели тяжелую поступь мужчины, ростом почти семьдесят пять дюймов.
— Привет! — Мягко поздоровался он, а изумленная девушка не нашла что ему ответить. Дан неуверенно протянул ей корзинку с цветами, и Авроре показалось, что она вновь теряет сознание.
— Спасибо, я даже выразить не могу, как мне приятно, — промямлила она.
— Одевайся, я отвезу тебя домой.
— Что? — Выкрикнула девушка, широко выпучив глаза.
— Я говорил с врачом. Все твои анализы в норме, а тот инцидент, в закусочной, был вызван резким понижением давления. В общем, тебе прописали постельный режим, как минимум на неделю.
Через полчаса все вопросы были улажены, и она выходила из больницы с цветами в руках, в сопровождении красивого и невероятно желанного мужчины, а он, по-джентельменски открыл для нее дверь своей машины и, усадив на переднее сидение, негромко хлопнул дверью.
— Давай же, — чуть слышно рычал он, когда автомобиль не захотел подчиниться его сильным рукам, и, несколько раз повернув ключ зажигания, он все же сдался, вероятно, тоже потеряв на мгновенье сознание от своего сногсшибательного водителя.
— Ты знаешь, где я живу? — Недоумевала девушка, когда они свернул на нужную улицу.
— Да, я заезжал в B&B к твоей подруге, и она охотно все мне рассказала, и, кстати, вот твой телефон, — вспомнил он, и вытянул из кармана своей кожаной куртки ее сотовый.
— Спасибо. За все, — выдохнула она опустив глаза, неумело скрывая искреннее девическое смущение.
— Аврора, мне нужно с тобой поговорить.
— Говори, — резко выпалила та.
— Не сейчас, врач сказал, что тебе нужно немного прийти в себя и не волноваться.
— Плевать, я отлично себя чувствую!
— Мы поступим иначе. В конце недели, мы могли сходить куда–нибудь, выпить кофе, и обо всем поговорить, — с запинкой бормотал он, смущенный ее решительностью.
Когда Аврора закрыла двери своей небольшой квартиры, ее сердце колотилось, словно перед смертной казнью. Как все это вообще может быть правдой? Еще пару дней назад она любовалась им с экрана своего старенького ноутбука, а сейчас он провожает ее домой и к тому же назначает встречу! Она верила, и нет, одновременно во всю эту историю, но что–то ей подсказывало, что она понравилась Дану.
Через несколько часов, девушка привела себя в порядок и, приготовив ужин, с аппетитом одолела две порции спагетти. Ее настроение было на высоте, и она, вспомнила о Дорис. Девушка незамедлительно вскочила с места и бросилась к своему мобильнику.
— Ну, наконец–то, Аврора! Ты уже дома? Он забрал тебя из больницы? Расскажи мне все! — Возбужденно тараторила подруга, не успев снять трубку.
— Да, со мной все в порядке. Дан отвез меня домой и передал сотовый. Спасибо!
— Боже, детка! Это просто фантастика! Ты ему явно понравилась, — продолжала девушка и у Авроры покраснели щеки.
— Не знаю, что и сказать…
— Вы еще увидитесь? Он назначил тебе встречу?
— Это очень странно, он сказал, будто хочет со мной о чем–то поговорить, но пока я должна отдохнуть и все такое, так что мы договорились сходить куда–нибудь в пятницу.
— Отлично! Он точно на тебя запал! Вы обменялись телефонами? — Спросила Дорис и Аврору, словно по голове ударили.
— Нет, — растерялась она.
— Вот черт! Ну, во всяком случае, он знает, где ты живешь и где работаешь, — обнадежила ее Дорис, и девушка на секунду расслабилась.
— А что если — нет?
— Да брось! Стал бы он так носиться с тобой!
— Боже, я надеюсь, что ты права.
— Кстати, Патрик тут места себе не находит. Заперся в кабинете и никого не пускает. Он здорово рассердился на тебя! Бедняга хотел сам забрать тебя из клиники и отвезти домой, но когда приехал, было уже поздно, а администратор сказала ему, что тебя сопровождал высокий, красивый мужчина!
— Дорис, это не к добру…
— Не переживай, я его успокоила. Сказала, что он просто испугался и типа решил, что должен тебе помочь и все дела. Кажется, он мне поверил!
— Очень на это надеюсь.
Через двадцать минут, у Дорис закончился перерыв и, попрощавшись, она повесила трубку, а Аврора вдруг увидела странное сообщение в своем телефоне.
"Я внес свой номер в твой список контактов. Увидимся в пятницу, я заеду в семь. До встречи".
Девушка не верила своим глазам. Он сохранил свой номер в ее телефонном списке и отправил ей сообщение. Она вдруг почувствовала необъяснимое блаженное спокойствие внутри себя, которое с каждым вздохом растекалось по всему телу. Аврора подумала, что ее слова каким–то невероятным образом были им услышаны, ведь всякий раз, когда он смотрел на нее с экрана ноутбука, она твердила про себя одни и те же слова — «найди меня».

Глава седьмая

Весь день пятницы прошел в ожидании вечера. В обед пришла смс от Моро, со словами "заеду в 7", и девушка перемеряла весь свой гардероб в поисках нужной вещицы. Платья она одевала довольно редко, поэтому они даже не рассматривались, и, как всегда, на выручку пришли синие джинсы, которые идеально подчеркивали ее стройные ноги. Наверх она решила надеть свободного кроя белую рубашку, и каблуки, ведь Дан был выше нее на целых двенадцать дюймов, и ей не хотелось мельтешить у него под ногами.
Он позвонил в начале восьмого, сказав, что ждет ее внизу, и она, постояв немного возле зеркала, чтобы потянуть время, торопливо бросилась вниз. В конце концов, девушкам ведь свойственно опаздывать, и Аврора не хотела, чтобы он узнал, как она, вот уже почти час, топтала каблуками свой новый ковер.
Ресторанчик был в нескольких минутах езды от ее дома, поэтому совсем скоро они уже сидели за небольшим круглым столом. Заведение было весьма скромным и безвкусно домашним, а девушка уже бывала здесь раньше, поэтому выбор места ей пришелся по душе. Но самое главное — ее кошелек был способен покрыть расходы от ужина в этом беспритязательном заведении, которое Дан, наверняка, выбрал плохо зная Аптаун.
— Так о чем ты хотел со мной поговорить? — Бойко начала она, сделав заказ и дождавшись, когда официант оставит их наедине.
— Какая ты нетерпеливая, — игриво улыбнулся Дан.
— Ну, мне и правда, очень интересно…
— Сколько тебе лет? — Не дав ей договорить, спросил Моро, подозрительно сморщив лоб.
— Через полгода исполниться двадцать шесть, — неуверенно ответила она, совсем не ожидая такого вопроса.
— А точнее?
— Точнее — первого февраля.
— Не может быть! — Почти крикнул Дан, широко выпучив глаза.
— Что? Что–то не так?
— В это день родилась моя мама и обе мои сестры, — понизил тон Моро, судорожно смахнув просочившуюся испарину с волевого широкого лба.
— Интересное совпадение, — только и сумела ответить шокированная девушка.
— Не думаю, что это совпадение.
— А что же это, по–твоему?
— Аврора, ты звала меня? — Вновь не ответив на ее вопрос, допрашивал Дан, смотря на нее каким–то выжидающим взглядом и ей вдруг стало дурно.
— Да, — шептала она, понимая, что он имеет в виду. Она ожидала услышать что угодно, но только не это.
— Я так и думал… я сразу узнал твой голос.
— Ты слышал? Но, как это возможно?
— Не знаю, у меня нет ответа на этот вопрос. Духи не говорят мне о моей судьбе и судьбе моих близких, поэтому для меня это тоже загадка.
— А я?
— Я спрашивал о тебе, но они не отвечают на вопросы связанные с тобой.
— Что это значит?
— Есть только один вариант… — начал Дан, и на мгновенье замялся.
— Какой же?
— Ты должна стать моей, — договорил он, и у Авроры закружилась голова, а в эту же секунду к ним подошел официант, аккуратно поставив на стол шампанское и не спеша, наполнив бокалы.
Все это время они не изучающе пялились друг на друга, пытаясь унять водоворот головоломок, пробуждающий сумасшедшее влечение, а девушка вдруг вспомнила о своих снах, но поверить в реальность происходящего было необычайно сложно. Практически у каждой женщины есть телевизионный кумир, но как она, среднестатистическая американская девушка, может поверить в то, что он вот так запросто, на третий день знакомства скажет, что она его судьба?
Аврора вернулась домой ровно в полночь, и, не раздеваясь, свалилась на свою кровать, пытаясь принять происходящее. Она поймала себя на мысли, что поверить в то, что она потеряла сознание, и это был сон, оказалось куда проще, чем то, что все это произошло на самом деле.
Весь вечер они провели за разговорами. Дан рассказывал о своей семье, о родной Греции и о своем беспечном детстве, а любопытная Аврора то и дело засыпала его вопросами, и ему это, кажется, нравилось. Она поняла, что он обычный мужчина, если, конечно, не брать в расчет его экстрасенсорные способности, спрашивать о которых она не решилась, а понимание того, что ему не хотелось славы, пришло к ней в первый день их знакомства, когда он зашел в B&B с капюшоном на голове.

Глава восьмая

Дан проснулся в восьмом часу утра и, взяв в руки сотовый, увидел смс–сообщение от своего друга — Райта. Он срочно просил о встрече, и уже назначил ее на час дня в том же самом заведении, где они вчера ужинали с Авророй, но удивительным было не только это, но и то, что сообщение было отравлено почти в три часа ночи. Моро поспешно предположил, что друг вляпался во что–нибудь. Хотя, он был одним из лучших адвокатов Чикаго, и если бы, и натворил дел, то совершенно спокойно выпутался бы без его помощи. Дан приехал в назначенное место за пятнадцать минут, но приятель уже ждал его.
— Привет, Райт! — По–дружески тепло улыбнулся он, слегка подавшись вперед и протянув руку. Их знакомство состоялось несколько лет назад в Греции, мужчина специально прилетел в Салоники для личной встречи с Даном, и они очень скоро подружились. Именно благодаря Райту Грину Моро перебрался в Чикаго.
— Рад тебя видеть, старина! — Встав из–за стола, и, доверительно протянув руку в ответ, отчеканил смешной невысокий мужчина в дорогом трактирном костюме.
— Я надеюсь — все в порядке?
— О, да, конечно! А ты как? Освоился в новой квартире?
— Я в процессе…
— Отлично, тогда перейду прямо к делу, — стрекотал Райт, и Моро заметил, что он в крайней степени обеспокоен и все время суетливо ерзает на стуле, а его нервозность пребывала на грани дичайшего восторга.
— Выкладывай, я весь во внимании.
— Ты слышал что–нибудь об Алане Гвидиче?
— Нет, а кто это? — Уточнил Дан, переведя взгляд со знакомого меню на Райта.
— Это хорошо, — обрадовался мужчина и тут же замолчал, увидев подоспевшего официанта. Райту принесли бизнес–ланч, а Дан заказал тоже, что и вчера, и тут же вспомнил Аврору.
— Так что там с этим Аланом, как его там?
— Алан Гвидиче, — настороженно шептал друг, беспокойно озираясь по сторонам.
— Что–то мне это уже не нравится, — сдерживая недовольство выдавил Моро, сурово сдвинув брови.
— Ты должен меня выслушать, приятель, и не перебивать, договорились?
— Я тебя слушаю, — неохотно согласился он.
— Значит так. Думаю тебе знакомо такое имя, как Аль Капоне? — Начал он и Дан, откинулся на спинку стула, амбициозно скрестив руки на груди.
— Да погоди же ты, дослушай до конца! Итак, Альфонсе Габриэль или, как его еще называли — «Великий Аль», был Боссом преступного синдиката в Чикаго в двадцатые годы. Он прикрывался мебельным бизнесом, но на самом деле, каждый житель Чикаго знал, чем он живет на самом деле: рэкет, проституция, вымогательство и прочее. Он умер в 1947 году от остановки сердца, вызванного пневмонией и сифилисом, полученным в Алькатрасе, после одиннадцати лет тюрьмы.
— Райт. Я знаю историю Аль Капоне, но не могу понять — к чему ты клонишь? — Насторожился Дан, и они вновь прервали разговор, из–за официанта, который, на удивление быстро, выполнил заказ, поставив перед Моро тарелку с горячими отбивными.
— Слушай дальше… с того времени как Великого Аля не стало, в жизни Чикагской мафии, практически ничего не изменилось, они лишь стали вести себя осторожнее и перестали резать друг друга направо и налево. Я хочу сказать, что такие семьи существуют и в наши дни, а Алан Гвидиче — Босс и Крестный Отец, одной из влиятельнейших семей Чикагской мафии, — возбужденно тараторил Райт, а его глаза мерцали словно два, только что наполированных, бриллианта из фешенебельного ювелирного магазина.
— Мне совсем не нравится эта история.
— Дан, послушай, теперь ты живешь в Чикаго и должен иметь представление об этом месте, а семья Гвидиче, по сути, заправляет всем в нашем городе, под покровительством правительства и полиции. В общем, капо Алана по кличке Бастард, некоторое время назад нашел меня, и от имени Гвидиче просил выступить в защиту одного парня из их семьи. Дело не пыльное, незаконная букмекерская контора и прочее, но, это не важно, в общем, дело я тогда выиграл и Алан просил меня о личной встрече. Боже, ты не представляешь, что это за человек! Он совсем не похож на киношного Крестного Отца и выглядит гораздо моложе своих лет. Ему, кажется, сорок семь, но я без труда дал бы ему тридцать с небольшим. Его отец родом из Италии, но был Боссом в Чикаго, пока не умер от инсульта семь лет назад. Алан был его младшим Боссом, но после смерти стал главой семьи. Этот парень, как и я, имеет адвокатское прошлое, и до сих пор прикрывается этой профессией, но он устроил настоящий переворот! Его семья живет по строгим правилам: они необычайно сдержаны и интеллигентны, никогда не нападают первыми (разумеется, без надобности), и всегда и во всем добиваются справедливости. За нарушение правил морали семьи — положена смерть, без всяких разбирательств, поэтому нынешняя семья мафиози — это не банда без башенных головорезов, а вполне себе цивилизованные люди!
— Да ты восхищаешься этим Аланом!? — Недовольно ухмыльнулся Дан.
— Да, приятель! Он — настоящий Бог мафии, а его подручные осуществляют контроль почти над всей преступной деятельностью Чикаго!
— А кто такой — капо? — Осведомился Дан.
— Ты, как всегда, весьма внимателен, мне это нравится! Капо или капореджиме — это глава боевой группы людей, который несет ответственность за криминальную деятельность в нашем районе, отдавая часть доходов Алану и своевременно отчитываясь перед ним.
— Я смотрю — ты не плохо в этом разбираешься!?
— Да, приятель, я теперь буду вести только дела семьи Гвидиче! — Напыщенно ответил Райт, деловито откинувшись на спинку скрипучего стула.
— Честно говоря, я совсем это не одобряю, но отговаривать тебя, наверно, не имеет смысла?
— Дан, ты можешь спросить у своих духов об этом? — Запинаясь, просил Грин, вновь облокотившись руками о стол и проискливо наклонив голову к Дану.
— Именно это я и сделаю, но одно могу сказать наверняка — добром это не кончится.
— Это еще не все, — беспокойно протянул мужчина и Моро напрягся всем телом.
— Продолжай, — выжидающе впился в него своими черными глазами Дан. Его одолело знакомое чувство неизбежных неприятностей, как правило, следующих за словами — «это еще не все».
— Алан Гвидиче хочет встретиться с тобой.
— Боже, Райт! Зачем ты сказал ему обо мне? — Взорвался он, сильно сжав в руке вилку.
— Я ничего ему не говорил, клянусь! Ты же знаешь, как я отношусь к тебе! Дело в том, что Алан знает все и про всех в этом городе, и про твой приезд в том числе. Тебе не стоит недооценивать его могущество.

Глава девятая

Из записей дневника Дана Моро:
«Сегодня вновь — день потрясений. После полудня я встретился с Райтом и до сих пор пребываю в каком–то неразборчивом ступоре. Он рассказал мне историю о другом Чикаго, о том, что я считал, давно кануло в лету и является лишь источником вдохновения для историй о гангстерах, мафии и прочем.
Алан Гвидиче — Босс влиятельнейшей мафиозной семьи Чикаго, стоящей на страже порядка (и беспорядка) в этом городе. Райт, как оказалось, с недавних пор выступает в защиту этой семьи, будучи блестящим адвокатом, не проигравшим ни одно дело.
Придя домой, я говорил со своими духами, спрашивал — чем закончится эта история и стоит ли вообще Райту так радоваться новой работенке? Ответ был неоднозначным, и я четко увидел два финала. Чаще всего, у человека есть выбор и он может изменить свою судьбу, поменяв взгляды на жизнь, действия и цели, но бывает и так, что путь всего один, и он не всегда заканчивается благополучно. Для меня — это крайне тяжело и всегда волнительно, знать наверняка, чем все закончится, но не иметь возможности сказать об этом человеку.
Был случай, когда мужчина, планировавший открыть свой бизнес и всем своим нутром заряженный на успех, просил у меня совета, а я отчетливо видел, что он не сможет даже начать задуманное. Смерть. Он должен погибнуть в автокатастрофе. О таком говорить запрещено, поэтому я соврал, посоветовав ему, взять отпуск и оторваться по–полной, сославшись на то, что впереди много работы, которая, совершенно точно принесет ему оглушительный успех. Он послушал меня, и они с подружкой уехали в двухнедельный круиз на какие-то экзотические острова, спустив там кучу денег. Через пару месяцев, его обезумевшая от горя девушка назвала меня шарлатаном, обвиняя во всем произошедшем. Я не мог признаться, что видел правду. Так, появляются люди, не верящие в мои силы и пропагандирующие борьбу с такими, как я.
С Райтом все оказалось проще. Духи показали два исхода событий, и первый мне совсем не нравился. Он возьмется за одно крупное дело Гвидиче и будет посвящен в тайны семьи, которые связаны с сутенерством и вымогательством, а после победы на суде, его уберут, как человека, который, слишком много знает. В первый раз, за все время моей дружбы с Райтом, духи сообщили мне о его возможной смерти. Но у Грина, к счастью, был и другой путь: отказаться от работы с Гвидиче, до того момента как его решат приблизить к семье, и это должно произойти совсем скоро, через пять или шесть месяцев. Табу, наложенное на разговоры о смерти, запрещают мне говорить о первом варианте, но, зная Райта, он так просто не отступит. Поэтому мне придется повлиять на его выбор, и меня успокаивает лишь то, что он мне доверяет, и если в ситуации со своим другом, я уже знаю, как поступить и на какие кнопки нажать, то мысль о моей неизбежной встрече с главой Чикагской мафии, пугала меня гораздо больше».

Глава десятая

Сегодня прошла ровно неделя с того дня, как Аврора видела Дана, и, несмотря на то, что расстались они достаточно тепло, он больше ей не звонил. Первые пару дней девушка об этом не думала, но вот с наступлением третьего — не выпускала из рук телефон, в ожидании звонка, или, хотя бы, сообщения.
Она вернулась на работу в понедельник и, разумеется, Дорис напала на нее с расспросами, несмотря на то, что они миллион раз все обсудили по телефону.
— Аврора, если тебе понадобиться еще пара выходных, или захочешь уйти пораньше, ты всегда можешь позвонить мне, и я все улажу, — суетился Патрик, уходя домой.
— Нет, спасибо, я уже сказала, что чувствую себя отлично, — в сотый раз повторила девушка, которой уже изрядно надоело повышенное внимание к своей «упавшей в обморок» персоне.
— Ну, хорошо, до завтра, — выдохнул он и неуверенно поплелся к выходу.
— Пока.
— А он ведь хотел пригласить тебя в кино, — тут же послышался голос из–за спины.
— Дорис, говори тише.
— Брось, трусишка, он уже ушел!
— Я устала от его бессмысленных попыток…
— О, конечно, — перебила ее подруга: — ведь теперь у тебя есть мистер Моро!
— Не знаю, мне кажется, что он больше не позвонит, — робко щебетала Аврора и, вновь, вспомнив о том, что он до сих пор не объявился, ее настроение резко ухудшилось.
— Слишком рано делать выводы, подруга, дождись хотя бы уикенда, мне кажется — он так просто от тебя не отстанет.
Весь оставшийся вечер слова Дорис не выходили у нее из головы, и девушка решила воспользоваться советом, и отложить страдания до наступления субботы. По крайней мере, Дан знал, что именно в этот день Аврора отдыхает от работы и вполне вероятно, что он решил дождаться выходных.
Девушка поставила разнос в раковину и, посмотрев на себя в зеркало, громко вздохнула: волосы были небрежно забраны в хвост, накрашенные тушью глаза слегка размазались, а цвет лица был такой бледный, что казалось, будто она нарочно намазала его светлой краской.
— Дорис, я выйду на пару минут, — крикнула она и негромко хлопнула дверями служебной комнаты.
Аврора не спеша умылась теплой водой, и, достав из сумки косметичку, принялась приводить себя в порядок.
На часах было уже восемь часов и она, причесав волосы, убрала сумочку в шкаф, вновь уставившись в зеркало. Теперь ей гораздо больше нравилось свое отражение, но только все было зря, ведь до конца рабочего дня оставался час и девушка, усмехнувшись, зашагала в зал.
Она остановилась возле кофе–машины и не спеша налила себе чашечку «капучино», слегка пританцовывая в такт знакомой мелодии, доносившейся из массивных колонок, висевших возле бара.
— Кажется, она нас не заметила, — прошептала Дорис, и чуть слышно хихикнула, заговорчески прикрыв рот рукой.
— Я думаю, что это не честно, — ухмыльнулся Дан, сидевший за одним из столиков В&В.
— Я хочу посмотреть на выражение ее лица, когда она тебя увидит!
— Может не стоит? В прошлый раз все закончилась печально. Кажется, она слишком чувствительная…
— Возможно — ты прав. Вдруг она опять потеряет сознание? — Посерьезнев, рассудила девушка, и тут они услышали звук бьющегося стекла.
Аврора стояла посреди зала с широко выпученными глазами, в которых громко читался панический испуг, а возле ног девушки лежала разбитая чашка, содержимое которой, быстро растекалось по полу.
— Ты был прав, — наспех бросила Дорис и тут же кинулась убирать осколки с пола.
Дан смотрел в ее глаза боясь моргнуть, ему хотелось заглянуть к ней в голову и прочитать ее мысли, но они были для него закрыты — это невероятно беспокоили Моро. Недоступность чего–то всегда раздражала его, наполняя разум духом азарта, ведь проигрывать Дан не любил и непременно добивался своего.
— Привет, — с теплотой в голосе произнес мужчина, смягчив выражение лица, а Аврора тут же встрепенулась от его волнующего тембра, словно испуганная птичка и принялась помогать подруге, убирать разбитую чашку, напрасно пытаясь скрыть волнение от его присутствия.
— Все в порядке, я почти закончила! — Раздался полушепот Дорис, и она тут же указала девушке взглядом на Дана, который, все еще не отрываясь смотрел на нее, выжимая из себя остатки выдержки. Аврора выпрямилась, поправила передник и направилась к нему.
— Привет, — пытаясь подавить смущение, прохрипела она.
— Ты в порядке?
— Да, думаю, сегодня обойдемся без клиники, — саркастическим тоном ответила девушка, напрасно пытаясь расслабиться.
— Присядь, — улыбаясь, скомандовал Дан и указал рукой на место рядом с собой.
— Я не ожидала тебя здесь увидеть.
— Почему?
— Честно говоря, я думала, что ты вообще больше не придешь, — набравшись смелости, выстрелила она, усевшись рядом с ним.
— Если бы я не хотел тебя видеть, то сказал бы об этом, — серьезным тоном утвердил Моро, удивленный ее чрезвычайной неуверенностью, и у Авроры за секунду участилось сердцебиение. Ей стало тепло от этих слов, а его томный голос волновал бедняжку все сильнее и сильнее.
— Я хотел пригласить тебя в одно место…
— Что за место?
— Джазовый клуб. Энди.
— Тот, что в нескольких кварталах от чикагской петли? — Удивилась она.
— Да. Ты готова пойти туда прямо сейчас? — Вопросительно выгнул брови Дан, и девушка на секунду замешкалась, судорожно вспоминая в какой одежде она пришла на работу.
В начале десятого, они уже усаживались за один из столиков легендарного "Энди" и Аврору не покидало чувство растерянности и неловкости. Она целых семь дней изводила себя мыслями о нем, и вот, они уже вместе слушают джаз в самом легендарном джаз–клубе Чикаго. Девушка прожила в этом городе всю свою жизнь, и много слышала об этом месте, но вот посетить его — выдалось впервые.
Клуб представлял собой небольшое, мало освященное помещение с маленькими квадратными столиками, аккуратно убранными накрахмаленными скатертями, большим баром в виде подковы, и небольшой сценой. Стулья из темного дерева, черно–белые картины на стенах и множество разноцветных вывесок, словно снятых с уличных рекламных щитов. Вся эта атмосфера словно возвращала в прошлое, в те годы, когда мужчины носили элегантные широкополые шляпы и длинные камвольные пальто, а женщины украшали свои прически цветными перьями, с изящностью истинных аристократок, держа в руках мундштук с сигаретой.
Аврора несколько минут с нескрываемым восторгом разглядывала зал, обращая внимание на все детали, и уже тысячу раз успела пожалеть о том, что за столько лет, ни разу посетила это пьянящее местечко.
— Я очень рад, что смог тебе угодить, — с довольной улыбкой пропел Дан, утопая в ее светящихся глазах, извергающих возбуждающий восторг, который будоражил его при каждой встрече, и Моро взмахом ресниц неохотно пытался отогнать беспутные мысли.
— Это невероятно! Я и подумать не могла насколько здесь потрясающе!
— Да, это — правда, Энди — один из старейших джазовых клубов Чикаго, и работает с 1951 года. Здесь выступали Ларри Корьелл, Франц Джексон, Эрл Лавон, Джой де Франческо и многие другие легендарные джаз–музыканты.
— Ты увлекаешься джазом?
— Нет, я не большой его ценитель, но стоит побывать в Энди хотя бы один раз и ты совершенно точно полюбишь эту музыку, — еле справившись со своим острым приступом неистового вожделения, пояснял он. Аврора была крайне обольстительна, и ошеломленно озираясь по сторонам, она слишком соблазнительно закладывала за ухо пряди растрепанных волос. Он не отрываясь наблюдал за ее длинными пальцами, скользящими по обнаженной шее.
Время летело с бешеной скоростью: со сцены доносились волшебные звуки саксофона, а девушка с наслаждением потягивала коллекционное красное вино, полностью поддавшись магии этого места, а в половине двенадцатого ночи, они вышли на улицу, жадно вдыхая свежий, прохладный воздух.
— Спасибо за этот вечер, Дан, — с искренней благодарностью в голосе, отблагодарила его девушка.
— Мне приятно, что я смог доставить тебе такое удовольствие!
— Это место, оно просто фантастическое! Я никогда бы не подумала, что джаз так вдохновляет!
— Ты не устала?
— Нет, ни сколько! Скорей — наоборот!
— Тогда, может, прогуляемся? — Спросил Дан, и, спрятав правую руку в карман, выставил локоть в сторону, указывая на него Авроре. Девушка тут же догадалась о его намерении, и, взяв его под руку, пара зашагала по влажному тротуару.
— Ты что–то хочешь у меня спросить, — прохрипел Моро, и это прозвучало скорее как утверждение, нежели как вопрос.
— Как ты догадался? — Чирикала она, тут же осознав, что сморозила глупость.
— Ты хотела узнать о моих способностях?
— Да, но если ты не хочешь, то ничего не говори. Я понимаю, что тебя, наверное, уже раздражают подобные вопросы.
— Иногда, но не сейчас, и если ты все еще хочешь — я тебе расскажу, — улыбнулся Дан и они присели на скамейку, стоящую возле небольшого магазинчика.
— Я очень хочу!
— Родители усыновили меня, когда мне было несколько месяцев, и я был обычным ребенком до тех пор, пока в двенадцать лет на сутки не пропал из дома. Я не помню, что со мной произошло, словно этого дня никогда и не было, а когда проснулся — увидел потерявших голову от горя родителей. Они рассказали мне, что проснувшись утром, обнаружили, что меня нигде нет, а после двадцати четырех часов поисков, я вновь оказался в своей постели. Я до сих пор не помню, что было со мной в этот день, но открыв глаза в то утро, я понял, что стал другим.
Меня с раннего детства интересовала религия, и я с любопытством изучал книги, одну за другой, жадно пытаясь познать ее тайны. После своего исчезновения, я стал слышать голоса: они словно нашептывали мне какие–то неразборчивые слова, но говорить об этом кому–либо я не решался. Позже, спустя несколько месяцев, я начал понимать их — это были видения будущего. Они говорили о тех или иных событиях, которые еще не произошли, и вскоре я начал осознавать, что все, о чем говорят голоса в моей голове — сбывается. Одно за другим.
Я был в растерянности, думал, что схожу с ума! Ты только представь себе: сегодня ты слышишь о том, что завтра собаку твоих соседей насмерть собьет машина, а на следующий день — так и происходило. Потом я слышал, что друг нашей семьи попадет в больницу и погибнет через неделю — и все вновь сбывалось. Я стал бояться своих видений, а когда увидел смерть своего друга — тут же рассказал об этом отцу, и какого было мое удивление, когда он мне поверил! — Увлеченно говорил Дан, но вскоре на несколько секунд замолчал, поддавшись водовороту детских воспоминаний.
— Твой друг умер? — Не дождавшись ответа, спросила Аврора.
— Да. Все произошло точно так, как мне показали духи. Тогда я понял, что не в силах помочь людям избежать смерти. В общем, я долго искал ответы, и мне стал сниться один и тот же сон, будто я стою на вершине горы Парнас у Дельфийского оракула, а рядом со мной — несколько размытых фигур старцев, шепчущих какие–то неразборчивые мантры. Я долго не предавал значения этому сну, пока мама не рассказала мне, что ей тоже снилось подобное, в тот день, когда я бесследно пропал из дома. На следующий день я отправился в Дельфы и несколько часов просидел на склоне той горы. Я вдруг почувствовал силу внутри себя, а голоса в моей голове стали звучать четко и разборчиво. Это были духи, и они выбрали меня своим приемником, — закончил Дан и вновь надолго замолчал.
— Кажется, я помню эту историю, — начала Аврора и Моро, впервые за последние несколько минут, посмотрел на нее: — в ущелье Парнаса, был источник, из которого исходил газ или что–то в этом духе, и каждый, кто вдыхал его, видел будущее.
— Ну, не совсем так, — усмехнулся мужчина: — в то утро, когда я очнулся после исчезновения, на моей руке появилось кое–что, — несмело признался Дан, развернув свою правую руку, которая согревала пальцы Авроры, ладонью вверх.
— Это пентаграмма? — Озадачено спросила она, аккуратно обводя пальцами белые линии, а Дан в ответ лишь крепко сжал ее ладонь, пытаясь остановить нарастающее волнение, вызванное ее трепетными касаниями.
— В давние времена, Боги были ближе к людям и посылали им всяческие знаки, и многие в них верили, а когда через Дельфийский источник начал говорить сам Аполлон, люди тут же превратили это священные откровения в прибыльный бизнес, придумав какой–то глупый ритуал для публики. Долгие годы Боги помогали видеть будущее, принимать решения и давать советы простым людям, но тщеславные богачи превратили предсказания в выгодное предприятие и, в конце концов, оракул был разорен.
— Значит, все это правда? — Вдохновленная услышанным, спросила девушка.
— Да, Аврора. Боги говорят с людьми, но каждый раз по новому, и всякий раз находятся те, кто ставит под сомнения эти предсказания.
— Через тебя тоже говорит Бог?
— Я называю их духами, большего сказать не могу, у нас есть определенные правила.
— А что будет, если их нарушить?
— Это не игра, Аврора, пойми! Если меня выбрали — то я либо соглашаюсь, принимая все ограничения, — немного замявшись на последнем слове, сказал Дан, вырвав свою ладонь из ее ледяных рук: — либо отказываюсь вовсе, но такое бывает крайне редко. Духи знают на кого делать ставки и редко ошибаются!
— Прости, — прошептала девушка, напуганная его пронзительным баритоном.
— Нет, это ты прости, не стоило мне так реагировать, — смягчился Моро и вновь заключил ее руки в свои, пытаясь согреть озябшие пальцы.
— Ты говорил, что не видишь ничего о судьбе своих близких, — через несколько секунд, продолжила девушка, ощущая трепет его прикосновений, который доводил ее до исступления.
— Не совсем. Я не могу знать, когда они погибнут, как проживут жизнь, и тому подобное, но за все эти годы, я научился неплохо разбираться в людях, читать их мысли и, часто знаю ответы на интересующие меня вопросы, без помощи духов, поэтому некоторые моменты я все же вижу.
— А про себя? Ты знаешь о своей жизни? Что будет с тобой, скажем, завтра?
— Нет, — усмехнулся Моро: — приемник не должен знать о своем будущем, но, повторюсь, некоторые моменты, я чувствую интуитивно, — улыбаясь, и, кажется, немного покраснев, добавил мужчина, громко и глубоко дыша. Ее чувственные пальцы обжигали его кожу.
— И что же ты чувствуешь?
— Я знаю, что ты ждала меня эти семь дней, — медленно произнес он и сейчас же посмотрел на Аврору. Все ее тело словно забетонировали, она не могла пошевелиться, и даже моргнуть, от нахлынувших неведомых прежде эмоций.
— Что еще? — Спустя минуту томительного молчания, спросила девушка, продолжая сверлить взглядом его красивое лицо.
— Ты хочешь меня поцеловать, — добавил Дан и она громко выдохнула, закрыв глаза рукой.
— Ты читаешь мои мысли? — С нескрываемым страхом в голосе, уточнила она.
— Нет! Я уже говорил — только интуиция, — рассмеялся Дан, и Аврора за мгновение расслабилась, довольна таким ответом, и тем, что он не знает о ее непристойных желаниях.

Глава одиннадцатая

Из записей дневника Дана Моро:
«Сегодня я видел Аврору. Пришел в В&В и застал ее врасплох, а она уронила чашку с кофе, заметив меня. Это очень приятно. Мне нравится, что я так ее волную, и она всякий раз приходит в замешательство. Я уверен, что нравлюсь ей, и что все это вызвано искренним чувством, которое накрыло меня с головой.
Мы были в «Энди» и она радовалась словно ребенок, а я с наслаждением любовался ею. Она очень красивая. Мне нравятся ее невинные глаза и вихри непослушных волос. Я безумно хочу прикоснуться к ним, вдохнуть их запах… мы полночи просидели на улице, и я рассказал о своем прошлом, о духах, а они не были против. Это очень странно.
В тот момент я убедился наверняка, что нужен ей, а она нужна мне. Я почувствовал, что она хочет прикоснуться ко мне, хочет поцеловать, но нельзя… нельзя… боже, как это мучительно! Я чувствую голод по этой женщине каждой частичкой своего тела. Весь вечер мне казалось, что мы занимались любовью глазами, говоря о музыке и дурманящем джазе, и я волен предположить, что она это почувствовала».

Глава двенадцатая

— Привет, Дан, я тебя разбудил?
— Сколько сейчас времени?
— Полдень, приятель! — Рассмеялся Райт.
— Полдень? Ничего себе, — сонно потирая глаза, удивился Моро.
— Ладно, я звоню по делу. Ты подумал над моим предложением?
— Алан Гвидиче? — Сурово сморщив лоб, процедил Дан.
— Да, я о нем.
— Райт, у меня для тебя не очень хорошие новости, нам нужно встретиться.
— Я могу заехать к тебе прямо сейчас!
— Отлично, только захвати чего–нибудь перекусить, я умираю с голоду.
— Хорошо, я заеду в китайский ресторанчик, пока, — попрощался Райт и повесил трубку, а Дан, швырнув телефон на кресло, направился в ванную.
Друг не заставил себя ждать и позвонил в дверь уже через сорок минут, когда Моро только успел выйти из душа и надеть спортивные брюки.
— Я не думал, что ты придешь так быстро, — удивился мужчина, открывая двери.
— Ты же сказал, что голоден!?
— Смертельно! Доставай, что у тебя там? — Улыбаясь, тараторил Дан, в ожидании вкусной еды. Моро не был поклонником японской кухни, но сейчас ему было все равно, и он с удовольствием уплетал рис с говядиной под устричным соусом, запивая их горячим крепким кофе.
— Так ты говорил обо мне со своими духами? — Начал Райт, покончив с порцией спагетти.
— Как я уже сказал, новости не очень хорошие.
— Выкладывай, Дан!
— Ты доверяешь мне? — Откровенно пронзая взглядом друга, спросил Моро, читая в его глазах тревогу вперемешку с неудержимым интересом.
— Конечно! О чем ты говоришь?
— Тогда тебе придется отказаться от работы на этого парня.
— Все настолько плохо?
— Да, приятель, но у тебя есть два пути: отказаться сотрудничать с Гвидиче и его дружками или … — убежденно начал он, но вовремя остановился.
— Ясно. Произойдет то, о чем тебе нельзя говорить, — испуганно бормотал Райт, нервно вытирая губы изрядно помятой салфеткой.
— Да.
— Черт, Дан, но как я могу отказаться? С этим парнем все не так просто, понимаешь? Я не смогу просто прийти и сказать ему об этом. Он убьет меня! — Неожиданно быстро сдался Грин, кривя ртом и нервозно гримасничая.
— Значит, тебе нужно показать плохой результат, стать ему ненужным.
— Но тогда он точно прикончит меня! — Истерически смеялся Райт, и Дан понял, что дела обстоят гораздо опасней, чем он предполагал.
— Если духи сказали о двух вариантах, значит, такая возможность есть, — успокоил его Моро.
— А как быть с тобой? Он ведь так просто не отстанет.
— Я встречусь с ним, — решительно утвердил Дан и в комнате повисла тишина.

Глава тринадцатая

Райт договорился о встрече с Аланом Гвидиче, и Моро, облачившись в серые джинсы и черную рубашку, отправился в Даунтаун.
Офис, одной из могущественнейших семей Чикагской мафии, находился в центре города, недалеко от озера Мичиган. Это очень красивое и чистое место с огромным количеством небоскребов разной высоты, и называется оно — Луп, или петля. Это центральная, знаковая часть Чикаго, которая является вторым по величине деловым районом в стране. Здесь расположились крупнейшие бизнес–центры, самые высокие небоскребы города, а так же большая часть архитектурных достопримечательностей, с огромным количеством скульптур и статуй.
Духи не дали ему ответ на вопрос о встрече с Аланом Гвидиче, и Дан решил, что просто так отказаться, ему не удастся, поэтому принял решение пойти на эту встречу и дать категоричный отказ от дальнейшего сотрудничества с ним и его семьей.
Кабинет Алана расположился на самом последнем этаже высокого здания и как только Дан вышел из лифта — в изумлении застыл на месте. Огромное фойе, почти в двести квадратных метров, выглядело воистину величественно: панорамные окна, наполированные до блеска, традиционные гипсовые статуи, стены, отделанные натуральным деревом и пол из темного мрамора, эхом отдающий звук шагов.
— Мистер Моро, добрый день! — Услышал он приятный женский голос, плавно растекающийся по воздуху.
— Да, — только и сумел ответить обескураженный мужчина, с несвойственной ему нерешительностью ступая по холодному камню.
— Мистер Алан Гвидиче ждет вас, — продолжала девушка, указывая рукой на массивную деревянную дверь, и Дан, сделав глубокий вдох, со скрипом распахнул ее.
— Дверь следует смазать, но я нарочно не делаю этого. Мне нравится ее зловещий, леденящий кровь звук. Он словно обезоруживает всех кто сюда входит и наполняет тело чувством тревоги и смятения, — тонким тенором пропел мужчина, стоявший возле окна, держа в руках карманные часы на длинной золоченой цепочке: — вы пришли вовремя, мистер Моро, — добавил он и, защелкнув крышку, вернул их в карман.
Дан продолжал стоять возле дверей с бесстрашным, непоколебимым видом, хотя, признаться честно, скрипящий звук все же посеял внутри угрожающее чувство паники.
— Прошу вас, присядьте! Не должно гостю стоять на пороге! — Сверкая белоснежными зубами, улыбнулся мужчина, и Дан, медленно проследовал за небольшой переговорный стол.
Кабинет Алана Гвидиче был в несколько раз меньше фойе, но гораздо его интереснее. Стены были покрыты клетчатыми обоями приятного грушевого и папоротникового цветов, декорированных натуральным деревом. Окна убраны однотонными, плотными шторами травяного зеленого цвета, а по левую руку традиционно расположился резной камин.
Большой диван и два кресла, стоящие возле окна, были обиты коричневой кожей, что определенно дополняло общую картину, а все вместе это выглядело поистине эстетично и изящно, но изюминкой этого места был шикарный письменный стол хозяина. Он был выполнен из красного дерева, покрытого глянцевым лаком, а массивную столешню держали на себе четыре резные львиные головы с разинутыми ртами, и все это великолепие освящалось множеством настенных светильников и торшеров.
— Я вижу — вам нравиться мой кабинет?! — С нескрываемым удовольствием произнес мужчина, манерно поправив волосы, и Дан, с интересом, принялся его сканировать. Вот он — знаменитый, несокрушимый и справедливый Алан Гвидиче. Дон, Крестный Отец и Босс влиятельнейшей семьи американской мафии, заправлявшей городом под прикрытием властей и полиции. Аристократичная внешность, пронзительные голубые глаза и густые волны светлых волос, все это больше походило на описание какого–нибудь мужчины секс–символа, нежели на авторитетного бандита. И, стоит признать — он был великолепен.
— Меня зовут — Дан, — наконец произнес гость, и его жесткий баритон эхом раздался в фойе, через незакрытую дверь, но уже через секунду девушка — секретарь, торопливо спрыгнув с места, закрыла ее, нервно улыбнувшись хозяину.
— Мне безумно приятно познакомиться с вами, — ответил Алан и протянул ему руку, на которой красовался золотой перстень с изображением весов, который тут же привлек внимание Моро.
— Чудесное украшение, не так ли? Это семейная реликвия, символ могущества в нашей семье. Он передается от отца к сыну, а весы это эмблема правосудия, именно такие держит в своих руках Фемида, — увлеченно щебетал Алан и, с грациозностью присущей дирижеру, поднял руку, указав на медную статую, стоящую возле дверей: — Гвидиче значит — судья.
— Кажется, вы хотели о чем–то со мной поговорить? — Немного грубо сменил тему Дан, словно разгоняя пелену волшебства, которую источало это место и его деспотичный хозяин.
— Разумеется, — широко улыбнувшись, согласился он, и опустился на стул, рядом с гостем, умело заняв позицию делового взаимодействия: — я слышал о ваших необычайных способностях, которые совершенно не поддаются никакому разумному объяснению. Признаться честно — я давно наблюдаю за вами, Дан.
— Мне приятно слышать это, но все же перейдем к делу, — безэмоционально твердил мужчина, настойчиво давая понять, что он не попал в плен его колдовского шарма.
— Что вы слышали обо мне, Дан? Я ведь могу вас так называть? — Немного подавшись вперед, и сделав неопределенный жест рукой, спросил Алан.
— Я слышал о вас лишь то, что вы позволяете о себе говорить.
— Как предусмотрительно! Я польщен твоей проницательностью, но, признаться честно, с каждым годом нам все сложнее контролировать слухи, окутывающие жизнедеятельность нашей компании.
— Я знаю, что вы не адвокат.
— Разумеется, нет, но мне приходиться прикрываться этим званием, чтобы избавить себя от лишних объяснений!
— Так чем же вы все–таки занимаетесь, мистер Гвидиче? — С сарказмом спросил Дан и хозяин понял, что он попался на крючок.
— Алан. Для тебя просто — Алан. Видишь ли, мой дорогой друг, наш мир по самое горло погряз в похоти и желании разбогатеть, и именно эти желания превращают людей в одичавших собак, готовых выполнить любые команды, стоит только помахать перед их носом парочкой сотен баксов.
— На это есть полиция.
— О, брось, они такие же похотливые ублюдки, как и те на кого они охотятся! Пойми, Дан, я не злодей, я лишь связующее звено, нейтральная, третья сторона медали, которая контролирует всю преступность в нашем криминальном городе, сохраняя тысячи жизней!
— Значит, ты — добродетель? — С нескрываемой нотой насмешки, глумился Дан, ублажая свое самолюбие.
— Я не считаю себя Богом. Просто делаю свое дело. Возьмем, к примеру, проституцию: полиция и общество отчаянно борются с ней, а сами, по вечерам не прочь воспользоваться услугами добровольных жриц любви. Мы же позволяем работать таким заведениям (без лишней огласки, разумеется), контролируем их, гарантируем безопасность девушкам и конфиденциальность клиентам, в конечном счете — все остаются довольны, — откинувшись на спинку стула, и, в изящной манере положив ногу на ногу, изложил Дон, тактично сделав вид, что не распознал его вульгарного, неуместного сарказма.
— Тогда зачем вам нужен я? — Зная ответ, спросил гость.
— Я хочу, чтоб ты работал на меня, — восклицательно произнес Алан.
— Я работаю на себя.
— Хорошо, тогда скажу по–другому: я предлагаю тебе кучу денег, взамен скромной услуге. Ты поможешь решить одно важное для моей семьи дельце.
— Я благодарен вам, Алан, за это предложение, но вынужден сообщить, что отказываюсь, — настаивал упрямый Моро.
— Наша семья уже несколько десятков лет осуществляет контроль над всей преступной деятельностью Чикаго, — будто не слыша отказа гостя, начал Алан, деловито поднявшись из–за стола и остановившись у роскошного камина: — конечно, существуют и другие семьи, и между нами здравствует конкуренция, но мы отличаемся от них. Мой отец был крайне жестоким и бескомпромиссным Боссом, и действовал, находясь во власти своих безудержных эмоций. У меня же несколько другая политика. Видишь ли, в чем дело, Дан, я много сил и времени потратил на то, чтобы наша деятельность перестала называться преступным синдикатом, криминальным обществом или мафией. Наша семья живет по законам, за несоблюдение которых, следует наказание. Я практически совершил переворот, и сейчас, полиция и власть полностью на стороне моей семьи.
— Если вы имеете такое превосходство, зачем вам потребовались мои способности? Ведь вам нужны именно они, верно?
— Да! Мне нужны твои советы, твои предсказания, — наиграно сузив глаза, ответил Алан, повернувшись к Моро, словно играя своими длинными бледными пальцами на невидимом музыкальном инструменте: — не хочу, чтобы ты сейчас давал ответ, мы встретимся позже, скажем, через две недели. Тогда, ты сможешь все обдумать и принять правильное решение.
— Я уже все решил.
— Я могу задать тебе еще один вопрос, Дан? — Вновь, словно не слыша ответа, спросил Алан.
— Разумеется.
— Каким ты меня представлял?
— Жирным толстяком маленького роста, с облысевшей головой и в безвкусном коричневом костюме, — улыбаясь, продолжал подтрунивать Моро, и Алан громко рассмеялся, а его высокий, певческий хохот заполнил собой все пространство.
— Ты тоже застрял в жалкой эпохе этого выскочки — Аля, — брезгливо бросил он, тряхнув своими изящными длинными пальцами.
— Возможно, только именно его имя всегда идет рука об руку со словами — Мафия и Чикаго, — добавил Моро и Алан с раздражением принял эти слова.
— Я придерживаюсь консерватизма, дорогой Дан, он везде: в моем доме, кабинете, в моей голове и моих убеждениях. Я старомоден, справедлив и честен — это мое жизненное кредо. Я не гонюсь за модой, придерживаясь строгих архаичных правил и законов, но все же никогда не противлюсь новизне. Я доверяю лишь немногим, проверенным годами, людям, почитаю семейные устои и не терплю хаоса. Консерватизм — враг сумбура и беспорядка, поэтому, а я считаю своим долгом бороться с ними.
— И все же мой ответ — нет, — неустрашимо держался Дан и тут же понял, что эту маленькую битву он выиграл. Алан из последних сил подавлял раздражение, нервно теребил в руках ручку и лихорадочно качал ногой. Его глаза были немного сужены, а улыбка скорей походила на натянутую нить. Моро много лет работал с людьми и читал их словно раскрытые книги, поэтому, он без труда догадался, что Алан осознал свое поражение и пытался принять его с достоинством.

Глава четырнадцатая

Из записей дневника Дана Моро:
«Чикаго с каждым днем все больше и больше приводит меня в изумление, и сегодня я встретился с истинным его хранителем. Алан Гвидиче оказался куда более опасным человеком, чем я мог себе представить. Из нашей короткой встречи я понял, что, во–первых: его власть несокрушима, тотальна и безгранична, а во–вторых: он совершенно точно всегда добивается своего и от него так просто не отделаться.       Этот человек категорически не приемлет отказов (я понял это по его реакции на мое отрицание работать на его семью) и он, во что бы то ни стало, будет добиваться моего смирения. А это значит — мне придется приложить усилия, дабы он понял, что я не продажный экстрасенс и не пойду на поводу у его денег и власти.
Алан — один из таких людей, которые живут по правилам и строго придерживаются законов, только с одной, решающей все, оговоркой: все эти правила и законы он устанавливает сам. Я никогда не боялся пустоголовых отморозков с оружием в руках, ведь большую опасность представляют как раз порядочные, самодостаточные люди, природой наделенные острым и рациональным умом. Таким как он не нужно оружие, они добьются смирения и беспрекословного послушания одним лишь взглядом, но если у такого парня все же найдется парочка стволов — то это действительно страшно.
Он говорил о своем деспотичном и жестоком отце, власть которого строилась на страхе, будто сам он другой и не приемлет подобного поведения, но на самом же деле — Алан покорно унаследовал от своего отца все эти качества, умело спрятав их под маской старомодной добропорядочности и своим элегантным, атласным костюмом.
Если забыть о том, что мистер Гвидиче — Крестный Отец мафиозной семьи, то я могу с уверенностью сказать, что восхищен им. Природа наделила его каким–то невероятным шармом и всепоглощающим обаянием, которое он распыляет направо и налево. При этом, он необыкновенно красив и атлетически слажен, а его страстные голубые глаза наверняка сразили наповал кучу женских сердец.
На первый взгляд, может показаться, что его внешность совершенно не вяжется с его детищем, так как многие привыкли к традиционному толстяку Аль Капоне, но Алан разрушил все шаблоны и достойно занял свое место. Им восхищаются, за ним хотят идти и слепо доверяют его необычайному чутью, хотя, я больше чем уверен, что этому парню есть что скрывать».

Глава пятнадцатая

За последние десять дней Аврора и Дан виделись два раза: в первый — он проводил ее до дома, после смены в В&В; а во–второй — они ходили в кино. Им было хорошо вместе. Они много говорили, бесцельно бродили по городским улицам, держась за руки, и в эти моменты, обоим казалось, что они питаются энергией друг друга, наполняя все свое существо каким–то удивительным живительным бальзамом, без которого, кажется, уже невозможно жить.
Аврора, с каждым разом, все больше и больше привязывалась к этому загадочному мужчине и, после последней их встречи, окончательно призналась себе в том, что совершенно точно влюбилась в Дана. На этот раз — по–настоящему. Ей нравилось просто быть с ним рядом, говорить, молчать, но все же ей хотелось большего.
Дорис, по–прежнему, донимала ее своими непристойными допросами, и каждый раз задавала один и тот же вопрос: целовались они или нет. Конечно, Авроре безумно хотелось этого, но вот Дан, кажется, не спешил и всякий раз, когда казалось вот–вот, сейчас самый подходящий момент — мужчина деликатно отворачивался, заговаривал зубы и прочее. Все это было более чем странно, ведь сговорчивая девушка — это очевидный плюс для любого мужчины, но, в конце концов, она отдавала себе отчет в том, что Дан Моро — это не обычный человек и что с ним все будет не так просто.
Сегодня он, в очередной раз, предложил Авроре провести вечер вместе, но вот куда они отправятся — оставил в тайне, сказав лишь, чтобы девушка оделась теплее, и, вновь, весь субботний день, она потратила на сборы.
— Привет, — звуча бархатным голосом, поздоровался Дан, когда Аврора запрыгнула к нему в тачку.
— Ты купил машину? — Удивилась девушка, широко выпучив сверкающие глаза.
— Нет, я взял ее в прокат. Нравится?
— Да она просто потрясная!
— Форд ф — 250.
— Круто!
— Я люблю большие черные машины, и сегодня нам понадобится именно такая, — многозначительно пропел Дан и, ехидно улыбнувшись, прибавил газу.
Они мчались по влажному асфальту, беззаботно любуясь ярким светом фонарей, которые словно превратили Чикаго в съемочную площадку какого–то старинного фильма, и Авроре на секунду показалось, что они — главные герои этого красивого кино.
Форд медленно остановился неподалеку от озера Мичиган, и они синхронно вышли из машины, проваливаясь в мягкий песок. Дан, не говоря ни слова, подошел к большому багажнику и ловко запрыгнул в него.
— Что ты задумал? — Улыбаясь, нахмурила лоб Аврора, спрятав руки в карманы серой толстовки.
— Тебе понравится, — ответил мужчина и принялся доставать из пакетов подушки и плед, и уже через несколько секунд превратил этот просторный, открытый багажник в настоящее ложе.
— Иди сюда, — скомандовал Дан, протянув девушке руку, а она нерешительно ухватилась за нее, вновь беспрекословно повинуясь его воле. Аврора не первый раз держала его ладонь, но сейчас она почувствовала его истинную силу, и приятное волнение мгновенно захватило в плен ее тело.
Она быстро взобралась наверх и они на секунду замерли на месте, находясь в паре дюймов друг от друга. Девушка, изо всех сил, сдерживала свое дикое возбуждение, напрасно борясь с острым желанием прикоснуться к его губам, но Дан вновь отстранился первый, и, плюхнувшись на мягкие подушки, жестом руки пригласил ее сесть рядом.
Они долго сидели в молчании, закутавшись в огромный клетчатый плед, а Моро осторожно обнимал девушку за плечи, прижимая спиной к своей широкой груди. Аврора вцепилась в его руку и, громко дыша, наслаждалась запахом его кожи. Она словно была под кайфом, будто дурман, исходящий от его тела проник внутрь нее и полностью подчинил себе, и вдруг, она, против воли, укусила его.
— Аврора, — нежно, вопросительно произнес мужчина, и она резко выпрямилась, испуганно вытаращив глаза.
— Прости, я не знаю, что на меня нашло, — с замиранием сердца пропищала бедняжка, и, повернувшись к Дану лицом, все встало на свои места. Он в первый раз был так близко, в первый раз она чувствовала горьковатый аромат его дыхания на своих губах, и в сотый раз ее подчинило безудержное желание поцеловать Дана. Он плотнее сдвинул густые брови и, высвободив правую руку, дотронулся своими сильными, жесткими пальцами до ее пылающей щеки.
— Я знаю, что ты хочешь поцеловать меня, — томно, в полтона, говорил Моро.
— Интуиция? — Пыталась шутить девушка, но трясущийся голос выдавал ее с головой.
— Нет, — усмехнулся мужчина и осторожно коснулся большим пальцем ее губ: — я чувствую, потому что сам этого хочу.
— А если бы у тебя была возможность, ты бы поцеловал меня?
— Да, — уверил он, из последних сил держа дистанцию, которая с каждой секундой становилась все меньше.
— В таком случае — я даю тебя эту возможность, — неожиданно выпалила она и Дан, бережно взяв ее голову, прижал к себе, зарываясь лицом в растрепанные волосы.
— Не могу, Аврора, нельзя, — с чувством мучительной безысходности, признался Моро.
Они вновь надолго замолчали, и на этот раз их молчание, было каким–то болезненным, трагическим. Чувства пожирали их изнутри, укутав неистовым желанием несбыточной близости.
— У тебя кто–то есть? — Нарушив тишину, спросила она, неохотно вырываясь из плотного кольца его сильных рук.
— Нет.
— Я тебе не нравлюсь?
— Нравишься.
— Тогда в чем дело, Дан? — Выкрикнула девушка, вновь повернувшись к нему лицом, и он увидел ее влажные глаза.
— Аврора, пойми, я не простой человек, и очень многого не могу себе позволить, — обреченно произнес мужчина, вновь прижимая ее к себе.
— Тогда объясни мне — что происходит?
— Хорошо. Я расскажу тебе кое–что, хотя я и так сказал тебе больше, чем нужно, даже не знаю зачем…
— Дан, прошу, перестань меня мучить.
— Аврора, мне нельзя быть с женщиной, — выстрелил он без долгих размышлений и девушка застыла на месте, почувствовав себя парализованной, а его слова эхом разнеслись по всему телу.
— Что значит — нельзя?
— Мои способности, мой дар, называй это как угодно, они даются не просто так, и, принимая решение идти этой дорогой, приходиться от много отказаться взамен. Я вижу будущее людей, их желания и мысли, но не могу помочь себе и своей семье, наверное, — это и есть главное "лишение". Представь, хоть на секунду, какого это — слышать мысли людей, проходящих мимо и не знать что будет завтра с тобой самим, с твоими близкими? Я долго привыкал к этому, и до сих пор боюсь, что не смогу помочь им, когда это понадобиться, — договорил он, и, вновь, посмотрев на Аврору, понял, что она все еще ждет ответа на свой вопрос.
— Для работы мне необходимо много энергии и сил, чтобы призывать и слышать своих духов. Каждый наш разговор — это колоссальная энергозатрата, ты даже представить себе не можешь, насколько опустошенным и обессиленным я чувствую себя после каждого из них! Например, пару дней назад, ко мне приходил мужчина и просил помочь ему с одним делом. Многое я вижу сам, без помощи духов, но чаще всего, мне все же приходиться их призывать. Я не могу рассказать тебе всего, что со мной происходит, но после встречи с ним, я спал больше двадцати часов, чтобы восполнить силы.
— Я думала, ты не занимаешься этим в Чикаго.
— Не совсем. Мой долг — помогать людям, но после участия в этом ток–шоу, в Греции, мое лицо стало настолько узнаваемым, что даже один поход в магазин занимал у меня несколько часов, потому как меня тут же окружала толпа людей с желанием сфотографироваться и ответить на вопросы. И я отвечал. Я хотел помочь каждому из них, но физически это было невозможно, и вскоре, я стал чувствовать себя настолько разбитым, что у меня не было сил даже призвать духов. Мне приходилось неделями не выходить из дома, чтобы прийти в себя. Вскоре, и это стало невозможно, потому–что кто–то из моих клиентов проболтался о том, где я живу, тут то и начался настоящий ад. Люди толпами стекались к нашему дому и молили о помощи, они спали на лужайке, возле дверей, и стучали в окна, в надежде услышать мои откровения. В конце концов, мне приходилось вызывать полицию, чтобы мать и отец могли просто выйти из дома. После этого поползли слухи о том, что я бездушный шарлатан, нежелающий помогать бедным людям, и вообще поставили под сомненья мои способности. Разумеется, я знаю, что я не такой, и что мной движет именно желание помогать, но, повторюсь, я не в силах спасти всех! В тот момент, мой приятель Райт пригласил меня погостить у него в Чикаго, отдохнуть от всех своих экстрасенсорных дел. Я принял приглашение и, после пары недель, проведенных здесь — решил перебраться сюда окончательно. Конечно, я понимал, что в Америке мне придется заниматься тем же, и я этого, безусловно, хотел, вот только на этот раз — без лишней огласки. Райт — адвокат и у него куча проверенных знакомых и друзей, которые не станут трепаться, поэтому он сам предлагает им мои услуги, что весьма облегчает мне жизнь.
— Ясно, — выдохнула Аврора, не понимая до конца смысла от всего сказанного.
— Есть еще кое–что, — с боязнью в голосе, начал он: — я не зря тебе все это рассказал.
— Продолжай.
— До двадцати лет моя личная жизнь складывалась, так скажем, «удачно»: у меня были девушки, были отношения и прочее, но как только я начал заниматься «предсказаниями» вплотную, понял, что мне не хватает энергии. В ту ночь, мне явились мои духи. Они сказали, что все эти любовные похождения отнимают у меня слишком много сил, и я уже не в состоянии исполнять свою миссию, поэтому мне придется сделать выбор, и я выбрал… — прервался Дан, сделав глубокий, полный отчаяния, вдох.
— Получается, что тебе до конца твоих дней нельзя быть с девушками? — Содрогнулась Аврора.
— Не совсем. О сроках мы не говорили.
— Значит, есть вероятность, что они тебе разрешат?
— Аврора, все не так просто! Я, конечно, могу нарушить обещание и переспать с тобой, но плата за это будет слишком высока, — пояснил он, и девушкой вновь завладело безумное желание поцеловать его, а откровенные слова застряли в ее голове.
— А что будет, если я тебя поцелую? — Упорствовала она, а Дан в ответ, громко рассмеялся.
— Не важно, что это будет: секс или простой поцелуй, весь смысл в том, сколько сил я на это потрачу. Возможно, от одного поцелуя с тобой мне придется отсыпаться целую неделю.
— Неужели это отбирает столько энергии? Я думала, что все происходит наоборот — прибавляет сил!
— Обычным людям — да, но не мне. Я сделал свой выбор и дал обещание закрыть для себя чувства. Духи уверили, что придет время и для любви, но сейчас — я должен помогать людям. Иногда, мне кажется, что я должен сделать что–то важное, словно все эти силы мне даны для какого–то особого дела.
— Тогда чего ты ждешь от меня? — Успокоившись, спросила Аврора, заранее приняв поражение.
— Не знаю. Ты в мои планы не входила. Я просто слышал твой зов и никак не мог понять, откуда он, а духи предательски молчали, но когда я услышал твой голос в B&B, увидел тебя — я тут же понял, что влюбился, — с теплотой в голосе открылся он и, едва заметно, улыбнулся.
— Каждый раз, когда я видела тебя на экране своего ноутбука, в моей голове неосознанно звучали эти слова. Я сама не до конца понимаю, зачем это делала, — говорила Аврора, а в голове у нее застряли его слова "я тут же понял, что влюбился". Поражение откладывается.
На часах было далеко за полночь, а они по–прежнему сидели в огромном багажнике машины, утопая в объятиях друг друга. В эту ночь упал еще один занавес, разделяющий их, но Дан все равно до конца не понимал, как же так могло случиться, что он так быстро и нелепо поддался искушению? Много лет он не позволял себе любить, чувствовать, хотеть кого–то, но эта девушка сломала все стены, которые он старательно возводил, пытаясь уберечь свое сердце.
— О чем ты сейчас думаешь? — Спросил он, поглаживая пальцем ее теплую шею.
— О тебе.
— Тебя все это не останавливает?
— Нет. Я буду ждать столько, сколько понадобится.
— Аврора, я хочу, чтоб ты была моей, — нерешительно, но с какой–то теплотой в голосе, будто боясь своих слов, шептал Дан.
— Я уже твоя, — тут же ответила девушка, и он сильнее сжал ее хрупкое тело.
— Расскажи мне о себе, — неожиданно попросил Дан, в надежде забыться и напасть на нее с поцелуями.
— Что ты хочешь узнать?
— Все.
— Моя жизнь не такая интересная как твоя.
— И все же, я хочу о ней знать.
— Ну, хорошо. Я родилась и выросла в Эдж–Уотер — это северный, прибрежный район в Чикаго. Населяют его в основном студенты Лойолы, эмигранты и средний класс американцев. Там было спокойно и комфортно: дома и улицы довольно ухоженные, соседи — добродушные и практически никакого криминала, и еще — пляжи, большую часть свободного времени я проводила именно там. Такая себе деревушка в центре шумного мегаполиса.
Мои родители погибли, когда мне было три года, и моим воспитанием занималась бабушка. Я с самого рождения была к ней очень привязана, поэтому смерть родителей я пережила не так болезненно, как мне тогда казалось. Они разбились на машине, когда возвращались домой из клиники, моя мама только что узнала о своей беременности, и отец мчался домой на всех парах, чтобы обрадовать нас с бабушкой. Он вылетел на встречную полосу, обгоняя автобус, и столкнулся с грузовиком, — будничным тоном говорила Аврора, словно пытаясь убедить себя в том, что давно смирилась с их утратой, и вдруг, на несколько секунд замолчала.
— Что было дальше? — С очевидной тревогой в голосе, спросил Дан.
— Ничего. Я осталась с бабушкой.
— Ты скучаешь по ним?
— Не знаю, я мало что помню из того времени, что мы были вместе. Бабушка старалась сделать мое детство счастливым, и можно сказать, что ей это удалось. У меня было полно друзей, мы много времени проводили на пляжах: смеялись, дурачились, в общем, я не чувствовала себя ущербной, но мне всегда было интересно — каково это иметь маму и папу.
— Аврора, мне так жаль, я и подумать не мог…
— Перестань, я не выношу, когда меня жалеют, — спешно перебила она: — бабушка и вправду компенсировала мне родительскую любовь как могла, и я благодарна ей за все.
— Где она сейчас?
— Она умерла, несколько лет назад.
— Что с ней произошло? — Оторопел Дан, вскинув брови вверх.
— Она много курила и к пятидесяти годам заработала себе рак легких, и все же, погубила ее не болезнь. Когда она узнала о раке, все равно, так и не смогла побороть тягу к сигаретам и три года назад, когда я ночевала у Дорис, мне позвонила соседка и громко кричала в трубку о том, что наша квартира горит. Я примчалась так быстро, как только смогла, но было уже поздно. Она уснула в своем кресле с сигаретой в руке, а когда начался пожар — она задохнулась.
— Аврора, — это невероятно! Как же ты смогла все это пережить? У тебя есть еще кто–то? Братья, сестры? — Ошарашенно бубнил Моро.
— У мамы есть брат и он со своей семьей живет в Чикаго, но я не разу их не видела.
— А как ты оказалась здесь? — Спросил Дан и девушка невольно напряглась.
— Пообещай мне, что это останется между нами, — напряглась девушка и Моро почувствовал как ее мягкое податливое тело за мгновенье превратилось в камень.
— Конечно! Выкладывай!
— Тот день, когда погибла бабушка, я помню очень точно. Мне было страшно и… больно… я не знала, как дальше жить, ведь кроме нее у меня никого не было! Я сидела на заднем сиденье машины Дорис, когда вдруг увидела его — это был мужчина невысокого роста с повязкой на одном глазу. Я запомнила его очень отчетливо. Он разговаривал с главным офицером и незаметно протянул ему сверток, и, похоже, там была крупная сумма денег. Мужчина принялся нервно озираться по сторонам и судорожно кивать головой. Вдруг, тот, что с повязкой на лице, посмотрел на меня, он догадался, что я все видела, но его это, кажется, не напугало, он лишь улыбнулся и подмигнул мне своим единственным глазом. Это выглядело довольно жутко.
Некоторое время я жила у Дорис, пока решался вопрос со страховкой и прочее. Накоплений у бабушки было немного, и мне едва хватало на покупку новой квартиры, а жить на прежнем месте, я бы просто не смогла, но вскоре, кое–что произошло.
Когда Дорис ушла за покупками, я осталась в ее квартире одна. Кто–то позвонил в дверь, но открыв ее, я никого не увидела, лишь большой запечатанный конверт со странным письмом, небрежно брошенный на коврик. Я пулей бросилась к окну и вглядывалась в лица выходящих из дома людей, а через несколько секунд увидела его — того типа с повязкой на лице. Он остановился и посмотрел прямо на меня, затем широко улыбнулся и, помахав рукой, скрылся за углом дома.
— Что было в конверте? — С нетерпением спросил Дан.
— Там были деньги и записка.
— Записка? Что в ней было написано?
— С глубочайшими соболезнованиями — Алан Гвидиче.

Глава шестнадцатая

Из записей дневника Дана Моро:
«Сегодня была ночь откровений. Мы с Авророй просидели в багажнике огромного Форда до глубокой ночи, и я чувствую, что влюбляюсь в нее все сильнее и отчаянней.
Я рассказал ей о своем главном секрете, а она удивила не меньше, поведав мне свою трагичную и весьма странную историю, но, обо всем по–порядку.
Во–первых: я признался, что не могу ее поцеловать… пока. Это было не просто, и я чувствовал внутри такое стеснение, словно вновь оказался возле школьной доски. А она? Я безумно нравлюсь ей… это совершенно точно! Я чувствую это, ощущаю всем своим нутром, и, Боже, как же это упоительно приятно! А когда мы сидели в обнимку, молча смотря на необыкновенный Мичиган, она укусила меня за руку! Да, да! Но это было невообразимо сладостно и чертовски возбуждающе! Она хотела поцеловать меня, а вместо этого — укусила! Я еще никогда не испытывал таких странных и противоречивых чувств, по отношению к девушкам, и этот водоворот затягивает меня сильнее и сильнее. Я могу часами писать о том, насколько сильно хочу ее, и если бы имел такую возможность, она давно была бы моей. Вся. Целиком.
Теперь, пора перейти к не менее интересной теме, итак, во–вторых: Аврора рассказала мне о своей жизни и я, человек, который знавал достаточно много человеческих судеб, был, мягко сказать, потрясен. Эта бедная девочка была совсем одна! Родители погибли, когда она была еще совсем крохой, и ее воспитанием занималась бабушка, которая погибла в своей квартире, практически сгорев заживо. Но и это еще не все. Аврора говорила, о каком–то странном мужчине с черной повязкой, закрывающий один глаз, который подкупил офицера, отвечающего за дело о пожаре, затем, он подкинул под ее дверь крупную сумму денег, которой хватило на покупку квартиры в Аптауне. Но и это не конец истории. Самым большим потрясением было то, что в записке, которая прилагалась к деньгам, значилось имя Алан Гвидиче, и тут я запутался окончательно. Я хотел рассказать ей о нашей встрече с Аланом, но, услышав эту невероятную историю, передумал. Я не могу читать мысли Авроры, а вот Алана я слышал совершенно отчетливо, но, призвав своих духов, они вновь не ответили мне на вопрос о том, что их связывает, так что, мне придется разбираться в этом деле самому!.

Глава семнадцатая

Прошло почти полгода с того момента, как жизнь Авроры перевернулась с ног на голову. Она уже не представляла своей жизни без Дана, а он горделиво называл ее своей девушкой. Они ходили в кино, театры, прогуливались по городу и могли бесконечно наслаждаться друг другом, а она покорно ждала, когда он, наконец, сможет ее поцеловать.
Алан Гвидиче, как и обещал на их единственной встрече, через пару недель, прислал за Моро посыльного, но тот передал решительный отказ, намереваясь затеять игру с неугомонным Доном.
— Что он ответил? — Нетерпеливо осведомился Босс у своего приятеля, который только успел распахнуть скрипящую громадину.
— Он не придет, просил передать свое почтение, и наотрез отказался ехать с Митчем, — прохрипел невысокий здоровяк, по кличке Бастард.
— Кажется, он не понимает, с кем имеет дело. Никто не смеет мне отказывать, — раздраженно рыкнул Алан, продолжая смотреть на догорающий в камине огонь.
— Он хотел приехать, но сказал, что заболел. Вид у него был не очень. Так сказал Митч.
— А мне плевать на это! — Тут же вспыхнул мужчина, ударив кулаком по столу и резко поднявшись на ноги: — никто не смеет отказывать мне, — вновь повторил он, разделяя каждое сказанное слово.
— Да. Конечно. Разумеется.
— Вот как мы поступим, Джон, — начал он, немного успокоившись, вновь усаживаясь за свой стол: — ты станешь за ним следить. Лично. И, как только мы найдем, чем его припугнуть, мы сделаем это, и он исполнит все, о чем я попрошу!
— Может нам надавить на его друга, этого трусливого адвокатишку?
— Нет. Дан не такой глупый, чтобы идти у него на поводу, к тому же, нам не стоит забывать о его способностях, он может обо всем догадаться. Вот что, мой дорогой Бастард, Моро возомнил себя всемогущим и норовит доказать мне свое превосходство, но он не знает, что меня еще никому не удалось обвести вокруг пальца. Ты возьмешь все в свои руки, будешь за ним следить, не упуская ни одного малейшего шага. Ты должен узнать о нем все: с кем он общается, куда ходит, и сколько раз в неделю меняет свои трусы! Ты должен стать его тенью, и когда понадобиться, мы заставим его повиноваться, — утвердил довольный собой Алан и, расслабившись, откинулся на спинку стула.
— Я все сделаю, — повиновался Джон.
— Игра началась! — охваченный желанием подчеркнуть свое господство, ответил Гвидиче, крутясь в кожаном кресле.

Глава восемнадцатая

Аврора приготовила ужин, умело расправившись с огромными отбивными и чечевицей, и, достав из духовки яблочный пирог, несколько минут любовалась едой. Она отлично готовила и каждый раз восхищалась великолепным вкусом своей стряпни, но времени оставалось мало, поэтому попробовать свои кулинарные шедевры, она сможет только после поездки по магазинам.
Пару дней назад у Авроры сломался диван, который был старше ее на несколько лет, и который достался девушке от прежних хозяев квартиры, поэтому, она, дождавшись субботы, решила приобрести новый. Дан с огромным удовольствием согласился составить ей компанию, и в половине третьего — уже ждал ее возле дома.
За те немногие месяцы, что они были знакомы, девушка, казалось, уже должна была привыкнуть к Дану и его мощной мужской энергетике, но каждый раз, когда они встречались, Аврора краснела и испытывала сковывающую неловкость, раз за разом попадая под воздействие его внутренних вибраций.
Он по–прежнему смотрел на нее горящим, соблазнительным взглядом, но, связанный клятвенным обещанием — каждый раз отстранялся и упорно держал дистанцию, позволяя лишь держать себя за руку. Конечно, Авроре было этого мало, но она слишком сильно любила его, и, осознавая то, что он не обычный человек, смиренно принимала все его лишения.
Они объездили несколько магазинов и, наконец, нашли то, что искали. Аврора сразу обратила внимание на диванчик цвета серого агата, с изящными вензелями, вышитыми серебристыми нитями. Это был единственный вариант, который пришелся по вкусу обоим, поэтому Аврора, не раздумывая остановила свой выбор на нем.
— Ты устал? — На выдохе спросила она, почувствовав его волнение, когда они сели в машину.
— Немного, — улыбнулся Дан, грубо повернув ключи зажигания.
— Ты не любишь все эти поездки по магазинам, верно?
— Честно сказать, я вообще не любитель шопинга, и если мне нужно что–то приобрести — я всегда посещаю один и тот же магазин.
— Ясно, значит, если мне вздумается купить себе новое платье, то лучше поручить это дело Дорис!?
— Если это касается выбора одежды — я пас, но если тебе потребуется прикупить что–то еще, скажем, телевизор или новую кровать, ты всегда можешь на меня рассчитывать!
— У меня отличная кровать… — выпалила она и тут же оробела. В машине повисло неловкое молчание. Ее ответ прозвучал очень эротично, и она поймала на себе его взгляд мгновенно вспыхнувший страстью. Кажется, Дан покраснел.
— Ты не хочешь перекусить? — Сменила тему девушка, пытаясь подавить неистовое желание коснуться его неприступных губ.
— Я ужасно голодный, — признался Дан, ехидно улыбаясь.
— Я приготовила ужин, и, если ты не против, то мы могли…
— Решено! Мы едем к тебе! — Констатировал мужчина, и со скрипом рванул с места, впечатав возбужденную Аврору в сиденье своей машины.
Спустя несколько минут обоим удалось взять себя в руки, вновь отложив приятное волнение от приближающейся близости на неопределенный срок, и всю оставшуюся часть дороги они заливались смехом, словно дети, и это, несомненно, был один из тех беззаботных мгновений, когда ты не о чем не думаешь, и ничего не ждешь от своей жизни. Дан уже забыл, когда в последний раз он так долго и искренне смеялся, и ему это определенно нравилось.
Когда они вошли в квартиру, Моро с интересом принялся разглядывать каждую деталь, пытаясь понять, что нравиться Авроре, какие цвета она предпочитает и тому подобное.
— Можешь смотреть сколько угодно, но ничего интересного ты здесь не найдешь, — кричала девушка из кухни, разогревая остывшую еду.
— Я никогда не видел такой гениальной скромности!
— Что? — Выгнув бровь, спросила Аврора, выглядывая с кухни.
— Я не знаю, как сказать по–другому, просто, у тебя очень необычный вкус, и, несмотря на то, что в твоем доме нет каких–то выдающихся вещей, она выглядит очень уютно и элегантно.
— Дан, иногда, ты говоришь так, будто читаешь книгу! — Изумилась девушка.
— Мне, и правда, нравиться писать.
— Ты ведешь дневник?
— Вы очень наблюдательны, мисс Льюис!
— Прости, что спрашиваю, это очень личное…
— Тебе не за что извиняться, Аврора. Я веду дневник уже больше десяти лет, и, если бы не он, то я, наверно, спятил, — усмехнулся Дан, и девушка, жестом руки пригласила его на кухню. Стол украшали две длинные свечки и, конечно, ароматная еда.
— Если я буду вести себя как свинья, то заранее прошу за это прощения! — Буркнул Дан, и тут же принялся нарезать отбивные.
— Приятного аппетита!
— Это очень вкусно, — смаковал мужчина, набив рот чечевицей, а когда они опустошили свои тарелки и расправились с яблочным пирогом, Дан снял обувь и плюхнулся на кровать, привлекая Аврору за собой.
— Спасибо! Это было невероятно вкусно! Мне кажется, что я наелся на неделю вперед, — обнимая девушку, мурлыкал он.
— Я рада, что тебе понравилось, — прошептала она, находясь от Дана в паре дюймов, и они вновь почувствовали нарастающее возбуждение.
— Расскажи мне о своей семье, — резко отстранившись, просил Моро, понимая что эта обстановка и кровать, пропитанная ее запахом, действуют не в его пользу.
— Я мало что помню из той жизни, ведь я была совсем маленькая.
— У тебя есть их фото?
— Да, — тихо ответила Аврора и, неохотно встав с кровати, подошла к шкафу, доставая фотоальбом.
— Вот — это моя семья, — открыв первую страницу сказала Аврора, и Дан, выпрямившись, взглянул на снимок. С небольшой, старенькой и довольно потрепанной фотографии на него смотрели три пары глаз. Невысокий светловолосый мужчина, красивая девушка с короткими темными волосами, аккуратно убранными в хвост, и маленькая девочка. Этот снимок вызвал у Дана противоречивые чувства: с одной стороны — он видел счастливую, беззаботно улыбающуюся семью, от которой веяло домашним теплом и нежностью, а с другой — он чувствовал невероятный трагизм, мгновенно завладевший его разумом, ведь живой на этом фото была лишь Аврора.
— Ты очень похожа на отца, — кивнул Дан, сдерживая слезы. Он на секунду представил, что было бы с ним, если в его жизни случилось что–то подобное. Как бы он смог жить, зная, что вся его семья мертва?
— Мне ужасно не хватает их… — сквозь слезы прошептала Аврора, и Дан крепко обнял ее. Он понял, что эта трагедия до сих пор не дает ей жить полноценной жизнью, заставляя постоянно оглядываться назад и представлять, что было бы, если бы они остались живы. В тот момент он испытывал жалость, сострадание, но не такое как обычно, ведь ему часто приходилось сталкиваться с людьми, пережившими подобное. Сейчас он словно ощущал ее боль внутри себя, будто проживал ее утрату вместе с ней, и это глухое эхо мучительных потерь словно закрыло Аврору в вакууме, не давая высвободиться и спокойно дышать.
Она несколько минут громко, вслух рыдала на его плече, а Дан аккуратно гладил ее волосы, позволяя выпустить накопившуюся боль. Она слишком долго об этом молчала.
— Прости меня, за эти бесконечные слезы! — Резко отстранилась девушка, спешно вытирая мокрые щеки: — я плачу чаще, чем нужно.
— Тебе не за что извиняться. Я не хочу быть человеком, от которого ты прячешь слезы. Я хочу стать для тебя тем, с кем ты сможешь позволить себе быть слабой, — объяснял Дан, а она, в сотый раз, поблагодарила Бога за него. Он был ответной услугой судьбы, взамен всех потерь. Аврора за мгновенье затихла, вновь овладела собой, и, взяв в руки фотоальбом, принялась рассказывать о своих обрывистых детских воспоминаниях.
— А это кто? — Спросил Моро, когда увидел на фото Аврору, обнимающую молодого парня.
— Это моя первая любовь! Его звали Джейми, и он был самым красивым парнем в нашем классе! — Улыбалась она.
— У вас с ним что–то было? — Осторожно спросил Дан.
— Да. Тогда мне казалось, что он единственный мужчина на всей земле, и я была уверена, что мы будем вместе до конца дней. Но он бросил меня спустя год, ради милашки — Джеси.
— Ты сильно переживала?
— Да, и довольно долго. Я даже хотела перевестись в другую школу, но бабушка уговорила меня остаться.
— Ясно. А после него у тебя были мужчины?
— Да. Один. Бобби Паттерсон. Мы встречались почти два года, когда я училась в колледже.
— Почему вы расстались?
— Меня вновь променяли на длинные ноги, — иронизировала девушка, но Дан почувствовал скрытое разочарование в ее голосе.
— Послушай меня, Аврора! Ты очень красивая и я готов говорить тебе об этом постоянно! Я хочу, чтоб ты знала это, и не терзала себя зря, — приподняв ее голову за подбородок, признался Дан, прожигая ее своими черными глазами, словно гипнотизируя, словно заставляя поверить в искренность его слов.
— Спасибо, — податливо прошептала девушка, и они молча, как ни в чем не бывало, продолжили листать альбом. Кажется, его заклинание сработало.
— Я должен навестить родных, — спустя долгую паузу вспомнил Дан, когда они закончили смотреть фотографии.
— Ты улетаешь в Грецию?
— Да. На следующей неделе.
— Когда ты вернешься?
— Думаю, что пробуду там десять дней, не считая перелет.
— Хорошо.
— Аврора, скажи, почему ты работаешь в В&В? — Неожиданно спросил Дан.
— Не знаю, — растерялась девушка: — Дорис пригласила меня туда, когда погибла бабушка. Она боялась оставлять меня одну, и была уверена в том, что если я останусь работать в банке, то свихнусь!
— А ты не хочешь вернуться на прежнюю работу?
— Если честно — очень хочу. Просто я настолько привыкла ко всему этому, и Дорис… я никак не могу решиться. Хотя в банке платят гораздо больше! — Улыбнувшись, подчеркнула девушка.
— Я думаю, что тебе стоит начать новую жизнь и уйти из этой забегаловки.
— Я знаю, но не сейчас, — ответила Аврора, и они вновь надолго замолчали.
Когда Дан уехал домой, она долго не могла уснуть, вспоминая свое детство, Джейми, Бобби и свою прежнюю работу. Конечно, она понимала, что будет гораздо лучше, если она, наконец, уйдет из В&В и вернется в банк, но все же, что–то ее останавливало, и она никак не могла понять что именно, поэтому вновь отложила эти мысли до лучших времен.

Часть Вторая


Глава первая

— Я скучал по тебе, — шептал Дан в телефонную трубку. Он не видел Аврору больше двух недель, и с лихорадочным нетерпением ждал встречи. Время, проведенное в Греции, пролетело молниеносно, и он, наконец, вернулся в Чикаго. Дан знал, что она скучала, он чувствовал ее любовь даже на расстоянии девяти тысяч миль, и это было невероятное приятное и волнительное чувство, согревающее его в, и без того, жаркой Греции.
— Давай увидимся?
— Я неважно себя чувствую, думаю, что сегодня побуду дома, а завтра встречу тебя с работы и мы обязательно сходим куда–нибудь. Куда ты хочешь пойти?
— Я хочу к тебе, и побыстрее!
— Аврора, когда ты говоришь таким тоном, мне хочется все бросить и приехать…
— Я сама могу приехать к тебе, — бормотала девушка, и Дан, на секунду, замешкался: — извини, глупая идея.
— Почему? Я совсем не против, — рассеяно перебил ее Моро.
— Значит, я выезжаю?
— Да! И прихвати с собой блинчики, я ужасно голоден, — просиял мужчина, и она, расплывшись победной улыбкой, словно на крыльях умчалась на кухню.
Через двадцать минут, Аврора, с огромным пакетом в руках, уже ловила такси, и, ловко запрыгнув в машину, всю дорогу дразнила водителя запахом домашних блинчиков.
Дан жил в том же районе, что и она, только с противоположной стороны, поэтому дорога заняла не больше тридцати минут, учитывая то, что сегодня суббота и на дорогах были небольшие пробки. Этот визит Авроры в логово таинственного мистера Моро, оказался первым, хотя знакомы они были вот уже больше полугода, и у девушки слегка тряслись колени, от томительного ожидания их встречи.
Аврора вышла из лифта и остановилась у его двери, на мгновенье замерев на месте. Ей вдруг стало не по себе от одной только мысли, что уже через несколько секунд она войдет в его квартиру и сможет увидеть его черные глаза, но вдруг, ее размышления прервал женский смех, доносившийся из–за двери Дана, и в тот же момент — она распахнулась. На пороге стояла высокая, голубоглазая девушка, при виде которой у Авроры пропал дар речи, и невольно перехватило дыхание. Она действительно была очень красива: стройные, прямые ноги на изящной черной шпильке, ухоженное лицо с правильными тонкими чертами, и длинные, плотные кудри волос. Именно таких женщин называют роковыми и продают свои души дьяволу за одну единственную ночь, проведенную с ней.
— Привет, — тихо поздоровался Дан, провожая красавицу к выходу, а Аврора лишь нерешительно кивнула в ответ головой.
— Анжела, познакомься, это моя невеста — Аврора, — с нескрываемой гордостью произнес он, едва заметно улыбаясь, наблюдая за реакцией девушек.
— Добрый вечер, — ответила незнакомка, пробежавшись по ней оценивающим взглядом и ей явно не понравилось, что у него кто–то есть.
Спустя тридцать секунд, двери лифта закрылись, и в коридоре повисло неловкое молчание.
— Одна из моих клиенток, но это наша последняя встреча.
— Почему?
— Она перегнула палку.
— Думаю, многие мужчины мечтают, чтобы такая красотка «перегнула палку», — грустно смотря в пол, щебетала Аврора.
— Ну, надо же! — Широко улыбнулся Дан, скрестив на груди руки: — кажется, мисс Льюис ревнует?!
— Нет, я… просто… невеста… — попыталась оправдаться она, но Моро тут же поднял девушку на руки, отрывая от земли, и крепко обнял.
— Как же мне тебя не хватало, — томно, почти не слышно, произнес он, с наслаждением закрыв глаза, а она в ответ обвила ногами его талию.
Аврора вновь почувствовала, что ее внутренний мотор, под названием сердце, прибавил оборотов. Ей становилось все тяжелее и тяжелее дышать, а руки непослушно скользили по его спине. Она думала, что сумела выдрессировать свой организм, и держаться стойко, находясь в опасной близи его тела, но недельное расставание и его манящий сумасшедший запах, вновь пробудили в несчастной девушке неуемную лихорадку. Дан почувствовал это, и, поставив бедняжку на пол — отвернулся, закрывая входную дверь. Аврора, вновь, осталась ни с чем, напрасно пытаясь совладать со своей одышкой.
— Где твои блинчики? — Довольно потирая руки, спросил мужчина, и они оба рассмеялись, забыв о минутном помешательстве.
Девушка привезла с собой целый пакет еды: горячая лазанья, грибной суп–пюре, небольшой вишневый пирог и целую кучу блинов. Моро поглощал пищу со скоростью света, а Авроре было несказанно приятно, от того, что ему понравилась ее стряпня.
— Как дела на работе?
— Спросил он, отодвинув пустую тарелку и взявшись за пирог.
— О, этот брюзга — Бакстер, снова проводил свои дурацкие, ежемесячные собрания, на которых отчитывал всех сотрудников.
— Что и тебе досталось?
— Да, я снова проспала. Дважды, — неохотно призналась девушка.
— И что он сказал? Опять лишил премии?
— Нет. Патрик вступился за меня… — неуверенно добавила она.
— Патрик, Патрик, — не по–доброму улыбаясь, протянул Дан, задумчиво смотря в сторону: — а ведь он любит тебя!?
— Нет, прошу тебя, только не начинай этот разговор!
— Когда я встретил его… в больнице, помнишь? Я лишь на секунду заглянул ему в глаза и сразу понял, что он конкретно на тебя запал.
— Да, да. Все то время, что я работаю в В&В, он отчаянно ухлестывает за мной.
— Но у вас ведь было что–то, верно?
— Нет, — резко выпалила она.
— Было. Я чувствую это, и он слишком трепетно хранит эти воспоминания, — мягко произнес Моро, смотря в сторону.
— Мы целовались, доволен? — Неожиданно громко выкрикнула Аврора, и, закатив глаза, скрестила руки на груди.
— Я знаю. Я видел это. Его глазами. Вы были в кино, какая–то комедия. Вокруг смех. Сначала он тебя обнял, затем ты повернулась к нему и … — пугающе медленно говорил Дан, разделяя каждую фразу, по–прежнему смотря в сторону, и, не сумев закончить, повернулся к ней лицом. В столовой повисла леденящая тишина.
— Он нравится тебе? — С очевидной злостью в голосе, спросил мужчина.
— Что? Конечно — нет! О чем ты говоришь?
— Аврора, я видел, как ты смотрела на него!
— Дан, очнись! Это было два года назад, и это был наш единственный поцелуй, после которого я окончательно поняла, что он мне абсолютно не интересен! — Почти кричала девушка, в надежде оправдаться.
Аврора не на шутку испугалась, увидев его суровый взгляд. Она впервые видела его таким. В этот момент он был похож на рассвирепевшего греческого Бога, словно сошедшего с небес, чтобы мстить, и от него тугими волнами исходила какая–то жуткая, непонятная одержимость. Он сидел, чуть подавшись вперед, напротив нее, руки плотно сжаты в кулаки, а ноздри раздуты, словно два раскрытых парашюта, и вдруг, он, резко вскочив со стула, схватил Аврору за подбородок и поцеловал.
Все произошло слишком быстро и слишком неожиданно, а поцелуй больше походил на простой "чмок", так как Дан, едва коснувшись ее губ, тут же отстранился, вернувшись на свое место.
Больше минуты понадобилось обоим, чтобы восстановить дыхание. Они пожирали друг на друга глазами, словно два диких хищника в ожидании нападения, а Аврора подняла руку и коснулась пальцами губ, которые только что целовал Дан.
— Наш первый поцелуй, — робко, едва слышно, пропищала она.
— Прости меня, — только и сумел ответить Моро, судорожно тряся головой, словно стряхивая с себя внезапно нахлынувшее возбуждение.
Остаток вечера прошел более спокойно, и они нарочно не вспоминали об этом незапланированном поцелуе, но чувство неловкости и стеснения все же их не покидало. Дан принялся рассказывать о своей поездке в Грецию, о родителях и сестрах, которые успешно окончили медицинскую академию, так же как и Дан с их отцом, и Аврора поняла насколько сильна его любовь к своей семье, с каким трепетом он говорит о них. Она вдруг почувствовала себя лишенной таких чувств, и ей ужасно сильно захотелось стать частью его семьи. Девушка на секунду представила, как он знакомит ее со своими родителями, с сестрами и они вместе ужинают, беззаботно рассказывая друг другу, как прошел день.
— Ты меня слышишь? — Спрашивал Дан, вопросительно выгнув брови.
— Да, конечно, — кивала она, торопливо моргая глазами.
— О чем ты думала?
— Так, не о чем, просто замечталась на секунду вот и все.
— Аврора, прости меня за этот поцелуй, я, правда, не знаю, что на меня нашло, но когда я увидел, как ты целуешь его…
— Не надо, Дан, закроем эту тему, у тебя найдется, что–нибудь выпить?
— С тобой точно все в порядке?
— Да, просто хочу немного расслабиться.
Моро достал из холодильника прохладный джин и наполнил им небольшой бокал, предусмотрительно разбавив его льдом. Девушка за несколько секунд выпила содержимое до последней капли и попросила Дана налить еще.
Спустя час они уже сидели в комнате и, потягивая алкоголь, смотрели какое–то кино, а Аврора вдруг поймала себя на мысли, что ей так и не удалось, как следует разглядеть его квартиру, и тут же принялась разглядывать фигурки, стоящие на большой деревянной полке.
— Это сувениры, подаренные дорогими мне людьми, — объяснил Дан, заметив, как она скользит взглядом по керамическим статуям.
— А это что за банки? — Тут же спросила девушка, глядя на небольшие стеклянные сосуды.
— В них находятся травы, я собираю их в Греции, на горе Парнас, именно они помогают мне связываться с духами, — ответил Моро и не спеша поднялся с кровати.
— И сейчас ты привез новые? — Продолжила допрос она, а мужчина в ответ кивнул головой.
— В этих сосудах особая жидкость, которая помогает мне сосредоточиться и яснее смотреть видения, которые мне посылают духи, но я довольно редко прибегаю к их использованию. Только в случае крайней необходимости, — договорил он, указывая на небольшие стеклянные бутылочки.
— А эти фигуры, они тоже что–то значат?
— Это тоже подарки, от тех людей, которым я помог. У меня на самом деле очень много таких безделушек, и здесь далеко не все. Дело в том, что каждый подарок несет в себе энергетику дарителя, и, большинство из них, просто пусты, но есть и другие. Некоторые люди вкладывают в них, искренние положительные чувства и дарят их из лучших побуждений и от чистого сердца. Это может быть обычный дешевый сувенир, но то чувство, которое в нем заключено, гораздо дороже денег, и такие подарки я, разумеется, оставляю себе, время от времени пополняя коллекцию.
— А эта картина? — С нескрываемым интересом, продолжала Аврора.
— Снова подарок. Ее написал специально для меня один человек, которого я по праву могу считать своим учителем.
— Что на ней изображено?
— Это ворон, и он олицетворяет меня, — гордо произнес Дан и девушка, наконец, сумела разглядеть его.
Рисунок был просто потрясающим: черные, как сам ад, глянцевые краски аккуратными, ровными мазками изображали ворона, властно распустившего свои гигантские крылья. Он словно смотрел прямо на тебя, с какой бы стороны ты к нему не подошел, а его бронзовые глаза выглядели воистину могущественно и невероятно пугающе. Таким был и сам Дан: смуглый, черноволосый, с пронзительным, покровительским взглядом, который, казалось, за секунду проникает в твою голову, считывая все мысли и тайные желания. Только вот крылья, за его спиной, несомненно, были белые.
Аврора еще долго разглядывала его холостяцкое жилище и была приятно удивлена, насколько все было чисто и гармонично, и, опустошив очередной бокал джина, она плюхнулась в мягкое кресло, продолжив смотреть фильм.
В первом часу ночи, когда закончилось кино, Дан поднялся с кровати и обнаружил, что девушка уснула, подложив под голову небольшую подушку. Он присел на пол, возле ее ног и с теплой улыбкой принялся разглядывать так полюбившееся ему лицо. Он считал ее очень красивой, ему нравилось в ней буквально все: мягкая, безупречная кожа, длинные солнечные волосы и изящные руки. Он несколько минут просидел без движения, изучая Аврору, а она чуть слышно посапывала, свернувшись клубочком на небольшом кресле.
Дан блаженно плюхнулся на свою кровать и забрался под одеяло. Он решил не будить девушку, и уже через несколько минут — заснул.

Глава вторая

Аврора открыла глаза и попыталась выпрямить ноги, которые ныли от того, что она несколько часов пролежала, свернувшись калачиком, словно озябшая кошка. Она почувствовала боль в спине и практически во всем теле, и, с наслаждением потянувшись вверх — встала с кресла. Алкоголь дал о себе знать, и ее голова тут же пошла кругом. Девушка наспех скинула с себя футболку и спортивные брюки, неуклюже юркнув на кровать, с головой зарывшись под одеяло.
Дан проснулся и почувствовал странный дискомфорт. Он взял в руки сотовый, который лежал под одеялом, и, сузив глаза, посмотрел на экран, который показывал 18 августа 2018 год, 06:21, и, повернувшись, тут же застыл на месте. Рядом с ним лежала Аврора, крепко обняв руками подушку.
Мужчина несколько минут смотрел на эту картину, совершенно не понимая, что делать, и только спустя несколько минут, наконец, обратил внимание, на то, что она лежит в одном нижнем белье. Дан перекатился на левый бок, опираясь на локоть и, немного расслабившись, негромко рассмеялся, но его смех тут же разбудил девушку.
Она медленно открыла глаза и увидела перед собой Дана, на лице которого застыла довольная улыбка. За окном уже начало светлеть, но плотные, темные шторы, не пускали лучи солнца, и комната была погружена в полумрак. Аврора до конца не понимала в чем дело и как она оказалась лежащей рядом с ним в одном нижнем белье, но это было уже не важно. Нескольких секунд хватило ей, чтоб вспыхнуть, словно подожженная спичка, и, скинув с себя одеяло, девушка села напротив него.
Лицо Дана за мгновенье помрачнело, и она вновь увидела какую–то одержимость в его взгляде, — это было желание, дикое, всепоглощающее возбуждение, которое он так старательно сдерживал внутри себя. Он будто пожирал глазами ее красивое тело, хрупкие руки, тонкую шею и красивый живот. Аврора подняла руку и коснулась кончиками пальцев его губ, отчего его дыхание стало походить на медвежий хрип, а тело затвердело словно металл. Дан несколько секунд сверлил ее взглядом, затем резко выпрямившись, аккуратно схватил девушку за шею и жадно впился в ее губы.
Все, что они так долго прятали в самых потаенных уголках своей души и тела — вырвалось наружу. Это было несравнимо ни с чем и ни на что не похоже — страсть, вожделение, похоть. До безумия приятно и обжигающе горячо.
Дан ухватил девушку за бедра и посадил на свои колени, продолжая целовать ее сладкие от джина губы. Аврора отвечала на его прикосновения всем телом, его руки словно ток, пронзали насквозь ее разгоряченную кожу, а влажные, страстные губы доводили до экстаза, который со стоном вырывался наружу.
Он чувственно целовал ее раскаленные губы, мягко касаясь ее языка своим, все глубже проникая внутрь, а она лишь сильнее выгибала спину, которую он крепко сжимал своими сильными ладонями.
Аврора, одержимая долгожданной и такой желанной близостью, быстро забралась руками под его майку, ей хотелось посмотреть на его тело, прикоснуться к его груди, но как только Дан догадался о ее намерении — тут же отстранился и, вскочив с кровати, пулей бросился в ванную комнату.
— Оденься, — громко, обвинительно, крикнул он, скрывшись из виду.
— Что? — Только и смогла ответить Аврора, недоуменно смотря ему в след.
— Я сказал — одевайся! — Еще громче повторил он, и девушка крепко обвила руками ноги, прижимаясь лицом к коленям, не в силах сдержать слезы.
Моро быстро запрыгнул в душевую кабину, и, включив ледяную воду, забрался под нее прямо в одежде. Он закрыл глаза и громко дышал от колющего холода и жаркой Авроры, перед которой он все же не смог устоять. Вода отрезвляла ему голову и возвращала рассудок, прогоняя прочь ненужные мысли и желания, и, закрыв кран, он снял с себя мокрую одежду, закутываясь в мягкое полотенце.
Дан подошел к зеркалу и посмотрел на свое отражение. Холодная вода все же вернула его к реальности, но вот из памяти это было уже не стереть, и он понял, что тень сегодняшней ночи еще долго будет преследовать его, в сладостных ночных кошмарах.
Спустя несколько минут он надел чистую, сухую одежду и медленно поплелся в комнату, застав Аврору возле входной двери, трясущимися руками пытающуюся завязать шнурки на своих кроссовках.
— Что ты делаешь?
— Я ухожу домой.
— Постой, я не это имел виду…
— Нам не о чем говорить, Дан.
— Да что с тобой такое? — Спросил мужчина, но она ничего не ответила, и, схватив куртку, шагнула к выходу. Ей хотелось убежать как можно дальше от этого места, от Дана и его так часто меняющегося настроения, но он, вдруг, резко развернул девушку к себе.
— Аврора, успокойся! Я люблю тебя! Люблю, но не могу дать тебе того, чего ты хочешь! Прошу тебя, потерпи и скоро у нас будет все, я обещаю! — Умоляющим тоном просил он, и девушка неожиданно обмякла в его руках, громко, вслух расплакавшись. Может виной всему лишний алкоголь, может его страстные поцелуи, а может быть — все вместе, она уже не понимала, но в сотый раз убедилась том, что не сможет жить без него, и, вцепившись ему в шею, крепко обняла в ответ.
— Почему ты убежал, — успокоившись, спросила Аврора, когда они вновь оказались под одеялом.
— Если бы я остался, то уже не смог бы остановиться.
— Мы, все равно, нарушили твои правила! Зачем вообще нужно было останавливаться? — Недовольно возмущалась девушка, а Дан в ответ лишь сильнее обнял ее.
— Для меня все это очень серьезно. Я знаю, что многое из того, что происходит в моей жизни — не поддается разумному объяснению, но все же я должен придерживаться некоторых правил, на которые согласился сам.
— Тогда зачем ты меня поцеловал? — Развернувшись к нему лицом, крикнула девушка.
— Я не смог сдержаться, Аврора! Пойми же ты, наконец! Хоть я и экстрасенс, но все же остаюсь мужчиной, и когда ты оказалась так близко, такая горячая и такая аппетитная, я уже не мог думать не о чем, кроме тебя! Я никогда не испытывал такой жажды женского тела! Никогда!
— А как же эта Анжела?
— Перестань, она ничего не значит! — Брезгливо отмахнулся Дан.
— Но она очень красивая, неужели, находясь рядом с ней, ты не думал об этом?
— Я думал, но не хотел. Она приходит уже в третий раз, и последний ее визит был спонтанным. Она не позвонила и не сказала, что придет. Я знаю, чего она от меня хотела, но мне это не нужно.
— Странно. Я думала, что таких девушек как она хотят все мужчины, без исключения.
— Аврора, прекрати. За все эти годы ко мне приходили сотни таких девиц, и большинство надеялись закрутить со мной роман, или просто переспать. Я не осуждаю их, просто они мне не нужны.
— Мне сложно поверить в то, что ты выбрал меня.
— Почему? Ты считаешь себя недостойной?
— Наверно. Я, конечно, не плоха собой, но все же не считаю себя сногсшибательной красоткой, при виде которой все оборачиваются, — призналась она, вспомнив Анжелу.
— Ты очень красивая, Аврора, и мне жаль, что ты этого не видишь. Почему–то, большинство девушек считают, будто мужчины влюбляются только в таких, как Анжела — безупречных, длинноногих девиц, похожих на кукол. Конечно, я признаю, что она очень красива, но все же мне не нужна.
— И ты даже не хотел ее поцеловать? Даже если бы мог?
— Это был бы простой одноразовый секс, не более того и только ради удовлетворения минутной потребности, вызванной ее красотой, — объяснил Дан, решив, что она не отстанет.
— Значит, тебе все же хотелось ее поцеловать? — Настырно выуживала ответ девушка.
— Нет, такого желания у меня не было. Для меня поцелуй — это духовный контакт. Хотеть поцеловать — это хотеть любить, хотеть касаться и полностью растворяться в человеке.
— Значит, ты хочешь целовать только меня? — Улыбаясь, сузив глаза, спросила Аврора, удовлетворив свое самолюбие.
— Да. Ты единственная девушка, которая смогла подчинить мое черствое сердце!
— Ты можешь дать мне свой дневник? — Спустя несколько минут приятного молчания, просила Аврора.
— Что? Зачем? — Удивился Дан.
— Я не стану его читать, я хочу кое–что сделать, — заговорчески ответила девушка, охваченная желанием воплотить задуманное.
Он поднялся с постели и достал из портфеля толстую записную книжку в кожаном переплете, затем неуверенно протянул его Авроре. Девушка открыла последнюю страницу, и, взяв в руки ручку, которая лежала внутри, принялась что–то рисовать.
— Что ты делаешь? — Все еще не понимая ее задумки, интересовался Дан.
— Я хочу оставить здесь частичку себя, — серьезно ответила девушка и нарисовала половину сердца, написав внутри свое имя: — теперь твоя очередь!
— Что я должен делать?
— Нарисуй вторую половину, — ответила она и протянула ему ручку.
Дан взял дневник и дорисовал сердце, написав внутри свои инициалы.
— Готово, — сказал он, и Аврора вновь взяла его и, аккуратно согнув листок пополам, оторвала половину сердца, нарисованную Даном.
— Оно останется со мной, а это — я дарю тебе.

Глава третья

Из записей дневника Дана Моро:
«Аврора уехала домой после обеда. Я проводил ее до такси и пулей помчался наверх, чтобы успеть записать свои, еще такие горячие, воспоминания об этой ночи.
Она приехала поздно вечером и привезла мне целый пакет домашней еды. Она отлично готовит, моей маме это точно понравиться! Я попробовал все и мой желудок был благодарен ей за то, что я вновь не напичкал его подгоревшим омлетом.
Она рассказывала о своей работе, о Дорис и Патрике, который безрезультатно пытается ею завладеть, а я, вдруг, увидел один эпизод его жизни, который он хранит в своей памяти, словно драгоценный подарок — это был первый и, похоже, единственный их поцелуй. Конечно, это было пару лет назад и я чувствую, что Авроре он не нужен, но все–таки, увидев, как она смотрит на него, с какой нежностью целует… В общем, я на секунду пришел в бешенство, но увидев ее испуганное, оправдывающееся личико, которое я уже успел так сильно полюбить, мною завладело какое–то дикое, ежесекундное помешательство и я, не в силах это удержать, поцеловал ее.
Аврора была напугана и святилась от счастья одновременно, и мне пришлось заговаривать ей зубы, чтобы вновь не напасть на бедняжку с поцелуями.
К концу вечера, а точнее ночи, после экскурсии по моей квартире и нескольких стаканов джина, она благополучно уснула, сидя в кресле, и, не имея ни малейшего желания будить ее, я сам завалился в постель, укутав Аврору небольшим пледом.
Все что произошло дальше, я помню до мельчайших деталей…
Я проснулся под утро и увидел ее, спящую рядом со мной в невероятно соблазнительном, черном белье. Вероятно, она проснулась среди ночи и, не осознавая где находиться, улеглась на кровать. Я смотрел на ее сексуальное тело, едва заметно вздымающуюся грудь и живот… Живот, про него я вообще могу писать бесконечно! Я просто обожаю его! Она слишком часто носит короткие футболки, невольно заставляя меня облизывать губы. Это может показаться странным, забавной причудой чокнутого экстрасенса, но все же, я признаюсь — я безумно хочу поцеловать его. И когда–нибудь, я сделаю это.
Аврора проснулась. Она села напротив меня и, не сказав ни слова, коснулась своими нежными пальцами моих губ, и это окончательно вывело меня из равновесия. Она будто нажала на кнопку, которая выключала сознание и включала чувства. Я поцеловал ее! Я не мог не поцеловать! Не мог не коснуться ее! Я забыл обо всем на свете, и в тот момент, как и в последние полгода, я не мог думать ни о чем другом, кроме ее тела!
Невероятно, фатально, одержимо, отчаянно, сумасшедше — именно так мы целовали друг друга, именно так хотели… Но, когда я понял, что она ждет продолжения, нежно скользя пальцами под мою майку, до меня, наконец, дошло, что если я не остановлюсь сейчас, и позволю ей снять с себя одежду, то все закончится сексом. Мне пришлось убежать от Авроры, утопая в ледяной воде душевой кабины, а когда я вернулся, то застал ее плачущей возле входной двери, и, задержись я хоть на несколько секунду — она бы не раздумывая ушла! В конце концов, мы обо всем поговорили, и я настоял на том, чтобы она больше не снимала с себя одежду, не одевала коротких свитеров и сильно обтягивающей одежды. Я не должен нарушать правила и довериться духам, ведь теперь я уверен на все сто процентов, что она предназначена мне судьбой, и, рано или поздно, ее тело, как и ее душа, станет моим».

Глава четвертая

Алан Гвидиче вышел из своего роскошного, до блеска наполированного, бронированного лимузина в сопровождении охраны. Следом шла его супруга — Габриэлла и старший сын — Леон, а шикарный Чикагский ресторан, входящий в десятку самых дорогих ресторанов мира, почтенно распахнул для них свои золотистые двери.
Дон, как и всегда, был одет с иголочки, а его элегантный костюм–тройка сидел на нем как влитой. Двубортный пиджак, брюки и жилет из тонкой шерсти, восхитительного бледно–василькового цвета демонстрировал великолепный вкус своего носителя, а шелковый паше, сшитый в тон галстука, подчеркивал его благородство и величие.
Алан всегда проводил важные для семьи события и праздники в этом роскошном ресторане, он и без того был истинным ценителем старины и помпезности, но это место позволяло ему чувствовать себя настоящим королем и хранителем этого города.
Он, как всегда, расположился во главе стола, манерно положа руки на стол; повелительно, будто свысока, наблюдая за всем происходящим.
Ресторан был выполнен в стиле Версаль и оформлен согласно его грандиозным требованиям: золоченые люстры, инкрустированные мерцающими камнями; благородная венецианская штукатурка с накладными молдингами, имитирующими колонны; обои, нежно–кремового цвета с серебряными венками и гладкая керамическая плитка, словно жидкий жемчуг, покрывающая пол. Но больше всего, в этом Версальском лоске, Алану нравилась мебель, эти помпезные диванчики и стулья, сделанные из черного дерева, обитые парчой и атласом. Он смотрел на все это с блаженным наслаждением, словно прибывая в нирване, но все–таки, Алан отдавал себе отчет в том, что жить среди этого постоянного блеска, он бы не смог, будучи бессменным консерватором.
Сегодня для семьи Гвидиче был особенный день, и Джон, по кличке Бастард, один из самых влиятельных капо, должен был стать приемником Алана — андербоссом, его заместителем и практический правой рукой. Джон был одним из лучших людей Дона, беспрекословно выполняя поставленные перед ним задачи, почитая традиции и устои семьи Гвидиче. Алан доверял ему и был доволен его покорностью и необычайной преданностью, а решение о его повышении на столь высокий уровень он принял довольно давно, ожидая лишь подходящего момента.
Бастард был посвящен в члены мафии несколько лет назад, когда Алан только вступил на должность Босса, после смерти своего отца. (Конечно, по традиции, титул не передается по наследству, от отца к сыну или на основании кровного родства, но, так как Алан соответствовал определенным требованиям и пользовался непререкаемым авторитетом, отец все же выбрал его своим приемником.).
Бастардом Джона нарекли в шутку, на одной из закрытых, семейных вечеринок, и эта кличка ему, безусловно, подходила, так как он действительно был словно отреченный, волк–одиночка, а так же не имел друзей и родственников. Он никогда не шатался в пьяных компаниях, не фигурировал в драках и разбойных нападениях, если его об этом не просили, разумеется, именно эти качества всегда ценил в нем Дон. К тому же, он всегда считал Алана — Богом мафии, идеальным Боссом и был рад служить ему, послушно и беспрекословно выполняя все поручения, и именно за личные заслуги перед семьей и безоговорочную преданность Боссу — он, наконец, стал вторым, после него, человеком.
Шесть лет назад, трое уважаемых членов семьи порекомендовали Джона Калассо (итальянца, по отцовской линии) в солдаты, и он тут же понравился Алану. Вскоре, он прошел ритуал посвящения в семью мафии, и стал ее партнером, традиционно произнеся клятву и пролив кровь на священный образ иконы. В целом, этот ритуал был не больше, чем спектакль, но для членов семьи имел огромное значение, поэтому относились к нему достаточно серьезно. Помимо рекомендации нескольких членов семьи, новичок так же должен был принять участие в убийстве (по заданию Босса), и получить одобрение от Донов других семей, убедившись в том, что они не имеют каких–либо претензий к кандидату, хотя последние требование, уже никто не соблюдал.
Спустя год, Бастард зарекомендовал себя как отличный солдат, беспрекословно исполнявший "грязную" работу и отдавая большую часть своих доходов капо и Боссу. Ему нравилась его должность, нравилась его работа и дела, которые ему поручали. В основном он занимался рэкетом и убийствами, а преимущество быть солдатом мафии заключалось в их неприкосновенности, то есть фактически уберегало от смерти и даже побоев (сделать это мог только Босс), хотя чаще всего, они все же служили пушечным мясом и их убивали направо и налево в перестрелках и мелких разборках.
В то время, один из главных капо Алана погиб в больнице от многочисленных ножевых ранений, полученных в перестрелке в районе Энглвуд, и его место тут же занял Джон Калассо, в распоряжение которого перешла огромная территория города, за которую он должен нести ответственность перед Доном.
Бастард был сдержан, немногословен и очень умен, при этом он никогда не выставлял себя умником, пытаясь произвести на Босса впечатление, скорей наоборот, он много слушал и говорил только тогда, когда его об этом просили.
Ростом он был не высок, но отлично слажен физически, а его широкие плечи и накаченные бицепсы, трудно было спрятать под одеждой. В одной из перестрелок он потерял глаз и с того времени носил на лице черную повязку, которая со временем стала его визитной карточкой, и делала его вид еще более устрашающим.
Церемония посвящения Джона Калассо продолжалась изнурительно долго, а вот все эти речи, которые с умным видом произносили члены семьи (что было обязательным на церемонии, своего рода — напутствие), порядком утомили Алана.
Габриэлла — послушная и преданная жена, как всегда излучала свет и свое внутреннее, женское тепло, изо всех сил стараясь сделать вид, что ей интересна вся эта болтовня. Она была отличной женой, заботливой матерью и никогда не лезла в дела Алана. Много лет назад их познакомил отец, и она показалась ему идеальной партией, поэтому мужчине без особого труда удалось завоевать ее сердце. В конце концов, еще ни одна девушка не отвечала ему отказом, может быть виной всему его власть, а может — его манящие, призрачно–лазурные глаза.
Габриэлла не была красавицей, и Алан это прекрасно понимал, но он нарочно выбрал себе в жены именно такую женщину. Она была стройна, пышногруда и ненасытна в постели, поэтому вполне устраивала его, но все же, она выглядела старше Алана, который был молод и красив, на зависть всем Богам, не смотря на свои сорок семь лет.
Разумеется, девушек у него было много, хоть это и шло в разрез с правилами семьи, наложившие табу на супружеские измены, но мужчины клана все же регулярно ходили на сторону, проводя ночи в борделях, считая, что проститутки не являются «обычными» женщинами.
— Поздравляю тебя, друг мой! — Обратился он к Джону, который буквально сиял от счастья и новой должности.
— Спасибо, Дон, — как всегда сдержано ответил мужчина, держа в своих медвежьих руках бокал с шампанским, на болезненно хрупкой ножке.
— Я вижу — ты счастлив?
— Да, я рад, что стал твоим помощником.
— Ты всегда был моим помощником! Ты же знаешь это, Джон! Ты единственный член семьи, которому я могу доверить все свои грязные секреты, — улыбнувшись на последнем слове, пропел Алан.
— Да, и я ценю твое отношение ко мне, Дон.
— Да, брось, ты сегодня чересчур скромный, но ничего, скоро мы это исправим. Я уже считаю минуты, чтобы побыстрее убраться отсюда и как следует отдохнуть.
— Сегодня будет жаркая ночь! — Ехидно улыбаясь, кивал Джон, в свойственной ему манере.
— Точно, сегодня все девочки, весь алкоголь и весь этот проклятый город будут нашими!
— Леон поедет с нами?
— Ты что, сошел с ума? Ему еще рано видеть, чем мы занимаемся по ночам!
— Но ему уже восемнадцать. Пора бы начать приобщать его к нашему делу, — сказал Джон, но взгляд у Босса мгновенно помутнел. Он не любил говорить о своем сыне и тщательно скрывал от всех его гомосексуальные наклонности. Это было для Алана личной трагедией, ведь он мечтал, что когда–нибудь, сможет возложить на него свои полномочия, и со спокойной душой отойти от дел.
— Что с нашим делом? — Поспешил перевести тему Алан.
— Как я уже говорил — все готово. Нам остается только ждать.
— Ты уверен, что никто не проболтается?
— Уверен.
— Может убрать их, чтобы не было ни одного свидетеля?
— Это будет возможно, только когда все закончится.
— Да, разумеется, ты прав! В таком случае распорядись, о том, чтобы их убрали в тот же час, после того, как раздастся взрыв, и ни минутой позже, — перейдя на шепот, велел Дон, а Джон в ответ лишь послушно кивнул головой.
— И еще: проследи, чтобы в этом самолете не оказалось никого из наших людей.

Глава пятая

Несколько дней Дан практически не выходил из дома, ограничивая свои прогулки лишь походами до магазина. Ночь с Авророй все же дала о себе знать и, не смотря на то, что они целовались не больше минуты, он чувствовал себя разбитым. Моро почти не слышал мыслей людей и не мог призвать своих духов — все это было результатом его роковой ошибки, последствия которой, вскоре, в корне изменят его жизнь.
Утром звонил Райт и просил принять одного его знакомого — Питера Джонсона. Дан, конечно, отказался, не вдаваясь в подробности, но приятель настоял на его визите, поэтому Моро пришлось сдаться и попытаться взять себя в руки.
Питер пришел раньше на четверть часа и с первых же секунд произвел на Дана наилучшее впечатление, он называл таких людей «чистыми». Разумеется, у каждого человека имеются какие–то тайны, грехи, но все же многим удается сопротивляться внутренним дьяволам, и оставаться добрыми и честными сохраняя душевное тепло, нравственную чистоту и порядочность.
— Мистер Грин очень хорошо отзывался о вас. Он рассказал мне о ваших необычайных способностях. Я, признаться честно, не очень–то верю во все это, но что–то мне подсказывает, что вы не шарлатан, мистер Моро!
— Мне приятно слышать это! И, я не шарлатан, — улыбнулся Дан.
— Разумеется, простите меня, просто хочу быть с вами честен, мистер Моро.
— И все же, не смотря на свой скепсис — вы пришли ко мне.
— Да, как я уже сказал, мистер Грин рекомендовал обратиться к вам. Он был адвокатом моего брата, и нам приходилось часто видеться. Я доверяю ему и убежден, что он не посоветовал бы мне обратиться к вам, не будь он в вас уверен, ведь Райт — хороший, честный человек, — запинаясь, робко щебетал мужчина, нервно потирая влажные ладони.
Питер Джонсон был обычным гражданином Америки, честно платившим налоги и ни разу не преступившим закон. На вид ему было лет сорок, невысокого роста, темноволосый, кареглазый, неприметный мужчина в дешевеньком, сером костюме.
— Что вы хотели узнать, мистер Джонсон?
— О, называйте меня Питер! — Поспешно поправил его мужчина.
— Хорошо. Питер.
— Дело в том, что мой сын — Томас, увлекается бейсболом. Ему всего четырнадцать, но он занимается им вот уже более пяти лет, и я должен признать, что он добился больших успехов! Мы с супругой заметили его страсть к бейсболу в то время, когда он играл за сборную школьную команду, а его тренер то и дело твердил нам, что этот парень должен играть в Лос–Анджелс Энджелс! С тех пор, Томас занимается в специальной бейсбольной школе и является лучшим нападающим! Он мечтает связать свою жизнь со спортом.
— Я очень рад за вас, Питер, но как я могу вам помочь? — Непонимающе спрашивал Моро, в сотый раз, подумав о том, что если бы не инцидент с Авророй, то он давным–давно догадался бы обо всем и смог прочитать его мысли.
— О, прошу вас, дослушайте мой рассказ, мистер Моро, и вы все поймете! Так вот, дело в том, что мой сын, по инициативе нашего тренера, был приглашен в Нью–Йорк. Через пару месяцев, а именно восемнадцатого февраля, там пройдет отборочный тур в Нью–Йоркский бейсбольный клуб, и мой сын мечтает там оказаться.
— Я не смогу помочь вам в этом. Я лишь вижу будущее и…
— Не спешите, мистер Моро, моя просьба заключается в другом. Мы не можем позволить себе такую дорогостоящую поездку, наша семья не очень богата и для того, чтобы Томас попытал свое счастье в Нью–Йорке, нам с Мери придется взять крупную сумму в банке, под залог дома. Дело в том, что эта поездка, включая перелет, проживание в гостинице и плату за участие в отборах — очень дорогостоящее дело, и я бы хотел спросить совета у вас, — закончил, наконец, мужчина, извиняющимся взглядом смотря на Дана.
— Вы хотите знать, не потратите ли деньги впустую?
— В целом — да, но поймите меня правильно — мне ничего не жалко для моего сына! Просто, как я уже сказал, это очень большие деньги для нашей семьи и если мы все же возьмем этот кредит, и он будет потрачен впустую, то следующей возможности попасть на отборы у Томаса не будет очень долго
Дан поднялся с дивана и, открыв дверцу шкафа, достал из него свой черный портфель, в нем было все, что нужно для связи с духами. Моро сел на пол, подвернув под себя ноги, и бережно достал из портфеля черный кожаный кофр, в котором лежал небольшой старинный нож, с золоченой ручкой и множество церковных свечей разного цвета.
— Все, что вы сейчас увидите, Питер, должно остаться в тайне и, прошу, пока я буду работать, не говорите ни слова и соблюдайте тишину, для меня это очень важно, — серьезным, строгим тоном объяснил Моро, на что мужчина лишь испуганно кивнул головой.
Дан достал несколько свечей черного и белого цвета, затем скрутил их между собой и поджог, поставив на специальный бронзовый подсвечник. Он закрыл глаза, и плотно сжав руки в кулаки, попытался сосредоточиться.
Через несколько минут Дан понял, что он совершенно ничего не видит и не чувствует, поэтому поспешно встал и достал из стеклянной баночки, стоящей на деревянной полке небольшую горсть травы. Поставив на пол металлический поднос, он насыпал на него сухую зелень и поджог, вновь пытаясь сконцентрировать внимание, вдыхая неприятный запах жженого сена.
— Что–то не так, мистер Моро?– Испугался Питер, смотря на его сморщенный лоб, но Дан лишь поднял руку вверх, приказывая молчать. Одна минута, затем другая и вновь тишина. Он по–прежнему ничего не видел.
Мужчина изрядно злился и судорожно вытирал со лба проступившие капли пота, он впервые в жизни ничего не видел и не ощущал, и, отчаявшись окончательно, он резко вскочил с пола и взял с полки небольшую колбу с желтоватой, масляной жидкостью.
Дан вновь попытался взять в себя в руки и, нашептывая какие–то непонятные слова — одним глотком опустошил содержимое бутылочки, медленно возвращаясь на пол. Он увидел самолет, картинка была размыта, и все рябило словно кино на потертой пленке. Вновь самолет. Люди. Много людей. Темнота. Большой зрительский зал. Болельщики. Молодой, высокий парень с татуировкой на руке в виде бейсбольного мяча, и снова тишина. Овации. Все громко кричат, а светловолосого парня поднимают на руки, словно чемпиона, затем вновь аэропорт, взлетная полоса и самолет.
Дан никак не мог сосредоточиться, а духи ему не отвечали, даже не смотря на то, что он выпил специальный эликсир, который совершенно точно должен был помочь.
Провал, он больше ничего не видел и не мог разобрать коротких обрывков своих видений.
— У вашего сына есть татуировка? — Неожиданно, спросил Дан, нарушив жуткую тишину, наводящую ужас на гостя.
— Да, сер, он сделал ее в прошлом году, втайне от нас с Мери.
— На его плече изображен бейсбольный мяч, — утвердительно произнес он.
— Точно, это мой Томас, что вы еще видели, мистер Моро, прошу вас, скажите!?
— Самолет и огромный зал, который бурно приветствовал победителя.
— Это был он? Это был Томас?
— Высокий, светловолосый парень.
— Да, это мой мальчик! — Радостно выкрикнул Питер.
— Вы должны лететь. Ваш сын станет чемпионом.

Глава шестая

После их последней встречи в его квартире, и такого незабываемого и долгожданного поцелуя, Дан не звонил Авроре несколько дней, вновь ограничившись смс–сообщением, которое девушка перечитала несколько десятков раз. Он написал, что ему нужно время, чтобы прийти в себя и просил ее не звонить и не делать глупостей, обещая, что все будет в порядке, но она все равно несколько раз безуспешно набирала его номер.
Аврора боялась, что он может порвать с ней и винила себя и свою неудержимую страсть во всем, что произошло. Она в тысячный раз прокручивала события той ночи в своей голове, пытаясь убедить себя в том, что рано или поздно это должно было случиться. Девушка чувствовала, что нужна ему, она читала это в его одержимом взгляде и отчаянных попытках сдержаться и не нарушать эти дурацкие правила. Конечно, спустя еще несколько дней, Дан позвонил Авроре, а она улыбалась и плакала, услышав его голос, который с чувством глубокого раскаянья просил у нее прощения. Вопреки своим ожиданиям, он оказался гораздо слабее и, остро почувствовав нехватку этой неземной Богини утренней зари, посланной ему то ли во спасение то ли на беду, он пулей примчался к ней, не дожидаясь конца ее рабочего дня.
Казалось, что за все то короткое время, что они были вместе, они почти научились сдерживать свои желания и не переходить эту запретную черту, но все же, при каждой встрече, наступал такой момент, когда они готовы были поддаться искушению вопреки всем запретам.
Авроре было невероятно сложно держать себя в руках, когда его губы оказывались вблизи ее лица, когда его горячее дыхание теплыми волнами касалось ее кожи и подчиняло своей воле. В такие моменты она ощущала себя той самой пифией, в далекие времена Аполлона, которая попала под магическое воздействие какого–то неведомого испарения, жадно вдыхая его сумасшедший запах.
Дан благородно держал себя в руках, нерешительно останавливая, казалось бы, неминуемую близость, но девушка и представить себе не могла, насколько в такие минуты ему было сложно на самом деле. Конечно, она чувствовала, как менялось его поведение, как мрачнел взгляд, как каменело тело и руки, которые упорно сопротивлялись воле своего хозяина, не смотря на это — Дан был очень рациональным человеком и все держал под контролем, но вот против Авроры его противоядие оказалось бессильным.
У Дана вообще был довольно сложный характер, который очень удачно сочетался с его внешностью. Он был абсолютным перфекционистом, и все в его жизни, ровно, так же как и в его доме, было подчинено порядку. Он терпеть не мог бардака и хаоса, при виде которого его безмятежность сменялась злостью и смятением, но, не смотря на это, Моро был на зависть уравновешенным и сдержанным человеком, которого, казалось, ничто и никогда не сможет вывести из себя. Порой, его невозмутимость можно было по ошибке принять за безэмоциональность и бездушие, но на самом деле — Дан был очень ранимым и чувственным мужчиной.
Он говорил четким, по–командирски строгим голосом, услышав который тут же невольно выпрямляешь спину и покорно начинаешь слушать, а если Дан подключал свой колдовской, черный взгляд, то устоять против этого оружия, уже не мог никто.
Аврора понимала, что не каждая женщина сможет ужиться со столь требовательным мужчиной, который не привык подчиняться, но сам требовал безоговорочного послушания. Его спутница, помимо его высоких требований, должна была, так же как и он, четко следовать некоторым правилам, которые были для него смыслом жизни и нередко заставляли действовать вопреки здравому смыслу. Дан верил в то, что Аврора была именно такой девушкой, которая сможет вынести все лишения и принять все сложности жизни такого непростого человека, каким он являлся, и сможет сделать так, чтоб время от времени он чувствовал себя влюбленным, беззащитным мужчиной, который попал в плен женских чар.
…
Осень пролетела так быстро, что никто не успел заметить, когда теплые куртки успели прийти на смену летним майкам и с последним пожелтевшим листом, упавшим на остывшую землю, в город, наконец, пришла зима. До наступления рождества оставались считанные дни, и весь город был погружен в веселую, предпраздничную суматоху, которую дополнял радостный смех, доносившийся со всех сторон.
Американцы, как и жители многих других стран, считают рождество семейным праздником, и отмечают его, чаще всего, в семейном кругу, прощая друг другу все обиды и недопонимания.
Подготовка к этому волшебному дню началась уже в конце ноября, поэтому Чикаго, и без того походивший на съемочную площадку, стал еще более завораживающим. Все вокруг было украшено гирляндами, мерцающими огоньками и шарами, не важно, что это было — книжная лавка или продуктовый магазин. Местные жители старательно украшали свои дома фигурками Девы Марии и Санта Клауса с его помощниками — верными, северными оленями, устраивая настоящие соревнования на звание «самый рождественский дом». Практически каждая дверь была увешена венками из еловых веток и красно–золотистых лент, на которых висели небольшие колокольчики и традиционные фигурки ангелов, и, не смотря на то, что снега на улицах не было, рождественский дух все же летал повсюду, невольно заставляя улыбаться и напевать знакомую всем мелодию.
День благодарения Аврора и Дан встретили вместе в ее квартире. Девушка приготовила традиционную запеченную индейку в клюквенном соусе, пюре из картофеля и нежнейший тыквенный пирог. Ужин прошел в уютной, тихой обстановке, под волшебное мурлыкание рождественских гимнов, и они, плотно набив животы, плюхнулись на диван, смотря праздничные передачи и неторопливо потягивая вино.
Аврора уже считала Дана какой–то неотъемлемой частью своей жизни, чем–то остро важным и до безумия необходимым. Иногда, ей казалось, будто она знала его всю жизнь, а их встреча была запланирована судьбой, и должна была навсегда свести их вместе. Он был ее воинственным черным вороном, заботливо укрывающим девушку от всего мира, своим белым призрачным крылом.
Они лежали на кровати, крепко прижавшись друг другу и иногда обоим казалось, что они одержали победу в этой нелегкой борьбе разума и жажды близости, но любое неловкое движение и вот, они вновь сидят по разные стороны, восстанавливая сбившееся дыхание.
Аврора подарила Дану кожаный ежедневник, зная, что он ведет дневник, и он был ему очень рад, сдержано поцеловав девушку в щеку. В ответ, он надел на ее руку изящный золотой браслет и она, шокированная столь дорогим подарком, крепко обняла его, проливая слезы радости на его крепкие плечи, и в сотый раз — поблагодарила Бога за то, что он послал ей Дана.
Рождество и Новый Год они должны были встретить в Греции, в кругу семьи Дана — это было главным подарком для Авроры, и в тот момент она окончательно убедилась в серьезности его намерений. С одной стороны — ей безумно хотелось познакомиться с его родителями и сестрами и стать частью его горячо любимой семьи, а с другой — она чертовски боялась, не оправдать их ожиданий.

Глава седьмая

Аврора работала не покладая рук и к концу каждого рабочего дня чувствовала себя настолько усталой, что пару раз ее приходилось отказывать Дану в свиданиях. В преддверии праздников людей в закусочной было очень много и девушке порой не хватало времени даже пообедать, но щедрые чаевые все же предавали ей сил.
Сегодня было двадцатое декабря, и это значило, что до их вылета в Грецию остается пара дней и девушка тревожилась, что не успеет купить подарки для семьи Дана, но список был составлен заранее, поэтому ей нужно было всего пара часов, чтобы успеть все это приобрести.
Рождество в Греции, как и в Америке, праздновали в ночь на двадцать пятое декабря, а Новый год — в ночь на первое января, поэтому в Чикаго они должны были вернуться только пятого января.
Авроре пришлось рассказать Патрику о романе с Даном, и он принял эту новость с гордо поднятой головой, не подавая виду, что его это волнует. Хотя в тот же вечер он жутко напился и написал девушке несколько смс–сообщений, которые она тут же удалила, не имея ни малейшего желания читать его любовные тирады.
Конечно, он дал ей этот небольшой отпуск, но взамен девушка должна была работать без выходных до самого вылета, и Аврора согласилась на его безжалостные условия, обрадованная тем, что он не вышвырнул ее с работы, узнав о Дане и их совместных каникулах.
— Дорис, это займет не больше часа, магазин находиться в паре кварталов отсюда!
— А если заявится Патрик или Бакстер? Ты хоть представляешь, что нам за это будет? — Клацала зубами подруга, в голосе которой звенело неодобрение.
— У меня нет другого выхода, Бейкер заставил меня работать без выходных, ты же знаешь!
— Еще бы! Я вообще думала, что он уволит тебя!
— Да, но, Слава Богу, этого не произошло.
— И все–таки он любит тебя, девочка. Любит настолько сильно, что прощает тебе все на свете, выставляя себя на посмешище.
— А что я могу сделать, Дорис? В чем моя вина? Я люблю Дана!
— Знаю, Аврора, знаю, просто мне его так жаль… Представь, что бы было с тобой, окажись ты на его месте? Как бы ты смогла жить, зная, что Дан не любит тебя а его сердце принадлежит другой? — Сменив тон, отчаянно защищая беднягу Патрика размышляла Дорис и у Авроры вдруг перехватило дыхание от одной только мысли о том, что Дан сможет ее разлюбить.
— Не говори так больше. Никогда, — с трудом сдерживая горький комок в горле, ответила Аврора.
— Ладно, ладно! Не кипятись! Я очень рада, что ты встретила Дана и у вас все так хорошо складывается, просто я хотела, чтоб ты вела себя более дружелюбно, по отношению к Патрику, вот и все! — Попыталась оправдаться подруга, не на шутку испугавшись ее внезапно рассвирепевшего взгляда, который наполнял глаза слезами.
— Как ты не понимаешь, Дорис? Он может расценить мое поведение, как флирт и от этого ему будет только хуже! Я не хочу давать ему ложных надежд!
— Хорошо, давай забудем об этом разговоре. Когда ты хочешь идти за подарками?
— После ленча. Так ты отпустишь меня? — Смягчилась, наконец, Аврора.
— Да, только если приедет кто–то из Бейкеров, выпутываться будешь сама!
— Спасибо Дорис, я тебя обожаю! — Восторженно крикнула Аврора, чмокнув подругу в напудренную в щеку.
Следующие несколько часов девушка порхала по залу словно птичка, чувствуя себя невероятно легкой и окрыленной. Вся эта история с Грецией и знакомством с родителями Дана придавали ей сил и надежду на то, что она сможет стать важной частью его жизни и быть с ним до конца их дней. Аврора, в сотый раз, представляла себе эту встречу и уже придумала, о чем будет с ними говорить, а Дан признался, что не сказал родителям о том, что приедет с невестой, решив, устроить для них настоящий сюрприз. Она знала, что его мама и папа давно мечтают увидеть закоренелого холостяка — Дана в компании девушки.
Аврора металась по залу, словно заведенная и обслуживала сразу несколько столиков, до отказа забитых посетителями, а, заряженные рождественским настроением, люди излучали такую радость и тепло, что девушка без труда переняла его, не скрывая счастливой улыбки.
Через несколько минут, Дорис кивнула ей головой, указывая на улицу, и Аврора поняла — пора идти, а уже через секунду, девушка скрылась за дверями служебной комнаты, торопливо снимая с себя униформу. Она проворно накинула на плечи теплую куртку и, взяв в руки телефон, тут же замерла на месте. Дан звонил восемь раз и как только она решила ему перезвонить — телефон вновь завибрировал.
— Дан, что–то случилось? — Тут же затараторила девушка, предчувствуя беду, но в трубке звенела тишина: — Дан, прошу тебя, ответь! С тобой все в порядке? — Уже кричала она, схватившись за голову.
— Аврора, — набрав в легкие больше воздуха начал мужчина, но она тут же его перебила.
— Господи, да что произошло? Скажи мне, где ты и я сейчас же приеду!
— У моего отца случился инфаркт. Он в больнице. Сегодня я вылетаю в Грецию, — трясущимся голосом выпалил Дан и Аврора обрушилась на стул, словно мешок с мукой.
— Он в порядке? — Как можно осторожней спросила она, понимая, насколько глупо прозвучал вопрос.
— Он все еще без сознания, поэтому у меня мало времени.
— Дан, мне очень жаль, — попыталась утешить его девушка.
— Я вылетаю сегодня вечером, в 9:20. Прямых рейсов до Греции нет, так что мне придется сделать пересадку в Стамбуле, и завтра в восемь часов вечера, по нашему времени, я буду в Салониках.
— Да, я знаю, — неуместно ляпнула девушка, вспомнив о том, как они планировали свою поездку в Грецию, и которая, очевидно, уже не состоится.
— Аврора, прости, но я лечу один. Так будет лучше, — нерешительно, но довольно строго выстрелил Дан.
— Конечно! О чем ты говоришь! Ты должен быть рядом с семьей, — бормотала девушка слова согласия, судорожно смахнув слезу со своего побледневшего лица.
— Я люблю тебя, — прошептал Моро, и она почувствовала, что еще чуть–чуть и она заплачет навзрыд.
— Дан, с твоим отцом все будет хорошо! Я уверена, слышишь?! Ты должен набраться сил, — пыталась поддержать его Аврора, понимая, что ситуация более чем серьезная, так как Дан, будучи врачом, не стал бы расстраиваться окажись это штатным пустяком, хотя сама девушка ни черта не смыслила в медицине.
— Я должен идти, — словно не слыша ее слов, объявил мужчина.
— Я люблю тебя, — ответила Аврора, но он уже повесил трубку.

Глава восьмая

Из записей дневника Дана Моро:
«Как же долго отсюда до Греции! Почти шестнадцать часов! Мысли разъедают меня изнутри и мне все сложнее сдерживать свои эмоции.
Я должен был лететь домой на рождественские праздники вместе с Авророй и наслаждаться тем, что самые близкие и дорогие люди разделят со мной эти незапланированные каникулы, но все вышло иначе. В сотый раз я задаю себе один и тот же вопрос — почему не могу предвидеть судьбу своих близких, почему не могу помогать им? И в сотый раз, зная ответ, я ненавижу себя за это.
Аврора осталась одна и я чувствую, что Патрик, узнав об этом, вновь попытается завладеть ею. Я вынуждаю себя серьезно поговорить с этим типом, как только смогу вернуться в Чикаго, и он должен будет уяснить для себя раз и навсегда, что Аврора принадлежит мне и только мне. Думаю, будет лучше, если она уйдет с этой работы».
«Греция, как же я скучал по тебе! Как мне не хватает этого зноя и вечного лета в мрачном, ветреном Чикаго»!
«Когда я добрался до дома, было уже десять часов вечера и, разумеется, в больницу я не поехал, зная, что мама, Дэнис и Аила будут против столь позднего визита к отцу. Я безумно соскучился по ним, и мне тут же захотелось рассказать им о Чикаго, об Алане Гвидиче и Авроре, но при виде их я не смог сдержать слез, которые крупными каплями катились по моим щекам. Да, я тоже плачу.
Мама рассказала, что все произошло накануне вечером: папа вышел в сад, полить свои цветочные клумбы, и вскоре, она, ни о чем не подозревая, стала звать его к ужину, но отец не откликнулся. Мама попросила Дэнис сходить за ним, но уже через несколько секунд Агата услышала крик, и, бросив на пол чашку с чаем, выбежала на улицу.
Отец лежал без сознания и Дэнис, будучи врачом, уже оказывала ему первую помощь, громко крича о том, чтобы мама звонила в клинику, и вскоре, отца доставили в местную больницу, в которой он проработал больше двадцати лет.
Матиаса поместили в реанимацию, и после ЭКГ сердца диагноз подтвердился — это был инфаркт миокарда. Лучшие врачи клиники вступили в борьбу за его жизнь и после многочисленных процедур, тромботической терапии и обезболивающего, им все–таки удалось уменьшить сердечный ритм, восстановить давление и снизить тромбообразование.
Хирургическое вмешательство не потребовалось, но учитывая его возраст и проблемы со здоровьем, он все же остался в реанимации, и на несколько минут пришел в себя, но после порции морфина и транквилизаторов он вновь отключился.
Аила позвонила мне из машины скорой помощи в семь часов вечера, и, учитывая восьмичасовую разницу во времени, звонок раздался в десять часов утра, поэтому я успел сесть на самолет, отбывающий из Охары в 9:20 РМ».

Глава девятая

Дану удалось поспать всего четыре часа, но он, казалось, совершенно не чувствовал усталости, и, написав Авроре смс–сообщение, мужчина отправился в душ.
Сегодня им предстояла поездка в клинику и на первом этаже, в столовой, уже слышались женские голоса, и, судя по приятному аромату, завтрак был уже готов, поэтому Дан поспешил вниз.
Вчерашний день выдался довольно тяжелым, а разница во времени привела его в еще большую растерянность. Они до поздней ночи просидели на кухне и Дан лег в кровать только к полуночи, а его комната тут же навеяла воспоминания о далеком и беззаботном детстве.
— Тут–тук, можно к тебе? — Услышал он голос своей сестры.
— Входи, Аила, — улыбнулся Дан.
— Еще не спишь?
— Нет, я только лег в постель.
— Если ты устал и хочешь побыть одни — я оставлю тебя…
— Нет, нет, входи, я все равно не смогу заснуть, — торопливо перебил ее Моро.
— Мне кажется, что ты рассказал нам далеко не все, — плюхнувшись на кровать рядом с ним, сказал девушка.
— Мы раньше часто валялись на кровати и пялились в потолок, — попытался сменить тему Дан.
— И могли часами болтать обо всем на свете!
— Точно! — Тепло улыбнулся мужчина.
— И все же, я жду ответа, — с интересом настаивала девушка, ожидая откровений от своего старшего брата. Они всегда были с ним очень близки, и Аила знала о нем гораздо больше, чем остальные члены семьи, да и вообще кто либо. Она понимала его с полуслова, и чувствовала, когда ему действительно было плохо. С ней можно было быть настоящим и не боятся осуждений или нравоучений. Дан рассказывал ей о своих духах, об отношениях (когда это было возможно) и, конечно, она знала о запрете.
— Ее зовут Аврора, — неожиданно для себя начал мужчина, и сестра тут же просияла.
— Я сразу поняла, что ты влюбился!
— Как?
— Я слишком давно и слишком хорошо тебя знаю, братик. От меня такое не утаить!
— Я изменился?
— Не совсем. Скорей, стал более мягким, податливым и еще: твои глаза, именно они окончательно убедили меня в том, что в твоей жизни наступили перемены.
— А что с ними не так?
— Не знаю, Дан, наверное, я почувствовала эти изменения на каком–то внутреннем, духовном уровне, но все же твой взгляд стал еще более загадочным, будто твои глаза безмолвно кричат о любви.
— Наверное, только ты могла такое заметить! — Усмехнулся мужчина, понимая, что он безумно хочет поговорить об этом с сестрой.
— Возможно, хотя мама тоже сказала, что ты изменился и стал добрее.
— Значит, раньше я был злым? — Удивился Дан, вскинув брови вверх и невольно усмехнувшись.
— Нет, но ты был более, скажем, суровым, более сдержанным и все время старался держать планку.
— Ясно, значит, это определенно пошло мне на пользу!
— Расскажи мне о ней, — после небольшой паузы, просила Аила и Дан, закрыв глаза, медленно улыбнулся.
— Она очень красивая. У нее печальные, карие глаза и длинные русые волосы, которые почти всегда немного растрепаны. Мне это очень нравится. Она ниже меня на целую голову и кажется такой маленькой и хрупкой, что мне иногда страшно ее обнимать, будто я могу нечаянно причинить ей боль. Она очень грустная, и часто, смотря на ее меланхоличное выражение лица, мне становиться ее жаль и хочется уберечь от всего на свете, ведь она совсем одна.
— Почему? У нее нет семьи?
— Нет. Родители погибли в автокатастрофе, когда ей едва исполнилось три года, и ее воспитывала бабушка, которая сгорела в их квартире несколько лет тому назад.
— Боже, бедняжка! Какая жуткая история! У нее больше никого не осталось? Братья, сестры?
— Нет, лишь Дорис — ее подруга. Именно она и ее родители — все, что у нее есть, — договорил Дан и ему вдруг стало по–настоящему жаль Аврору. Он часто и подолгу размышлял о ее судьбе и искренне сожалел несчастной, но сейчас, он словно ощутил на себе ее одиночество и какую–то странную ненужность.
— Наверное, ей очень одиноко, — с нескрываемой грустью в голосе, заключила Аила.
— Да, но она гораздо сильнее, чем думает. Аврора работает в закусочной, вместе с подругой и та делает все, чтобы ее жизнь не казалось такой мрачной. Нужно отдать Дорис должное, ведь, если бы не она, неизвестно чем бы все закончилась.
— Теперь это твой долг — сделать ее счастливой и показать, что такое настоящая семья.
— Я хотел прилететь к вам на рождество вместе с ней, и мы уже купили билеты… а она так ждала, когда сможет познакомиться с вами.
— Жаль, что все так вышло, — заметно погрустнев, ответила сестра, вспомнив про отца: — у тебя есть ее фото? — Пытаясь прогнать дурные мысли, просила девушка, и Дан резко выпрямился, сев на край кровати, и тут же принялся копаться в своем телефоне.
— Вот она, — улыбнулся мужчина, протягивая сестре сотовый.
— Именно такой я всегда представляла себе твою девушку, — просияла сестра, глядя на Аврору, едва заметно улыбающуюся ей с телефонного снимка: — она прекрасна.
— Я люблю ее, Аила! Люблю так сильно, что не могу передать это словами! Господи, это звучит так глупо… — внезапно признался Дан, повысив тон на несколько октав.
— Тише, тише…все будет хорошо, и это не глупо, Дан, — попыталась успокоить его сестра, понимая, что это признанье далось ему с невероятным трудом, ведь о своих чувствах брат говорил крайне редко.
— Я поцеловал ее, — строго и жестко, будто осуждая себя, добавил Дан, и Аила тут же напряглась.
— А как же запрет…
— Знаю, знаю, но я ничего не мог с собой поделать! Мы вместе уже больше полугода, а я даже поцеловать ее не могу! Это смешно! — Взорвался мужчина, перебив сестру.
— Дан, ты же знаешь, что рано или поздно, ты будешь готов к отношениям. Вам обоим нужно набраться терпения.
— В том то и дело, Аила, что может оказаться слишком поздно!
— Я знаю, Дан, знаю, но ты не обычный мужчина и, я уверена, что Аврора тоже это понимает.
— Я ничего не видел почти десять дней, не слышал духов… — успокоившись, добавил мужчина.
— Это послужит тебе уроком, и впредь, не нарушай своих обещаний. Ты великий человек, Дан, а то, что ты делаешь для других людей… эти героические усилия, безусловно достойны уважения, и мы все гордимся тобой! Я уверена, что скоро ты получишь желаемое, нужно просто довериться духам, и запастись терпением. Аврора ведь обо всем знает? — Поучала сестра и Дан, в сотый раз, восхитился ее преданностью.
— Да. Она знает почти столько же, сколько и ты.
— Значит, ты конкретно на нее запал, братик, раз смог все ей рассказать.
— Я сам не понимаю, как такое могло случиться!? Как я смог так просто сдаться? Я одиннадцать лет не был с девушками и был уверен, что научился контролировать себя и жить с этим! Я был готов поцеловать ее в первый же день нашего знакомства, когда она упала в обморок, при виде меня!
— Что? — Непонимающе выпучила свои большие глаза сестра.
— Аила, я не сказал тебе самого главного: тот женский голос, что я слышал в своей голове, те слова «найди меня», это была Аврора! — Улыбаясь, словно мальчишка, вспомнил Дан.
— Не может быть! Фантастика! Она что, в самом деле, звала тебя?
— Да!
— Но, как такое возможно?
— Как жаль, что у меня нет ответов на все вопросы, но есть еще один факт, который, окончательно убеждает меня в том, что она предназначена мне судьбой.
— И что же это за факт? — С нетерпением спросила Аила.
— Она родилась первого февраля.
— Это фантастика, Дан! Это же наш с Дэнис и Агатой день рождения!
— Да, и теперь я с уверенностью могу сказать, что все женщины, которых я люблю больше жизни, родились в один день, — заключил мужчина, закрывая глаза, удобно расположив свою голову на коленях сестры, которая гладила его черные волосы.

Глава десятая

Дан плотно позавтракал горячими бутербродами и салатом из свежих овощей, который приготовила Агата. Он любил ее еду и всегда съедал все, полностью опустошая тарелку, и на этот раз, уставший от непостоянных холостятских завтраков, он попросил добавки.
Мама тревожно носилась по кухне и от его внимательных глаз не ускользнули ее трясущиеся руки, а сестры, в каком–то мучительном молчании, медленно потягивали горячий, ароматный кофе. Дан, увидев эту картину, вдруг начал понимать всю серьезность ситуации, и, если вчера трагедия отца не казалась такой ужасной, сглаженная его приездом, то сейчас, он остро почувствовал истинное горе этого происшествия.
Вначале одиннадцатого они уже выходили из новенького Пежо Аилы, который доставил их к воротам клиники, где находился отец и которой отдал больше двадцати лет своей жизни. Удивительно, какую злую шутку сыграла с Матиасом жизнь, и теперь, он лежит в отделении реанимации, на грани жизни и смерти, в том самом отделении, в котором он когда–то сам спасал людей, будучи первоклассным хирургом. Дан в сотый раз прокручивал эту парадоксальную мысль в своей голове и, как ни странно, ему вдруг стало немного легче, ведь отец, всю жизнь занимаясь спасением других людей, так и не смог уберечь себя от инфаркта, так же как и сам Дан, который будучи экстрасенсом, не может помочь самому себе и даже на секунду заглянуть в свое будущее, умело читая судьбы других.
Интербалкан расположился в Салониках, в пяти минутах езды от аэропорта, ему доверяют все пациенты мира, а его площадь составляет более сорока тысяч квадратных метров. Этот уникальный, ультрасовременный медицинский центр является обладателем множества престижных наград, в котором ежедневно трудятся лучшие врачи с международным признанием и персонал, говорящий на более чем двадцати языках.
Дан тяжелыми, громкими шагами ступал по чистейшему полу клиники, и вспоминал свои студенческие годы и те дни, когда он проходил практику в этом медицинском центре. Он с детства мечтал пойти по стопам отца, но все произошло иначе, и, получив медицинское образование, он все же посвятил себя экстрасенсорным делам, хотя его всегда тянуло в клинику, и звучно ступая по серому мрамору, воспоминания пробудили в нем какую–то унылую хандру и тоску по прошлому.
Дан показывал отличный результат в медицинском институте и был одним из лучших студентов, на которого возлагали большие надежды, а приятели отца, работавшие с ним, называли его вторым Матиасом. Казалось, будто все шло своим чередом и о его будущем родители уже не тревожились, понимая, что он, безусловно, станет первоклассным врачом, почтенно продолжая семейное дело. К сожалению, или же к счастью, все сложилось иначе, и, осознав свое истинное предназначение, Дан забросил медицину.
Агата, Дэнис и Аила не спеша вошли в лифт и отправились в отделение реанимации, в палату отца, оставив Дана одного. Он решил встретиться с его лечащим врачом — Константином Левентисом, чтобы подробно узнать о его состоянии, к тому же, он хотел побыть с отцом наедине, после того, как суетливые женщины наговорятся с ним, и не будут торопить его.
— Дан, — деловито кивнув головой, поприветствовал его высокий мужчина в идеально белом халате.
— Здравствуй, Константин.
— Как твои дела? Я слышал, ты перебрался в Чикаго?
— Да, пытаюсь начать новую жизнь.
— Получается?– Это оказалось сложнее, чем я предполагал.
— Ясно! Думаю, нам лучше продолжить разговор в моем кабинете, — звучно выдохнул он, и, указав рукой на ореховую дверь, мужчины вошли внутрь. Дан вдруг почувствовал укол зависти, ведь Константин был воплощением его мечты — стать главным врачом. Мечты, которой так и суждено остаться просто мечтой.
— После того, как у Матиаса диагностировали инфаркт миокарда, нам удалось восстановить проходимость закупоривавшегося сосуда при помощи медикаментов, и это большое счастье, что нам не пришлось прибегать к хирургическому вмешательству, — начал Константин, усевшись за свой письменный стол. Он понимал, зачем Дан пришел к нему и не стал заставлять его ждать.
— Осложнения? — Нахмурив брови, спросил мужчина.
— Да. Ты же знаешь, что крупноочаговый инфаркт почти всегда приводит к появлению последствий. У Матиаса по–прежнему нарушен сердечный ритм и проводимость, так же у него возникла острая сердечная недостаточность, но разрыва миокарда нам все же удалось избежать, — сплетя длинные пальцы, отчитывался Константин.
— Вы даете ему морфин?
— Дан, я понимаю твои переживания, но прошу тебя — доверься нам. Мы много лет работали с твоим отцом, и он тоже дорог нам. Мы пристально следим за его состоянием и делаем все необходимое для его выздоровления.
— Спасибо, — безжизненно поблагодарил его Дан, смотря себе в ноги.
— На самом деле, все не так плохо, учитывая все показания и риски для его возраста. Он проведет в реанимации еще несколько дней, и, если его состояние будет стабильным, мы переведем его в Эвексию.
— Что? Зачем?
— Успокойся, Дан. Ты же знаешь, что восстановление после инфаркта достаточно длительное, а в стационарный период требуется строгий постельный режим и полное ограничение физической нагрузки, а так же специальная диета.
— Мы сами сможем позаботиться о нем! Ты же сам знаешь об этом!
— Дан, я ни на секунду не сомневаюсь в твоих способностях и знаю что ты прекрасный врач. В конце концов, сколько лет мы провели в месте в стенах института? — Улыбаясь, добавил Константин, пытаясь хоть немного обнадежить приятеля.
— И все же, ты переводишь его в Эвексию, — все таким же недовольным тоном утвердил Дан.
— Там ему будет гораздо лучше, к тому же, я разговаривал об этом с твоей семьей и они не раздумывая согласились.
— Хорошо. Прости. Просто мне до сих пор сложно поверить во все это, — немого расслабившись, прохрипел Моро.
— Ничего, приятель, я тебя понимаю. Мы сделаем все возможное и невозможное, чтобы твой отец поправился.
— И все же, риск есть?
— Да, но мы надеемся на лучшее и не спускаем с него глаз. И именно поэтому, целесообразней будет оставить его в реабилитационном центре для восстановления.
Дан медленно поднимался в палату отца, обдумывая слова Константина. Они говорили четверть часа, и ему все же удалось немного расслабиться, отогнав прочь дурные мысли. Дан всегда считал его отличным врачом, и без сомнений доверял ему, к тому же, они учились на одном курсе в медицинском институте и он видел с каким усердием и старанием Константин получал знания.
Двери лифта медленно распахнулись и, вдохнув в легкие побольше воздуха, Дан зашагал по длинному коридору. Палата отца находилась в самом конце, и через несколько секунд, мужчина оказался на месте, судорожно моргая глазами и тряся головой.

Глава одиннадцатая

Из записей дневника Дана Моро:
«Интербалкан. Я провел в его стенах два года, проходя практику после окончания института, и думал, что больше сюда не вернусь, но все сложилось иным образом, и вот, я вновь накинул на плечи белый халат и петляю по его извилистым коридорам.
Агата и сестры поднялись к отцу, а я решил поговорить с Константином, моим давним приятелем и одногруппником, который, к счастью, согласился посвятить меня во все подробности болезни отца. Он без колебаний предоставил мне историю его болезни, и я внимательно изучил каждый показатель, придя к выводу, что все весьма не однозначно, и не настолько радужно, как говорил Константин. Конечно, судя по обследованиям, все было довольно неплохо, учитывая, что он перенес одну из тяжелейших форм инфаркта, но все же, будучи врачом, я осознаю, что риск летально исхода в первые несколько дней после приступа слишком велик.
Я чувствую себя словно на каруселях, то медленно поднимаюсь вверх и успокаиваюсь, восстановив дыхание, то начинаю лихорадить, ощущая страх во всем теле, словно стремглав падаю вниз. Я всегда боялся именно того, что не смогу предвидеть такие события, как это, и даже чувствую себя отчасти виноватым перед отцом. Хотя, чтобы я мог сделать, даже если бы обо всем знал? В общем: я признаюсь, что безумно боюсь потерять отца, а когда я вошел в палату и увидел его лежащего без движения с кучей всяких трубок, торчащих из его тела — меня одолело чувство медленно подступающей тошноты, но я изо всех сил сохранял спокойствие и невозмутимость.
Отец был бледен словно чистый снег, и мне даже показалось, будто он постарел на несколько лет, хотя, с момента нашей последней встречи, прошло всего пару месяцев. Морщины стали глубже, кожа тоньше, а выразительные когда–то, карие глаза, превратились в завядшие, прозрачные стекляшки, походившие на коричневый алмаз.
Я долго, молча смотрел на него, а он на меня. Агата, Аила и Дэнис, наблюдая наш немой диалог, не смогли удержать слез, и я попросил их оставить нас с отцом наедине.
Матиасу было тяжело говорить и даже открывать рот, но когда я сел на стул возле его кровати, он поднял левую руку и накрыл ею мою. Я больше не мог сдерживать свои эмоции и, закрыв лицо ладонью, позволил себе минутную слабость слез, а когда вновь посмотрел на отца, на его тонких губах застыла едва заметная улыбка и тоненькая, прозрачная лента слез протянувшаяся от его глаз к уху. Он плакал вместе со мной.
Между нами всегда была такая необъяснимо тонкая, но довольно прочная связь, которая позволяла нам чувствовать друг друга на расстоянии. Нам не нужно было много говорить и объясняться, было достаточно просто положить руку на его плечо и мы уже оба точно знали, что случилось и что с этим делать. Так и сейчас, мы смотрели друг на друга, а отец, словно был счастлив, словно говорил мне, что рад за меня, и я уверен, что он все понял. Матиас давно мечтал о том, чтобы я обзавелся семьей и подарил ему наследника, и сейчас, я понял, что он совершенно точно почувствовал, что в моем сердце, наконец, зародилась любовь».

Глава двенадцатая

Райт несмело шагал по ледяному мраморному полу своими глянцевыми черными ботинками, стараясь не ступать на пятки, чтобы стук его шагов не отдавал эхом по всему огромному фойе. Его тело сковал жуткий страх и чувство беспомощности, но, по настоянию Дана, он все же решился на этот шаг и уже через несколько секунд, должен был объявить о своем решении Алану. Он, как и всегда, пришел заблаговременно, зная о том, что мафиозный Босс не терпит опозданий и с легкостью захлопнет дверь перед его носом, задержись он хоть на минуту.
— Мистер Грин! Мистер Гвидиче и мистер Калассо ждут вас! — Пропела симпатичная секретарша, и мужчина со скрипом распахнул огромные двери. Ему уже не раз доводилось быть гостем в логове Босса, но каждый раз, этот чудовищный звук, пронизывал ужасом все его тело.
— Расслабься, мой дорогой друг! Это всего лишь скрип старых дверей! — Услышал он не менее жуткий голос хозяина.
— Конечно, — хрипло начал Райт и откашлявшись, поприветствовал мужчин.
— Я полагаю, у тебя дело большой важности, раз ты назначил мне встречу?
— Да, сер. Я хотел поговорить с вами.
— Присядь, Райт! Не выношу разговаривать стоя, — сморщил нос Алан, указывая гостю на кожаное кресло.
— Благодарю, — резко ответил он и быстро шмыгнул в указанное место.
— Как твое здоровье? Я слышал — ты заболел?
— Да, но сейчас все в порядке. Обычная простуда, — натянуто улыбаясь, ответил Грин, потирая вспотевшие ладони.
— Значит, обычной простуде оказалось под силу сбить с ног сильного мужчину и столь умелого адвоката?
— Да, сер, наверное…
— Полагаю, она виновата и в том, что ты завалил последнее дело, Райт? — Суровым голосом, добавил мужчина, устремив на него свой гипнотический взгляд.
— Возможно, сер, как я уже говорил, я сделал все, что мог, но…
— О, Райт, перестань нести чепуху, я же прекрасно понимаю, что ты назначил мне встречу не для того, чтобы я выслушивал твои жалкие оправдания! — Брезгливо фыркнул Алан и Райт понял, что он обо всем догадался.
— Конечно. Простите.
— Говори уже Грин, у нас нет времени смотреть, как ты кривляешься, словно червь на сковородке! — Услышал он ворчливый голос Джона Калассо, сидевшего, на большом диване. Райт был в крайней степени удивлен его тону. Очевидно, недавнее повышение все же прибавило ему дерзости, ведь прежде, Бастард был куда более сдержан в своих высказываниях.
— Хорошо, — начал гость, и шумно вдохнул в легкие воздуха: — дело вот в чем, господа: я уже много лет работаю адвокатом и, как вы знаете, весьма успешно, иначе, вы не попросили бы меня представлять ваши интересы, так вот, я давно мечтал работать на себя и открыть свою контору…
— Ты не хочешь работать на меня? — Вопросительно хлопая глазами, перебил Алан.
— Нет, что вы! Не то, чтобы я не хочу, просто, мечтой всей моей жизни было открыть собственное агентство, и я бы хотел реализовать задуманное.
— Значит, ты все таки не хочешь на меня работать, — восклицательно произнес Алан и, достав руку из кармана, не спеша проследовал за свой огромный письменный стол, поудобней усевшись в кожаное кресло.
— Он хочет уйти от нас, Дон, правильно я понимаю? — Вновь вмешался Бастард, переведя взгляд с Алана на Райта.
— В общем — да, — наконец, признался Грин.
— Вот как? И чем же тебе у нас не понравилось? — Наигранно выгнув брови и опираясь подбородком на руку, выуживал Алан.
— О, это не то, что вы подумали, сер, просто, как я уже сказал, я хочу работать на себя…
— Тогда какого черта ты согласился вести наши дела? — Выкрикнул неудержимый Джон, но Алан, жестом руки, велел ему вести себя тише.
— Хорошо, сер, я скажу вам правду. По началу, когда мистер Калассо попросил меня быть адвокатом вашей семьи, я невероятно обрадовался и, признаться честно, гордыня завладела моим рассудком, но вскоре, я понял, что все гораздо серьезнее и я попросту…
— Струсил, — опередил его Алан, и, громко хлопнув в ладоши, звонко рассмеялся.
— Да, неверно, так, сер, — смотря в пол, признался Грин.
— И чего же ты испугался, мой друг? — С интересом смотря на гостя, спросил Алан, громко стуча пальцами по столу.
— Что мы его прикончим, — мертвенно тихо заключил Джон и ехидно улыбнулся, но Дон удостоил его таким недовольным взглядом, что тот невольно выпрямился сидя в кресле и едва заметно кивнул ему в ответ головой.
— Я не убийца, Райт, я всего лишь слежу за тем, чтобы сильный не обижал слабого, а виновный оказался наказан, вот и все. Я придерживаюсь консервативных взглядов и предпочитаю бумажные книги электронным, но, все же, живя в веке информационного прогресса, я благодарно принимаю новшества и слежу за модой, идя в ногу со временем. Одной рукой — я нарушаю закон, другой — вершу справедливость; одной рукой — я направляю на тебя пистолет, а другой — жму тебе руку. Парадокс, не так ли? — Щебетал Алан, выставляя перед собой руки.
— Что вы имеете в виду, сер? — С нескрываемым страхом в голосе, уточнил Грин.
— О, я не хотел напугать тебя, друг мой, а всего лишь хотел сказать, что всегда даю людям право выбора.
— И какой выбор есть у меня?
— Я отпущу тебя Райт, — уверил Алан, и резко вскочил с кресла, деловито застегнув пуговицу своего дорогого медно–коричневого пиджака: — но с одним условием.
— Что я должен сделать? — Задрожал мужчина, ощутив на себе истинное могущество его небесных глаз.
— Пока это останется тайной, но скоро ты обо всем узнаешь, и как только мне понадобиться твоя помощь, Джон найдет тебя, — заключил он, указав взглядом на Бастарда.
— Значит, выбора у меня все же нет.
— Ты окажешь мне одну небольшую услугу и будешь свободен.
— Хорошо, — сдался Райт.
— Твой выбор заключается в том, что я даю тебе возможность уйти из нашей семьи живым, взамен пустякового одолжения.
— Что? Живым? — Выкрикнул Грин, трясущимся голосом, понимая, что он вляпался по-крупному.
— Да, Райт. Один из законов нашей семьи гласит о том, что мафию могут покинуть лишь трупы, — договорил мужчина и, поджав губы, широко выпучил глаза.
…
Грин выбежал из лифта и пулей бросился к своей машине. С его лба крупными каплями стекал пот, а руки до боли сжались в кулаки. Алану, в очередной раз, удалось запугать его, и он боялся, что, не смотря на обещание уйти из семьи живым, сухим из воды ему выйти не удастся.
Райт схватил телефон, но он тут же с треском упал на пол. Трясущиеся руки его не слушались и он, откинув голову на спинку сиденья, сделал глубокий вдох, отчаянно пытаясь прийти в себя. Бедняга хотел позвонить Дану и обо всем ему рассказать, но вспомнив о том, что приятель улетел в Грецию к своему больному отцу, Райт передумал набирать его номер и, подняв с пола сотовый, швырнул его на пассажирское сидение. А спустя пару минут, он уже мчался в свой любимый бар, заглушать страх бурбоном и стриптизершами.
…
— Что ты задумал, Алан? — Задал вопрос Бастард, когда Грин, наконец, ушел.
— Райт — это единственная ниточка, связывающая нас с Моро.
— Ты думаешь, ему удастся уговорить этого экстрасенса работать на нас? — Усмехнулся мужчина.
— Нет, Дан гораздо умнее этого адвоката, и, учитывая его невероятные способности, Райт не сможет повлиять на его выбор.
— Тогда зачем он тебе?
— Какой же ты нетерпеливый, Джон. Придет время, и ты обо всем узнаешь, — заговорчески улыбаясь, пропел Дон, закинув ноги на свой письменный стол.
— Да брось, Алан, зачем тебе сдался этот трусливый червяк?
— У тебя есть другие предложения? — Рассерженный его сомнениями, спросил мужчина.
— Есть один человек…
— Кто же это? — Перебил его Алан, немного подавшись вперед.
— Аврора Льюис, — жестко произнес Калассо.
— Эта та девчонка, которую ты хотел трахнуть? — Удивился Босс.
— Да. Они вместе, — желчно ответил Бастард, и его глаза тут же почернели от злости.
— О, они вместе! Как же это мило, и я вижу, тебе это совсем не нравится!? — Улыбаясь, протянул Алан.
— К черту ее! Проклятая шлюха! — Фыркнул он, и Босс тут же рассмеялся.
— Джон, мой дорогой друг! Я уж думал, что ты забыл об этой девке, но вижу, что она до сих пор не выходит у тебя из головы. Любовь — самый сильный вдохновитель, будь осторожнее, Джон, не дай ей управлять своим разумом.
— У меня были на нее другие планы. Я не думал, что она станет бегать за этим придурком!
— Так ты все это время следил за ней? — Спросил мужчина, и Джон несколько раз молча кивнул головой, смотря себе в ноги: — о, теперь мне ясно, почему ты первым узнал о том, что Моро перебрался в Чикаго.
— Я могу прикончить этого тупицу Райта? — С еще большей злостью спросил Бастард.
— Нет, мы не станем его убивать, и это мое окончательное решение, — закрыл тему Алан тоном, не допускающим возражений.
— Но почему?
— В последнее время, ты все чаще напоминаешь мне моего отца, Джон: он был так же вспыльчив и неудержим в своих желаниях. Во–первых: Райт не представляет никакой угрозы для нашей семьи, и я не хочу лишний раз пятнать свое имя бессмысленными убийствами. Во–вторых: Грин — близкий приятель Моро и, убив его, он точно заподозрит нас, тогда ни о каком партнерстве и речи не будет. В–третьих: несколько последних дел просочились в Чикаго Трибьюн и если мы убьем его после проигрыша дела, в котором замешано имя Гвидиче, все тут же поймут, чьих это рук дело. И, наконец, в–четвертых: Райт Грин — адвокат, так же ка и я. Считай это "адвокатской" солидарностью, — усмехнувшись на последнем слове, закончил Алан.

Глава тринадцатая

Аврора смотрела в окно В&В держа в руках бокал шампанского. Часы пробили полночь, и наступил новый год. Конечно, она мечтала встретить его вместе с Даном, смотреть в его беспросветные глаза и наслаждаться любимой улыбкой, но обстоятельства сложились иначе, и ей, как и в последние три года, пришлось делить этот праздник с Дорис, Патриком и другими сотрудниками закусочной.
Дан звонил ей каждый день и присылал кучу сообщений на сотовый, но все же, девушке безумно не хватало его присутствия и прожигающего, звериного взгляда, которого она так боялась, и любила одновременно.
— С новым годом, Аврора, — нежно улыбнулся Патрик, развеяв туманные мысли.
— Спасибо.
— Мы собираемся ехать в клуб, ты с нами?
— Нет, я, пожалуй, поеду домой.
— Почему?
— Мне хочется побыть одной и немного отдохнуть.
— У тебя впереди два выходных дня, поехали с нами, оторвемся как следует, — настаивал мужчина.
— Нет, Патрик, у меня паршивое настроение и я е хочу портить вам праздник свей кислой физиономией.
— Аврора, твое присутствие не может ничего испортить!
— И все же, я откажусь.
— Это из–за него, да?
— Патрик, я не хочу говорить с тобой об этом.
— Да брось, мы же не чужие люди, к тому же, я знаю тебя много лет, и за это время, научился удивительно точно чувствовать твое настроение!
— Да? И чего же я, по–твоему, хочу? — Наигранно удивленно спросила девушка.
— Ты хочешь спрятаться от всего мира под теплым одеялом, терзая себя мыслями об этом парне, но я уверен, что будет гораздо лучше, если ты присоединишься к нам и позволишь себе расслабиться, — договорил мужчина, и Аврора подняла голову, впившись в его глаза.
— Да, наверно, ты прав.
— Ну, вот и отлично! Значит, едешь с нами?
— Хорошо. Только, ненадолго, — сдалась, наконец, девушка и лицо Патрика просияло от счастья, сверкая белоснежными зубами, а спустя полчаса, они уже мчались на его машине в клуб, в компании Дорис, ее нового ухажера Джейми и еще одной парой из B&B.
В этом баре они были, по меньшей мере, сотню раз, поэтому Аврора чувствовала себя вполне комфортно и, усевшись за единственный свободный столик, компания принялась выбирать напитки из небольшого меню.
Дорис, пребывая в отличном настроении, весь вечер фотографировала их веселую компанию, а после нескольких бокалов холодного коктейля, Аврора перестала смущаться и охотно позировала подруге.
Громкая музыка, алкоголь и постоянно мигающий приглушенный свет, наконец, сделали свое дело и вскоре, Аврора уже напрочь забыла о Дане и всех своих проблемах, целиком поддавшись магии этого заведения.
Дорис и Джейми весь вечер сидели в обнимку, и Аврора заметила, с какой нежностью парень касается ее подруги. Он пришел к ним в закусочную на место шеф–повара и у них тут же закрутился роман. Он был среднего роста и атлетически слажен, а когда он улыбался, в уголках его рта появлялись множество складочек, а глаза сужались, превращаясь в две тонкие полоски. В этот момент, парень становился настолько милым, что в него совершенно невозможно было не влюбиться, а густые кудри каштановых волос, лишь добавляли ему шарма. В конечном счете, Джейми заинтересовал всех свободных девушек B&B, но он с первого взгляда увлекся Дорис.
Аврора была бесконечно рада за подругу, и сейчас, глядя на их влюбленные, счастливые лица, она безмолвно благодарила Бога, за то, что они встретились.
Дорис была для Авроры всем, она заменяла ей семью и девушка по праву считала ее своим ангелом–хранителем, ведь именно она помогала ей пережить все трудности и всегда заботливо подставляла свое плечо.
Она выглядела очень забавно: темные, почти черные волосы, подстриженные в аккуратное каре, выразительные зеленые глаза, пышная грудь и ослепительно–белоснежная заразительная улыбка, которая украшала ее красивое лицо. Дорис всегда привлекала к себе мужские взгляды и не была обделена мужским вниманием. От нее исходила бешеная энергия и нескончаемое желание наслаждаться жизнью. Аврора питалась теми флюидами, которые источала подруга, без сожаления рассеивая их направо и налево, заряжая все вокруг, словно нескончаемая батарейка.
Время в клубе пролетало незаметно, и все присутствующие пребывали в отличном настроении, включая саму Аврору, с лица которой не сходила беззаботная улыбка.
— Потанцуешь со мной? — Несмело просил Патрик, и девушка, тряхнув головой, вернулась к реальности. Играла какая–то красивая, лирическая песня, и она, озираясь по сторонам, увидела танцующие рядом пары. Дорис страстно держала Джейми за ягодицы, а их напарница Лин, танцевала со своим парнем, который так же работал в B&B, и вот уж много лет ухлестывал за ней.
— Я не знаю, я… — пищала девушка, и только сейчас до нее дошло, что ее парой в эту ночь стал Патрик Бейкер.
— Да брось, Аврора, соглашайся! Всего один танец, м? — Продолжал настаивать мужчина и уверенно протянул ей свою руку.
Девушка на несколько секунд заколебалась, но, неожиданно для себя, поняла, что хочет согласиться, и тут же нерешительно накрыла его ладонь своей.
Патрик осторожно положил левую руку на ее спину, а правой — смело, по–хозяйски коснулся ее робких пальцев, которые, медленно отвечали на его прикосновения.
Красивая музыка уносила ее в другие измерения, и она закрыла глаза от удовольствия. Голова немного кружилась от алкоголя и невероятно манящего запаха мужчины, и она глубоко и шумно вдыхала его, то и дело, касаясь носом его шеи. Она вдруг поняла, что хочет поцеловать Патрика, а через несколько секунд, почувствовала его дыхание на своих губах. Аврора забыла обо всем на свете в этот момент, и думала лишь о его руке, крепко держащей ее за талию, и его сильных плечах, которые она обнимала с нескрываемым наслаждением. Патрик не ожидал такой реакции, ведь уже три года девушка не подпускает его к себе, а теперь еще появился этот Дан, которому она тут же безоглядно доверилась, но сейчас, обнимая ее невероятно соблазнительное тело и ощущая, как она с жадностью вдыхает его запах, Патрик не смог удержаться, и поцеловал девушку.
Аврора ответила на его поцелуй с такой жадностью, что у мужчины закружилась голова от удивления и невероятного удовольствия. Она вцепилась в его спину обеими руками и прижалась к мужчине настолько близко, что почувствовала железную бляшку его ремня своим животом.
Руки Патрика, одержимого дикой страстью, уверенно скользнули под ее шелковую блузку, и от этого прикосновения, Аврора содрогнулась всем телом, чувственно выгибая спину. Их поцелуй был медленным, томительным и глубоким, обжигающим горло. Девушка уже не понимала где она и что с ней происходит.
— Вы что тут делаете? — Прогремел голос подруги, и, отстранившись от Патрика, Аврора увидела ее свирепые глаза, ядовито смотрящие на это жалкое представление.
— Господи, что я натворила? — Прошептала она, схватившись руками за голову.
— Аврора, мы едем домой! Сейчас же! — Скомандовал Дорис и, ухватив испуганную девушку за руку, они поспешили к выходу.
— Подожди, Дорис! Куда ты ее ведешь? — Кричал Патрик, бегущий вслед за ними.
— Мы едем домой!
— Оставь ее! Она и без тебя во всем разберется!
— Зачем ты это сделал? — На секунду остановившись, спросила Дорис, прожигая Бейкера младшего, полными гнева глазами.
— Она сама этого захотела!
— Она пьяна, Патрик! А ты этим воспользовался!
— Ты же сама хотела, чтоб мы были вместе, разве не так?
— Я хотела этого до того, как она влюбилась в Дана! — Кричала разъяренная подруга, когда они уже вошли в небольшое фойе, а Аврора, услышав знакомое имя, почувствовала сильное головокружение.
— Она не нужна ему! У него полно таких девиц, как Аврора, и я уверен, что сейчас, он кувыркается в постели с одной из них!
— Закрой свою пасть или я врежу тебе как следует! И плевать я хотела на то, что ты мой Бос!
— Ну, давай! Врежь мне! Только это ничего не изменит, Дорис! Я люблю ее, и готов ждать сколько угодно!
— Она никогда не будет твоей, Патрик.
— Тогда чего же ты испугалась?
— Я знаю, что она пожалеет об этом.
— А что если не пожалеет? Ты же сама все видела! — Не унимался возбужденный мужчина, и Дорис в сотый раз поняла, насколько сильна его любовь к Авроре.
— Когда она протрезвеет и к ней вернется рассудок, она примет решение, а сейчас — мы едем домой, — немного успокоившись, заключила девушка, накидывая на плечи куртку.
— Да она же саму себя боится! Может именно в таком состоянии она может позволить себе быть настоящей!?
— Пока, Патрик. Скажи Джейми, что сегодня я останусь у Авроры, — договорила девушка и, взяв под руки онемевшую от страха подругу, они пошли прочь.

Глава четырнадцатая

Всю дорогу домой Аврора молчала, отвернувшись к окну и медленно водя пальцами по холодному стеклу. Она чувствовала себя предателем и наверняка знала о том, что скрыть это от Дана ей не удастся.
Дорис долго говорила по телефону с Джейми, разъясняя парню, почему она уехала, а когда они зашли в квартиру Авроры, подруга, наконец, заговорила с ней.
— Зачем ты это сделала? — Спокойно спросила она, удобно расположившись в кресле, возле кровати, поучительно скрестив на груди длинные, загорелые руки.
— Я не знаю, Дорис, у меня нет ответа на этот вопрос…
— Тебе нравиться Патрик?
— Нет, конечно, нет! — Повысила тон девушка.
— Тогда какого черта, ты позволила ему себя поцеловать? — Закричала та и Аврора, плюхнувшись на кровать, громко разрыдалась.
— Я не знаю зачем! Не знаю! Не знаю! — Кричала бедняжка, зарывшись лицом в подушку, которая заглушала ее рыдания и громкие слова.
— У вас с Даном точно все в порядке?
— Он не может со мной спать! — Призналась, наконец, Аврора, и Дорис удивленно выпучила глаза.
— Почему? У него что, проблемы с этим? — Как можно осторожнее уточнила она.
— Нет. Это плата за его способности. Он пообещал своим духам, что не будет заниматься сексом!
— Но зачем? Что за бред?
— Я не могу рассказать тебе всего, что знаю. Просто, все эти чувства притупляют его сознание, и он не может их слышать, поэтому, он дал обещание, на некоторое время закрыть для себя чувства и…
— И когда все это закончиться? — С нескрываемым скепсисом, перебила девушка, вновь приняв закрытую позу.
— Я не знаю. Он сам не знает этого! Но последний раз с девушкой он был почти одиннадцать лет назад!
— Какая чушь! Зато теперь мне все понятно, — качала головой Дорис.
— Что именно?
— Почему ты накинулась на бедного Патрика!
— И почему же?
— Ты и сама это понимаешь, Аврора.
— Да, наверно.
— Вы, что, так ни разу и не целовались?
— Один раз. А после этого, он почти десять дней не мог прийти в себя, и не слышал своих духов.
— Ну и дела! Как тебе удается сохранять спокойствие рядом с ним?
— Это чертовски тяжело! Для нас обоих! А самое страшное, что мы не знаем, когда все это закончится!
— Вот она, непосильная плата за обладание мужчиной своей мечты. Ты действительно хочешь быть с ним, Аврора?
— Да! Хочу! Но, Дорис, я не знаю, сколько еще смогу сдерживаться, это ненормально! — Мучительным тоном проскулила девушка.
— Конечно, ненормально! Тебе понравилось? С Патриком?
— Да, — чуть слышно призналась она, ненавидя себя за эту правду.
— Может быть, тебе все–таки стоит дать ему шанс?
— Нет, это исключено! Я люблю Дана!
— Иногда, нужно выбирать не сердцем, а разумом, Аврора. Может быть, все было бы иначе, если бы вы с Даном переспали? Может быть, пережив эту страсть, ваши чувства остыли?
— Я думала об этом, — опустила голову девушка.
— Сейчас вас держит страсть, невозможность быть вместе, — это азарт! Авантюра! А что если все это закончиться после вашей первой ночи?
— Дорис, я больше всего на свете боюсь его потерять…
— Тебе придется выбирать, девочка моя: либо — гоняться за призраком сказочной любви Дана, либо — остаться на земле с Патриком, — констатировала подруга.
— Я не могу выбирать между ними! Я не испытываю к Патрику того, что чувствую к Дану!
— Если бы он был тебе безразличен, ты бы не поцеловала его.
— И все же, я хочу рискнуть, Дорис, но после всего, что сегодня произошло, боюсь, что Дан не захочет быть со мной, — подавлено призналась она, проведя пальцем по его снимку на своем сотовом.
Спустя несколько секунд томительного молчания, Аврора почувствовала спазм в животе и все ее тело, за секунду покрылось мурашками. Она швырнула телефон на кровать и пулей бросилась в ванную комнату, а следующие несколько часов, она провела на полу, возле туалета. Несчастную вырвало несчетное количество раз, а ее организм решительно отказывался работать, отвергая любую жидкость, которую настойчиво предлагала Дорис. В семь часов утра, девушка почувствовала, что теряет сознание и подруга вызвала неотложную помощь.
Следующие несколько дней она провела в больнице с алкогольным отравлением. После промывания желудка и пары уколов рвота прекратилась, но постоянная тошнота, мучала Аврору больше суток. К счастью, ей удалось избежать обезвоживания и уже на третьи сутки, она начала самостоятельно принимать пищу.
Патрик сидел у дверей ее палаты, но девушка категорически отказалась пускать его и спустя пару часов, он сдался и ушел, оставив под дверью красивый букет цветов, который девушка подарила медсестре.
Когда ее мысли, наконец, прояснились и она смогла думать о чем–то кроме этой нестерпимой дурноты, она тут же вспомнила Дана, и, включив сотовый, увидела кучу его пропущенных звонков.
Аврора тут же захотела набрать его номер и услышать любимый голос, она вдруг почувствовала, насколько сильно ей не хватает этого строгого баритона и властных черных глаз. Память беспощадно погружала ее в воспоминания, и она до боли сильно сжала в руках мобильник, закрыв глаза. Все это томительное ожидание было бы прекрасным, если бы не Патрик…
Патрик. Она вновь почувствовала себя плохо, но на этот раз — тошнота была здесь не при чем. Аврора помнила тот поцелуй в мельчайших деталях: его сильные руки, страстные губы и чувство, которое накрыло ее с головой, заставляя повиноваться тайным желаниям. Она знала ответ на вопрос: зачем она это сделала. В тот момент, находясь под воздействием алкоголя и громкой, чувственной мелодии, все то, что пробудил в ней Дан — попросилось наружу. Она хотела его и только его, но рядом оказался Патрик. Ей было ужасно стыдно за свой поступок, и давящее чувство вины сковывало ее сознание, наполняя все тело и разум девушки страхом, вперемешку с сожалением. Она боялась. Боялась того, что Дан, наверняка обо всем узнает, и эта правда, и ее непростительная ошибка, навсегда заберут его у Авроры.
— Тук, тук, тук! Можно войти? — Услышала она незнакомый, мужской голос, но, не успев ничего ответить, как гость уже оказался внутри.
— Наконец, мы с тобой познакомимся! Меня зовут Райт Грин! — По–детски озорно улыбался невысокий, худощавый мужчина, и девушка тут же поняла кто это. О приятеле Дана, она слышала достаточно много, и, увидев его, Аврора даже немного удивилась. Райт был типичным адвокатом, и даже не знай она всей правды, просто, проходя мимо него на улице, девушка без труда догадалась бы, что он адвокат. В его внешности не было чего–то особенного, выдающегося, но он, безусловно, привлекал к себе внимание. От него исходило такое обаяние, что девушка невольно улыбнулась, глядя на его «утиную» походку.
— Привет! — Только и смогла выдавить она.
— Твой врач не хотел пускать меня. Сказал, что это запрещено, но он не знал, с кем имеет дело! Так что мне пришлось напомнить ему кое–какие законы, и он тут же уступил мне дорогу, — все еще улыбаясь, тараторил Райт, четко поставленным голосом, походившим на монолог диктора теленовостей.
— Это я попросила его никого ко мне не впускать.
— Оу! Ясно! — Выпучил глаза мужчина, поставив свой коричневый кожаный портфель на стол, деловито усаживаясь на небольшое кресло.
— Дан попросил тебя прийти? — Спустя несколько секунд молчания, робко спросила Аврора.
— Да. Он сказал, что сможет приехать не раньше, чем через неделю, поэтому попросил меня лично навестить тебя и передать все в мельчайших подробностях.
— А как он узнал — где я?
— Он говорил с твоей подругой, после того, как ты почти сутки не отвечала на его звонки.
— Ясно. Конечно. Дорис, — кивая головой, поняла девушка.
— Он не очень–то доволен сложившейся ситуацией, — добавил мужчина, и Аврора тут же подняла голову, испуганно уставившись на гостя.
— Что он сказал?
— Не волнуйся, Аврора, Дан просто не на шутку перепугался, когда узнал, что ты попала в больницу. Пойми, он — врач, и относиться к этому, чересчур, серьезно, — смягчил тон Райт.
— Что он еще сказал?
— Просил, чтобы ты ему позвонила.
— Ясно, — успокоилась девушка, обрадованная тем, что Дан, очевидно, еще не знал об этой истории с Патриком.
— У меня есть для тебя кое–что, — сказал мужчина и принялся копаться в своем портфеле: — во вторник, двадцать девятого января, В Чикаго приезжает Кевин Долтон — это знаменитый адвокат из Лос–Анжелеса. Он проведет семинар по юридическим делам, а вечером мы устроим небольшой банкет. Вы с Даном приглашены! — Торжественно произнес мужчина, и протянул Авроре два билета.
— Спасибо, Райт! — Удивленно поблагодарила его девушка, вновь испугавшись того, что эта встреча может не состояться.

Глав пятнадцатая

Аврора пробыла в больнице несколько дней, и в понедельник, седьмого января, ее выписали домой, вновь прописав постельный режим на целую неделю. Она все еще чувствовала слабость, но твердо решила, что выйдет на работу, через пару дней и, сообщив об этом Дорис, принялась готовить ужин, вспоминая разговор с Даном. Она позвонила ему сразу же после того, как Райт Грин покинул ее палату. Девушка трясущимися руками нажимала клавиши телефона, и, услышав его панический голос, вновь почувствовала тошноту.
— Почему твой телефон так долго был выключен? Почему ты не позвонила мне раньше?
— Прости, Дан, я плохо себя чувствовала.
— Ты могла написать смс! Я места себе не находил!
— Прости, — вновь извинялась Аврора.
— С тобой все в порядке? — Подозрительным тоном, интересовался мужчина, и она на секунду представила, как он привычно сдвинул свои густые брови.
— Да, да! Сейчас, мне гораздо легче!
— Ты какая–то взволнованная.
— Просто мне немного стыдно пред тобой.
— За что?
— За то, что не позвонила, — соврала девушка, и он, очевидно, поверил ей.
— Аврора, сейчас тебе нужен покой, поэтому, прошу тебя, не изводи себя. Мы поговорим обо всем, когда тебе станет легче.
— Когда ты приедешь?
— На следующий уикенд. Отца переводят в другую клинику, и я должен проследить, чтобы все было в порядке.
— Как он?
— Он идет на поправку, но ему потребуется длительная реабилитация, поэтому, я немного задержусь в Греции.
— Ясно, — выдохнула девушка и в трубке повисла тишина.
— Я скучаю по тебе, — мучительно томно протянул Дан, и Авроры внутри, вновь запорхали бабочки.
— Я тоже.
— Когда я приеду, ты возьмешь пару выходных, и мы проведем их вместе, — пообещал мужчина, и в ее сердце вновь поселилась надежда.
— Райт пригласил нас на банкет!
— Да, знаю, он говорил об этом.
— Я думала, что ты решишь остаться в Греции немного дольше, ведь скоро у твоей мамы и сестер день рождения…
— Да, но этот праздник принадлежит еще одному, дорогому мне человеку.
— Спасибо,– прошептала девушка, мечтательно закрыв глаза.
— Я люблю тебя, Аврора, и в этот день, хочу быть рядом с тобой, — договорил Дан, и ее вновь накрыло тревожное чувство стыда. Теперь ей казалось, что эта ошибка, будет преследовать ее бесконечно.
Она рассказал ему о новогодней ночи и о том, как оказалась в клинике, умолчав лишь о случае с Патриком, а он в ответ негромко рассмеялся, признавшись в том, что она и алкоголь вещи не совместимые.
В четверг Аврора вышла на работу и Дорис целый день донимала ее своими допросами по поводу Патрика, который, к счастью, улетел в Вашингтон, к родным. Девушка работала не покладая рук, и поймала себя на том, как же она все–таки любит свою работу и неугомонную болтушку — Дорис.

Глава шестнадцатая

Из записей дневника Дана Моро:
«Пару дней назад, отца перевели в Эвексию, и я, проведя переговоры с его лечащими врачами, решил, что могу возвращаться в туманный Чикаго. Я был без Авроры пару недель и только сейчас, держа в руках билет на самолет, понял, насколько сильно мне ее не хватало, а мысли о скорой встрече, заставляют меня волноваться, словно мальчишку перед первым свиданием. Мне нравятся эти чувства, они заряжают меня».
«Сегодня, девятого января, в шесть часов вечера, я, наконец, прибыл в Чикаго. По дороге меня одолевало желание написать в дневнике о приятном предвкушении встречи, но я решил оставить эти мысли, иначе мои записи будут походить на дневник девочки–подростка, переживающей первую любовь. Аврора не знает о том, что я прилетаю на пару дней раньше, поэтому, я решил устроить для нее сюрприз. Я встречу ее с работы, и мы сходим в какой–нибудь ресторанчик».

Глава семнадцатая

Джейми работал до шести часов вечера, и сегодня, Дорис решила улизнуть с работы вместе с ним, воспользовавшись тем, что Патрика не было в городе, поэтому Аврора, на пару часов, осталась одна. Когда ушел последний посетитель, девушка привела в порядок бар, наполировала столики и, не спеша, накинув теплое пальто, вышла на улицу, наслаждаясь свежим, январским воздухом. Погода была невероятно спокойной, это был один из тех редких дней, когда город не преследовал ветер, и Аврора, закрыв двери закусочной, несколько минут простояла без движения, наслаждаясь тишиной и пробирающей зимней прохладой.
— Привет! — Послышался знакомый голос, и, повернув голову, она увидела Патрика, стоявшего в паре шагов от нее с красивым букетом белых роз.
— Что ты здесь делаешь? Ты же должен быть в Вашингтоне? — Выпучив глаза, тараторила удивленная девушка.
— Я решил вернуться пораньше. Ты не рада меня видеть?
— Почему? Я очень рада…
— Это тебе, — уверенно протянул цветы мужчина.
— Спасибо, Патрик. Они очень красивые.
— Аврора, нам нужно поговорить о той ночи.
— Да. Мне ужасно стыдно за свой поступок, — краснея, оправдывалась бедняжка, застигнутая врасплох.
— Тебе нечего стыдиться!
— Я не должна была этого делать.
— Почему?
— Патрик, у меня есть Дан, и я люблю его.
— Аврора, прошу тебя, перестань изводить себя! Разве он достоин твоих переживаний? Он свалил в Грецию, и чихать хотел на тебя! — Взорвался мужчина.
— Он уехал не просто так! Его отец попал в больницу!
— О, прекрати, что за бред? Разве он не мог взять тебя с собой? Как бы ты поступила на его месте?
— Патрик, прошу тебя, перестань. Я сама во всем разберусь.
— Аврора, я люблю тебя! И если бы у меня случилось, что–то подобное, я ни за что не оставил бы тебя одну в канун нового года!
— Ты многого не знаешь, — пыталась оправдаться девушка, понимая, что Патрик задел ее за живое.
— А что я должен знать? Он просто развлекается с тобой вот и все! А я готов провести с тобой всю оставшуюся жизнь!
— Патрик, мне очень приятно слышать это, но я не могу ответить тебе взаимностью.
— Правда? Когда ты меня целовала, я чувствовал совсем другое!
— Я была пьяна и не понимала, что делала! Я сожалею о том поступке! Доволен? — Почти кричала девушка.
— Хорошо. Тогда ответь мне на один вопрос: тебе было хорошо? — Настаивал мужчина и у нее подкосились ноги.
— Вот видишь! Тебе понравилось! Иначе, ты не мучала бы меня молчанием! — Договорил Патрик и вдруг, они услышали громкий рев мотора машины, которая была припаркована возле закусочной, и уже через секунду, она пулей помчалась прочь.
Аврора и Патрик в недоумении смотрели вслед уезжающему черному форду, который все это время находился в паре метров от них. Несколько секунд потребовалось девушке, чтобы она обо всем догадалась — это был Дан. Она почувствовала это. Он брал машины в аренду, и почти всегда останавливался на темных, тонированных легковушках. Девушка закрыла рот рукой, понимая, что произошло, и тут, из окна автомобиля на дорогу повалились белые розы.

Глава восемнадцатая

Дан выжимал из старенького форда все силы, придавив педалью пол. Руки, до онемения, сжимали руль, а в глазах застыли едва заметные капли соленой воды.
В этот момент ему казалось, что он потерял чувство реальности, смотря на калейдоскоп мелькающих огней сквозь окно машины. Он еще в Греции почувствовал что–то странное, необъяснимое в ее дрожащем голосе, но тогда он утешил себя мыслью о том, что это непременно связано с нелепым отравлением, но сейчас, он понял, что это не так.
Дан хотел сделать ей сюрприз: встретить с работы, подарить цветы, сводить в ресторан, и прочая чепуха, но все его планы рухнули, словно кирпичная стена, которую так и не успели достроить.
Патрик. Как только он увидел его (с букетом таких же, белых роз, с довольной улыбкой, торопливо выплывающего из–за угла закусочной), Дан тут же все понял. Его мысли можно было уловить за несколько кварталов, и Моро хватило нескольких секунд, чтобы увидеть, что у него в голове.
Дан не слышал ни единого слова, смотря сквозь боковое зеркало заднего вида на Аврору и Патрика, но ту ночь, которую мужчина без устали прокручивал в своей голове, он видел очень отчетливо. Он даже слышал мелодию песни, под которую Бейкер целовал ее, но самым ужасным оказалось то, что Аврора даже не попыталась сопротивляться ему.
Он больше не мог выносить этого. Патрик слишком много думал о ней и том поцелуе, его мысли словно кричали во все горло о его любви, и в следующую секунду, Моро завел автомобиль и, выбросив из окна цветы, рванул прочь, убегая от чужих воспоминаний. Несчастный еще несколько часов бесцельно петлял по городу, в надежде, что ему станет легче, но эта тупая, разъедающая грудь боль, полностью подчинила его тело себе. Дан хотел забрать Райта и напиться с ним до потери сознания в какой–нибудь забегаловке, но разум все же победил, и без четверти двенадцать он уже поднимался на лифте в свою квартиру.
Дан чувствовал себя не в меру усталым и разбитым, он мечтал принять душ и с головой зарыться под одеяло, но выйдя из лифта, он словно окаменел — на коврике, перед его дверью спала Аврора, аккуратно положив голову на согнутые колени.
Он медленными, неуверенными шагами подошел к ней и, наклонившись, посмотрел на ее бледное лицо. Она крепко спала, и чуть слышно посапывала, а прядь волос, лежавшая на щеке, едва заметно колыхалась от ее ровного, сонного дыхания. Дан несколько минут разглядывал Аврору, и в сотый раз, признался себе в том, что безумно соскучился по ней, по ее вечно взлохмаченным волосам, по теплому взгляду и нежной улыбке, но девушка, вдруг, открыла глаза и резко выпрямившись, принялась поправлять растрепанные волосы.
— Привет, — трясущимся голоском прохрипела она.
— Зачем ты сюда пришла? — За мгновенье разгневался он.
— Дан, прошу тебя, нам нужно поговорить!
— Нам больше не о чем говорить, — жестко ответил мужчина и, открыв дверь, вошел внутрь.
— Пожалуйста! Я должна тебе все объяснить! — Умоляла девушка и он, ничего не ответив, прошел на кухню, оставив входную дверь открытой. Аврора на секунду замешкалась, а через несколько мгновений, пулей влетела квартиру, захлопнув за собой двери.
Дан скрылся за дверями ванной комнаты, и девушка услышала шум воды. Она не спеша скинула с себя пальто и ботинки, затем уселась на кресло, судорожно стуча пальцами по мягким подлокотникам.
Ей было страшно. Она не знала с чего начать этот разговор, как доказать ему, что это было ошибкой, ведь Дана, с его упрямым характером, совершенно невозможно было переубедить.
Она перебрала в своей голове кучу мыслей, причин и оправданий, и не слышала, как он вышел из душа, лишь громкий хлопок холодильника, вернул ее к реальности, и девушка, мгновенно опомнившись, рванула с места.
— Ты на меня злишься? — Шептала Аврора, стоя от него в паре шагов, но он удостоил ее таким взглядом, что девушка невольно содрогнулась, понимая, насколько нелепо прозвучал ее вопрос.
— Ты прочитал мысли Патрика? — Запинаясь, вновь спросила она, но ответа не последовало: — Дан, прошу, скажи мне хоть что–нибудь! Я знаю, что совершила ошибку, и ненавижу себя за это, но мы же взрослые люди, и должны обо всем поговорить! В конце концов — я имею право хотя бы на один шанс?
— Тебе понравилось? — Сухо, безэмоционально бросил мужчина, продолжая пить сок.
— Что?
— Я спрашиваю: тебе понравилось целовать Патрика? — Разделяя каждое слово, повторил он, повернув к ней голову.
— Что за глупости? Разумеется — нет!
— Тогда почему ты его не оттолкнула? Почему позволила ему себя целовать? Почему позволила ему себя касаться? — Кричал Дан, вскочив со стула и воинственно сжав сильные ладони в стальные кулаки.
— Я не знаю! — Пропищала она, судорожно вытирая плотные капли слез со своей щеки.
— Зато я знаю, Аврора. Ты этого хотела и … тебе понравилось, — свирепо констатировал Дан, сморщив лицо.
— Нет! Нет! Нет! Я люблю тебя! Я просто была пьяна и не понимала, что происходит!
— Отличное оправдание! Значит, каждый раз, когда ты будешь пьяна, я должен быть готов к тому, что ты станешь целовать кого попало? — Пройдя в комнату и усевшись на кровать, саркастическим тоном спросил мужчина.
— Нет!
— Я больше не верю тебе.
— Дан, я — твоя! Ты же знаешь!
— Как я могу тебе верить после этого? Как бы ты отнеслась к тому, если бы я поцеловал, скажем, Анжелу? — Ошарашил ее Дан и Аврора на секунду задумалась.
— Наверно, мне было бы больно, — тяжело вздохнула она, на секунду представив Дана рядом с этой красоткой.
— Мне тоже больно, Аврора, — жалобно проскулил он.
— Тогда зачем ты мучаешь меня?
— Довольно! Я не хочу больше говорить об этом, — отмахнулся Дан, сдерживая подкатывающую волну неукротимой ярости.
— Даже если бы ты поцеловал Анжелу, я бы не стала вести себя так грубо!
— Грубо? По–твоему, я — груб? — Выпучил глаза он.
— Да!
— Почему ты это сделала? — Спустя несколько секунд тишины, вновь спросил Дан.
— Я хочу тебя, — уверенно ответила она: — все мое тело похоже на оголенный провод, который бьет током, всех, кто к нему прикасается! Я выпила пару лишних бокалов, и забыла обо всем на свете, и дело не в Патрике! В тот момент, когда мы танцевали, я просто расслабилась и ни о чем не могла думать, а когда он начал меня обнимать и… я не смогла сопротивляться, — призналась, наконец, Аврора.
— Значит, дело не в Патрике? — Задумался Дан, смотря сквозь пространство.
— Да.– И даже, окажись на его месте другой, ты поступила бы так же?
— Наверно… я не знаю! Я не думала об этом!
— Ясно, — переведя свой черный взгляд на девушку, выдохнул Дан.
— Ты меня пугаешь, — прошептала та, и медленно села в кресло, а через несколько мгновений, он поднялся с кровати и оказался возле нее.
Аврора подняла голову и настороженно посмотрела на него: руки были сжаты в кулаки, губы превратились в тонкую багровую полоску, а взгляд вновь стал походить на звериный, отчего тело девушки пронзил холод. На секунду, ей даже показалось, словно он хочет ударить ее, но тот вдруг, не спеша снял с себя майку, и, встав перед ней на одно колено, положил ее ладонь на свою оголенную грудь.
— Давай, целуй меня. Ты же этого хотела? А может позвонить Патрику, или Райту? Пусть утолят твою любовную жажду, а я на это с удовольствием посмотрю. Тебе ведь все равно кто это сделает?! — Медленно прорычал Дан и Аврора влепила ему пощечину.
Девушка неуверенно поднялась с кресла и прошла в коридор, быстро накинув на плечи пальто и прыгнув в ботинки.
— Аврора, прости, я перегнул палку, — давал заднюю Дан, попытавшись взять ее за руку.
— Не смей больше прикасаться ко мне, — тихо, но твердо ответила она, посмотрев в его глаза, которые казалось, стали более мягкими.
— Прости, не нужно было так говорить, но ты сама во всем виновата!
— Я ухожу, Дан. Закрой за мой дверь, — монотонно утвердила она, и вышла в фойе, нажав кнопку вызова лифта.
— Аврора, постой. Я погорячился, признаю, но ты должна меня понять! Каково было мне, когда я обо всем узнал? — Бессвязно бормотал он, понимая, что все бессмысленно, но тут двери лифта распахнулись, и девушка смело шагнула внутрь: — ты ведь не хочешь, чтобы я тебя останавливал? — Ровным, сдержанным голосом спросил мужчина, сдерживая лихорадочное волнение.
— Прощай, Дан, — ответила она, и двери лифта сомкнулись, унося ее прочь.
Аврора не спала всю ночь, а то, что происходило в ее душе, не поддавалось ни какому объяснению. Ей было больно. Она без конца вспоминала их первую встречу, единственный поцелуй, и долгие вечера, когда они, обнявшись, часами говорили о чем угодно, и не могла понять, в какой момент ее жизнь стала зависеть от этих черных глаз?
Когда она увидела с визгом уезжающую от нее машину, в голове Авроры не было сомнений — это он, и девушка, поспешно попрощавшись с Патриком, бросилась к нему домой.
Дан был крайне зол и чрезмерно груб, но она это, несомненно, заслужила, и стерпела бы все его колкие фразы, послушно давая обиде выйти наружу, но он оказался куда–более жестоким человеком, чем она предполагала.
Он унизил ее, растоптал и без того неустойчивое самолюбие. Такого оскорбления она принять не смогла. Дан словно продырявил ее грудь острым предметом, боль от которого почувствовалась сразу, с первой секунды. Аврора, не раздумывая, приняла решение уйти, и была благодарна Дану за то, что им удалось избежать сцен «я ухожу/не уходи».
Где–то, глубоко внутри, она понимала, что рано или поздно сможет простить его, но ей нужно было время. А пока — Аврора не хотела его видеть, а смс–сообщения, которыми он заваливал сотовый, были ей противны, и она удаляла их, даже не успевая прочитать. Разумеется, она понимала, что сама была виновата в сложившейся ситуации, ведь если бы она не поцеловала Патрика, то ничего бы не произошло. С одной стороны — девушка знала, что эти слова были всего лишь вспышкой гнева, не более того. Дану было настолько больно, что он не думал о последствиях, изо всех сил стараясь показать Авроре, что он чувствует на самом деле. А с другой стороны — она понимала, что он взрослый мужчина, и должен думать, прежде чем говорить такие слова, и она пришла к выводу, что лучше бы он влепил ей пощечину, которую она, безусловно, заслужила.

Глава девятнадцатая

Из записей дневника Дана Моро:
«Какой же я идиот! Зачем я это сказал?! Конечно, я до сих пор зол на нее, но это не дает мне право распускать свой острый язык! Аврора любит меня, и я знаю об этом, но этот гнев, который неудержимо рвался наружу, все–таки повернул ситуацию против меня, и сейчас, именно мне предстоит вымаливать у нее прощения. Глупец!».
«В воскресенье, я дождался вечера и, встретив Аврору с работы, хотел поговорить с ней. Она не отвечала на мои звонки и смс, поэтому, я решил дать ей время, и спустя пару дней, наведался в B&B. Она не удивилась, при виде меня, и я вообще не увидел на ее лице каких–либо эмоций! От этого мне стало дурно. До меня, наконец, дошло, что она может уйти. Навсегда. Аврора говорила таким равнодушным тоном, пронзая меня потерянным, будто опустошенным взглядом, что мне показалось, будто она и вовсе разлюбила меня. Я слишком глубоко ранил свою бедную девочку. А когда я в сотый раз попросил у нее прощения, она попрощалась со мной и пошла прочь, настояв на том, чтобы я не догонял ее.
На улице было довольно прохладно, но я не чувствовал холода, и простояв несколько минут возле закусочной, решил позвонить Райту, который с радостью принял мое предложение пропустить по бутылочке пива».
«Я больше никогда не буду пить…».
«Я знал, что встреча с Райтом, закончиться пьянкой, но к такому, я совершенно точно был не готов. Мы выпили море пива и, объездив за ночь, по меньшей мере, четыре заведения, я не помню, как оказался дома. Мне пришлось звонить Грину и восстанавливать цепочку событий прошедшей ночи, но, обо всем по порядку.
Мы приехали в кафе, и я увидел за одним из столиков Дорис, подругу Авроры. Она коротала вечер в компании Джейми, который, позже, присоединился к нам с Райтом, и хочу сказать — он отличный парень!
В общем, мы с Дорис разговаривали больше получаса, и она дала мне много «пищи» для размышления. По началу, она говорила со мной весьма сдержано, и я уловил недовольство в ее голосе, но позже, девушку прорвало, словно огромную трубу, и неудержимый поток брани вылился на мою, и без того больную, голову.
Дорис достаточно умная, мудрая женщина, и если бы не ее возраст, я бы принял ее за мать Авроры, так сильно она о ней заботится.
Она рассказала мне о той ночи, когда она вырвала подругу из рук Патрика и сказала, что знает о моем запрете, отчего мне стало неловко».
«– Дан, она любит тебя — это неоспоримый факт, но она обычный человек, и у нее, как и у всех обычных людей, есть физические потребности. Если ты хочешь быть с ней, ты должен отказать от этой ерунды и дать ей то, чего она хочет! То, чего вы оба хотите! Либо уезжай обратно в Грецию, и продолжай заниматься своей магией! Пойми, наконец, что ту жажду, которую ты в ней возбудил, с легкостью сможет утолить любой другой мужчина» — утвердила Дорис, и я запомнил каждое слово.
Она права. Я должен сделать выбор. В конце концов, ни одна девушка не согласиться на такие испытания, ведь я не единственный мужчина в мире, и, как сказала Дорис, эту жажду, может утолить любой другой мужчина. Я всего лишь на секунду представил ее в объятьях другого, и во мне тут же проснулась ярость, злость, и желание набить кому–нибудь морду!
Конечно, Аврора прекрасно понимала, на что она шла, когда приняла решение остаться со мной, но, по всей видимости, эта ноша, оказалась не под силу нам обоим, ведь я сам едва сдерживаю себя, когда она подходит ко мне слишком близко. Моя девочка…
Я долго думал и всю ночь не сомкнул глаз, пытаясь найти выход. Аврора или мой дар? Наверно, это самый сложный выбор в моей жизни, но все же, я принял решение».

Глава двадцатая

— Дорис, оно потрясающее! — Восхищалась Аврора, смотря на свое отражение в зеркале.
— Да, детка, Итальянцы знают толк в женской моде!
— Его Джейми выбирал?
— Да!
— Наверно, оно стоит целое состояние, — бережно проводя пальцами по струящемуся шелку, распалялась Аврора.
— Две с половиной тысячи долларов, подруга!
— Боже, Дорис!
— Знаю, знаю! Он — молодец! — Горделиво кивала головой девушка.
— И, я — первая, кто его наденет!
— Я надеюсь, оно принесет тебе удачу, — трепетала Дорис, и Аврора крепко обняла подругу.
Ресторан c гордым названием RL, находился в районе НиэрНорт, а сдержанные, серебристые буквы, устроившиеся на серых бетонных стенах, говорили сами за себя. Ральф Лорен — один из богатейших людей США, дизайнер, модельер и кавалер ордена Почетного легиона по совместительству. Он имеет состояние в семь с половиной миллиардов долларов, и входит в список двухсот богатейших людей мира, по версии легендарного журнала Форбс. Так о нем говорит «Википедия», а Аврора знала лишь о том, что он создает изысканную одежду.
Всю дорогу девушка пребывала в тревожном состоянии, постоянно ругая себя за то, что пошла на это. Приглашение Райта было адресовано ей и Дану, но поскольку сейчас их отношения переживают не самые лучшие времена и они, вот уже десять дней не виделись и не говорили по телефону, девушка ехала на банкет одна. Конечно, она была уверена на девяносто девять процентов, что Дан поддержит своего приятеля и не откажется прийти на эту закрытую, адвокатскую вечеринку, но все же доля сомнения, в его присутствии, не покидала Аврору всю дорогу.
Ресторан RL снаружи выглядел очень сдержано и не привлекал к себе лишнего внимания, но прочитав его название, понимаешь, что такому заведению совсем не к чему лишняя мишура и вычурность. Все скромно, неброско, но в то же время дорого и элегантно, в прочем, как и сам хозяин, имя которого красовалось на вывеске.
Аврора, изо всех сил стараясь держать себя невозмутимой, трясущимися ногами ступая на холодную землю, сильнее укутываясь в пальто, а благородные, стеклянные двери, обрамленные деревом и золотыми рамками, радушно встречали гостью.
— Добрый вечер, мисс! — Поздоровался приветливый швейцар преклонного возраста, и Аврора, протянув ему пригласительный билет, уверенно назвала свое имя: — приятного вечера, мисс Льюис! — Кивнул мужчина и, взяв ее пальто, выставил руку в сторону, чуть подавшись вперед, приглашая ее проходить в зал.
Аврора слышала об этом заведении, но побывать внутри, ей представилось впервые. Снова. Она, с нескрываемым любопытством, принялась разглядывать этот небольшой, очаровательный ресторан. Стены были выполнены из наполированного красного дерева с накладными, резными деталями, которые украшали фотографии известных людей и музыкантов в строгих черных рамах с традиционной, белой окантовкой, а так же произведения искусства из частной коллекции самого Ральфа Лорена. Возле широкой стены величественно расположился старинный книжный шкаф, который привлекал к себе внимание людей, только что вошедших в это заведение. Он словно был смотрителем этого места, хозяином и привратником одновременно, не спуская с тебя своих стеклянных глаз.
Невозможно было не заметить и красивой, изысканной мебели, обитой коричневой кожей, красивейшего, карамельного оттенка, от которого Аврора не могла оторвать глаз, и бережно коснувшись спинки кресла, она вдруг ощутила, что прикоснулась к чем–то грандиозному и поистине гениальному, почувствовав себя частью этого благородного творенья.
— Аврора? — Услышала она удивленный мужской голос, и, повернувшись, увидела перед собой Райта.
— Привет, — мягко поздоровалась девушка.
— Я, признаться, не ожидал тебя здесь увидеть!
— Ты же сам вручил мне приглашение, забыл?
— Да, но, я думал, что ты не придешь… — запинался мужчина, и она поняла, отчего ему стало неловко.
— Он здесь? — Тут же спросила девушка, шокированная своей смелостью.
— Да.
— Хорошо.
— Я могу позвать его, если хочешь!?
— Нет, нет! Не стоит! Я хочу осмотреться.
— Конечно, как тебе будет угодно! И еще, пара моих знакомых уже заинтересовались тобой, — начал Райт, тайком ткнув пальцем на двух красивых мужчин, стоящих возле бара: — и если они будут к тебе приставать — просто, дай мне знать!
— О! Хорошо! Спасибо, Райт! — Выучив глаза от удивления, ответила она, встретившись с ними взглядом.
— Мне нужно отойти ненадолго, бери все, что захочешь, а я скоро вернусь, — торжественно выставив руку в сторону, указывая на большой стол, сказал Грин и торопливо скрылся из виду.
Телом Авроры завладела паническая дрожь, и она принялась восстанавливать сбившееся дыхание, а в голове крутились слова Райта — «он здесь». Девушка сделала пару шагов, остановившись у стола, ломившегося от разнообразных закусок, вина и шампанского. Чего здесь только не было: множество сладких пирожных и чизкейков, политых шоколадом и сиропом из консервированных ягод, мясные сэндвичи, выполненные в форме кусочков торта, множество тарталеток, заправленных запеченными овощами и разнообразными салатами и еще целая куча блюд, название и состав которых остались для Авроры загадкой.
— Рекомендую попробовать вегетарианский салат! Я съел три порции и, кажется, хочу еще! — Бархатно разливался незнакомый голос, и, повернув голову, Аврора увидела перед собой симпатичного незнакомца, с прожигающим кожу взглядом.
— Хорошо. Спасибо, — только и смогла ответить онемевшая от стеснения девушка.
— Меня зовут Кевин Долтон, — уверенно протягивая ей руку, сказал мужчина, и она вспомнила его имя.
— Очень приятно. Аврора Льюис.
— Какое чудесное имя, — промурлыкал мужчина и, чуть заметно коснувшись губами ее руки, наиграно сморщил лоб: — м–м–м… вы божественно пахнете, мисс Льюис, — вновь бросив на нее свой распаляющий, тигриный взгляд, улыбнулся Кевин.
— Спасибо.
— Вы пришли одна?
— Она пришла со мной, — раскатисто прогремел грубый мужской баритон. Аврора увидела Дана.
— О! Ясно! — Выпучил глаза разочарованный мужчина: — тогда не буду вам мешать! Приятного вечера, господа! — Договорил Долтон и мгновенно скрылся из виду.
— Я не ожидал тебя здесь увидеть.
— Я сама не ожидала…
— Зачем ты пришла? — Слишком грубо спросил Дан и Аврора, посмотрев на него, вновь почувствовала страх от его властного, звериного взгляда, окончательно пожалев о том, что пошла на это.
— Если тебе так неприятно меня видеть — иди к черту!
— Я рад тебя видеть, но если ты пришла, чтобы позлить меня…
— Что? С какой стати мне это делать?
— Я же видел, как ты улыбалась этому типу.
— И что с того?
— Ты за этим пришла, верно? Хочешь вывести меня из себя? Тогда нам не о чем разговаривать!
— Какой же ты мерзавец! — Прошептала Аврора, и в уголках ее глаз блеснули слезы.
— Аврора, ты сама во всем виновата! — Попытался вернуть ее Дан, когда девушка опрометью бросилась к выходу.
— Я виновата лишь в том, что слишком сильно люблю тебя!
— Я не могу не думать об этом, понимаешь?
— Тогда, нам нужно поставить точку и забыть обо всем!
— Я не хочу забывать тебя, — с не скрываемой болью в голосе, резко сменив тон, прошептал мужчина, и Аврора поняла, что вся эта грубость — лишь маска, внутренняя борьба Дана с самим собой.
— Еще несколько дней назад, ты заваливал меня звонками и смс, прося прощения, за свои слова, а сейчас, вновь набрасываешься на меня полный ненависти, говоря при этом, что не хочешь меня забывать! Ты не находишь это странным?
— Потанцуй со мной, — неожиданно предложил Дан, и она судорожно захлопала глазами от удивления, заслышав красивую мелодию.
— Что? — Фыркнула она, но он ничего не ответив, не спеша приблизился к ней и аккуратно положил руку на ее талию.
— Ты что — издеваешься надо мной? — Дрожала Аврора, положа свои напряженные пальцы в широкую ладонь.
— Нет.
— Ты меня наказываешь, да?
— Возможно, — шептал мужчина ей на ухо, и Аврора вдруг сильно впилась рукой в его плечо, почувствовав любимый запах. Все ее тело за секунду сдалось и вновь подчинилось ему, она медленно закрыла глаза, уткнувшись носом в его небритую щеку.
— Прости меня, Дан, — шептала она, медленно переставляя ноги в такт незнакомой мелодии.
— И ты меня прости, я обещаю, что больше никогда не обижу тебя, — ручался он, отчаянно борясь с неукротимым желанием поцеловать ее теплые губы.
Мягкий шелк платья обжигал ему пальцы, и жадно вцепившись в ее ладонь, он сильнее сжимал руку, пытаясь восполнить пустое пространство ее отсутствия внутри себя. Авроре без труда удалось разрушить его не пробиваемую, каменную грудь, вонзившись прямо в сердце и сделав его своим заложником. Она подчинила его без оружия, а все сопротивления были сомнительны и бесполезны, и теперь, Дан знал наверняка, что самая фатальная и разрушительная сила на земле, способная снести все на своем пути, спасающая и убийственная одновременно, имеет одно простое, банальное название — любовь.
Они танцевали несколько минут, забыв о времени и пространстве, не слыша, как мелодичные звуки саксофона, сменились веселой, задорной партией, и Аврора, нехотя открыв глаза, медленно отстранилась от Дана.
— Ты потрясающе выглядишь, — подчеркнул он, скользя взглядом по ее изящному силуэту.
— Спасибо! Дорис одолжила мне его, это Валентино!
— Тебе к лицу дорогие наряды! — Констатировал мужчина, не сводя глаз с красивого, черного платья, оголяющего ее стройные ноги. Оно и правда было сногсшибательным: длинные рукава с широкими манжетами, резинка, эротично стягивающая ее тонкую талию и отворотная горловина, заманчиво укутавшая шею. Дан был одним, из немногих мужчин, которые разбирались в моде. Он без труда мог отличить дорогое платье от дешевого ширпотреба, поэтому, увидев Аврору, в этом шелковом облаке, он тут же догадался, что оно стоит кучу денег.
— В этом зале находятся двадцать пять мужчин, и каждый из них, облизывает губы, глядя на твои ноги, — гордо произнес мужчина.
— Брось, Дан, — отмахнулась девушка, смущенная его странным комплиментом.
— Мне приятно, что ты вызываешь такой интерес, но вот их мысли, мне совсем не нравятся.
— И о чем же они думают? — Игриво улыбаясь, пропела Аврора.
— О том же, о чем и я, — громким мужским шепотом, прорычал Дан, и этот зловещий тон, заставил девушку невольно охнуть.
— Ты пробовала шоколадный десерт? — Неожиданно спросил он, пытаясь унять безумное желание ее плоти.
— Нет.– Съешь хотя бы один кусочек, и я уверен, ты захочешь еще, — волнующе, произнес Дан, поднося лакомство к ее рту.
— Когда ты так говоришь, я думаю совсем не о торте!
— Ш–ш–ш– , — прошипел мужчина, наблюдая с каким наслаждением, она смакует этот шоколадный шедевр.
— Он невероятно вкусный!
— Я же говорил, — ухмыльнулся мужчина и протянул ей красивую белую тарелку с элегантной черной каймой и двумя буквами RL, на которой лежал небольшой круглый десерт.
— Вы уже встретились? Прекрасно, — суетливо говорил Райт, подойдя к столу.
— Ее трудно было не заметить!
— Да, точно! — Вновь улыбнулся мужчина, нервно потирая руки, и Дан тут же посерьезнел.
— Нам нужно поговорить, — резко выпалил он и, приказав Авроре ждать его здесь, мужчины скрылись из виду.
— Он приезжал сюда? — Тихо спросил мужчина, закрывая за собой двери уборной.
— Да!
— Что он тебе сказал?
— Он сказал, что в субботу, второго февраля, они устраивают банкет, по случаю дня рождения Алана, и мы приглашены…
— Кто это «мы»? — С нескрываемой злостью в голосе, поинтересовался мужчина.
— «Мы» — это я, ты и… Аврора, — договорил Райт и протянул ему три пригласительных листа.
— Что? Аврора? Что ты ему ответил?
— Я сказал, что мы придем!
— Райт, чтоб тебя… какого хрена ты согласился?
— Дан, он убьет меня, если мы не придем! Пожалуйста, всего один вечер! — Умолял его приятель.
— Он пытается втянуть меня в свою игру, разве ты этого не понимаешь?
— Он всего лишь хочет поговорить с тобой! Ты же можешь отказать ему!
— Я уже сказал ему о своем решении!
— Алан не простой человек, он так просто не сдастся!
— Мы не идем, Райт! Это мое окончательное решение.
— Дан, прошу тебя! Они меня убьют! — Истерически громко крикнул приятель и перед глазами Дана, вдруг появилась картинка. Он увидел, как мужчина, с черной повязкой на лице, перерезает Райту горло.
— Что с тобой? Ты что–то увидел? — Нетерпеливо дергая его за рукав, спрашивал Грин.
— К тебе ведь не Алан приезжал, верно?
— Нет, конечно, это был Бастард! То есть — Джон Калассо, его помощник, тот, что с пиратской повязкой на лице, а что? Что–то не так? — Вновь интересовался приятель, но лицо Дана превратилось в маску одержимого зверя.
— Мы примем его приглашение…
Когда они вернулись в зал, от Авроры не ускользнул его помрачневший взгляд и раздутые от злости ноздри, но спрашивать о том, что произошло, не имело никакого смысла. Всю оставшуюся часть вечера они почти не говорили, и Дан постоянно бросал на нее недовольные взгляды, сверля ее сверкающими, черными зрачками наполненные такой злобой, что девушка до конца вечера боролась с неприятной горечью подступающих слез.
Спустя почти час, они стояли в окружении нескольких коллег Райта и оживленно беседовали о своих адвокатских делах, в которых Аврора ни черта не смыслила, да и голова ее была забита совсем другим.       Дан на несколько минут оставил ее в компании незнакомых мужчин, не объяснив, куда и зачем уходит, и вновь бросив на нее недобрый взгляд, девушка все же решила поговорить с ним, как только он вернется. Она неслышно стучала пальцами по фужеру с шампанским, которое успело нагреться от ее руки, но вдруг — услышала чей–то громкий смех, и, резко повернувшись, содержимое ее бокала оказалось на пиджаке Дана, который секунду назад подошел к ней.
В этот момент она испугалась по–настоящему. Из глаз Дана словно вылетали молнии, пронизывая страхом ее и без того измученное тело. Она даже не смогла попросить прощения, и вообще рта раскрыть, а Райт, заметив ее дрожащие губы, попытался успокоить девушку.
— Аврора, не стоит беспокоиться, мы сейчас все уладим, съешь пока пару пирожных, а я провожу Дана в уборную, — нервно улыбаясь, сказал мужчина, и она вновь осталась одна.
— Что с тобой происходит, старик? Это просто пиджак! Ты же бедняжку до смерти напугал! — Тараторил приятель, включая воду.
— Я никак не могу успокоится, Райт! У меня слишком много вопросов! И меня сильно раздражает то, что я ничего не чувствую! — Выругался Дан, разгневанный тем, что его видения вновь ограничились одной обрывистой картинкой.
— Твои духи совсем ничего не говорят? — Спросил мужчина и Дан, вспомнив о недавнем видении, немного успокоился.
— Просто, вся эта история, начинает меня раздражать.
— Я сам боюсь до чертиков, но у нас нет другого выхода! Прости меня, за то, что я втянул тебя в это.
— Не стоит извиняться. Мне кажется, что все это не случайно, начиная от моего приезда в Чикаго, заканчивая Авророй.
— Нужно дать ему окончательный ответ и договориться о мирном решении сложившейся ситуации. Я надеюсь, мы сможем все решить на этой встрече.
— Я тоже.
— Пожалуй, хватит на сегодня мафии и Гвидиче! Мы решили ехать в бар, вы присоединитесь к нам?
— Да, мне срочно нужно расслабиться. Только сначала, я вернусь домой и переоденусь, — согласился Дан, посмотрев на часы и указав Райту на испачканный костюм.

Глава двадцать первая

Из записей дневника Дана Моро:
«Алан Гвидиче, Бастард с повязкой на лице. Теперь, я запутался окончательно, но наверняка убедился в том, что приглашение посетить его банкет именно таким составом, это не случайность, а лишь очередной, хорошо спланированный ход. Я приду на эту встречу, и он поймет, что я тоже могу быть опасным, когда меня не слушают».
«Аврора… она все–таки пришла… Я не ожидал этого, но, все же был приятно удивлен, хотя вновь не смог совладать со своим гневом. Нам не удалось поговорить, но думаю, у нас еще будет на это время. И, да, она пролила на меня целый бокал шампанского, поэтому нам пришлось ехать ко мне домой, чтобы я смог надеть чистую одежду и продолжить этот вечер в клубе.
«Весь путь к дому мы провели в молчании и это оказалось крайне неловко. Я хотел заговорить с ней, но мой язык словно онемел, а водитель такси то и дело с интересом поглядывал в зеркало заднего вида, очевидно, приняв нас за супружескую пару, которая вот–вот разгорится скандалом.
Аврора была то ли напугана, то ли смущена, не понимаю только отчего, уж кто и должен чувствовать себя не в своей тарелке, так это я сам. Весь вечер я не мог отвести от нее глаз — она выглядела просто потрясающе, и я слышал мысли находившихся рядом мужчин, которые готовы были раздеть ее прямо здесь. Я с трудом сдерживался, чтобы не начистить им морды, но моего сурового взгляда хватало, и они с испугом, словно маленькие трусливые зверьки, при виде хищника, подворачивали лапки и уходили с моего пути. «Это моя женщина», — говорил я мысленно, смотря на каждого из них, и иногда мне казалось, что они меня слышат.
Она крутила кольцо на пальце всю дорогу, удостоив меня взглядом лишь однажды, а я словно влюбленный мальчишка жадно пялился на ее ноги. Она редко надевала платья, но каждый раз, когда это происходило, она приковывала к себе сотни взглядов, и мне было приятно и страшно одновременно, но в глубине души, я радовался, что она не осознает, насколько красива на самом деле. Иначе, возможно, она была бы одной из миллионов безмозглых девиц, с утра до вечера занятых самолюбованием, по уши влюбленных в свое идеальное отражение.
Машина медленно остановилась, и Аврора решительно выпрыгнула из нее, не дождавшись пока я расплачусь с водителем, и тут я всерьез начал переживать, — что–то тут не так.
Когда же я вышел следом, ее чары вновь накрыли меня с головой, она божественна, как жаль, что я не могу ее поцеловать».

Глава двадцать вторая

Дан медленно подошел к парадной двери и открыл ее, глядя Авроре в глаза. Она, лишь на секунду, взглянула на него, и быстро шмыгнула внутрь. Дальше вновь тишина. Он с силой придавил кнопку вызова, и двери лифта тут же распахнулись. Она пулей забежала внутрь.
Девушка чувствовала себя нестерпимо дурно: ей ужасно хотелось зарыдать, влепить ему пощечину и убежать прочь, но это было бы слишком, в конце концов, она знала, с кем имеет дело. Только она попыталась взять себя в руки, как Дан вновь удостоил ее своим звериным взглядом, медленно повернув к ней голову. В тот момент, в ее душе что–то оборвалось, и она приняла решение убежать от него, при первой же возможности.
Моро вышел из лифта и, подойдя к входной двери, вставил ключ в замочную скважину.
— Почему ты остановилась? — Спросил он и замер на месте, все еще стоя к ней спиной.
— Дан, мне, пожалуй, лучше уйти, — несмело призналась она, но лифт предательски закрыл двери, и устремился вверх.
— Что с тобой происходит?
— Все в порядке, я просто хочу домой.
— Почему ты не сказала об этом, когда мы были в такси?
— Я только сейчас решила…
— Аврора! Скажи мне правду! — Командирским, четким голосом просил он, снова смотря на нее своим звериным взглядом, и тут она сдалась. Из глаз хлынули слезы, губы задрожали, но он тут же подбежал к ней, испугавшись внезапной истерики.
— Да что с тобой такое происходит? — Хмурил брови он, немного смягчившись, убирая прядь волос с ее лица.
— Дан, прошу, не подходи ко мне, — молила она, почувствовав его дыхание на своей коже.
— Неужели ты так расстроилась из–за моего костюма? Это ерунда, я завтра же сдам его в химчистку, и все будет в порядке! Прости, если заставил тебя так думать. Мне следовало извиниться за свою несдержанность.
— Дан, я не могу быть с тобой, — неожиданно громко и уверенно, призналась девушка.
— Что? Что ты такое говоришь?
— Прошу, просто дай мне уйти, — умоляла девушка, но ее тело просило совсем другого.
— Это все из–за секса, да? — Выжидающе сузил глаза он.
— Я не могу больше этого выносить! Ты не можешь даже коснуться меня, о каком сексе ты говоришь? Я не могу взять тебя за руку, не могу поцеловать, даже сидеть мы можем только на расстоянии! — Обреченно кричала она.
— Аврора, прошу тебя, потерпи немного, я уверен, скоро духи разрешат мне, и…
— Скоро? О каком «скоро» ты говоришь? Они запрещают тебе быть с женщиной больше десяти лет, с чего бы им сейчас поменять свое мнение?
— Они знают о тебе! Знают, что я люблю тебя. Дай мне один год.
— Брось, Дан! Мы знакомы уже девять месяцев, и если бы они хотели разрешить тебе это, то давно бы разрешили! И один год ничего не изменит! Это твоя судьба! Я люблю тебя, больше всего на свете, но я не могу больше выносить это! — С сожалением в голосе кричала она, отчаянно топая ногой, и Моро, в сотый раз, подумал о том, что это время и правда может наступить не скоро, а может быть и вообще, не наступить никогда.
— Не бросай меня, — тихо просил он, осознавая, что все куда серьезней, чем он мог себе представить.
— Я не могу. Я люблю тебя, но могу остаться. Мне тяжело находиться рядом с тобой, я все время об этом думаю и ничего не могу с собой поделать, — схватившись за голову, продолжала она.
— Ты думаешь — мне легко? Каждая наша встреча для меня — это настоящая пытка! Я думал, что научился справляться со своим желанием за эти десять лет, но ты… даже твои оголенные плечи вызывают у меня дикое желание! — Взорвался Дан.
— Тогда почему ты до сих пор ничего не предпринял? — Стонала она, и на несколько секунд воцарилась тишина, затем Моро медленно подошел к ней и сильно прижал ладони к стене возле ее головы, приблизившись к ней настолько близко, что их носы почти коснулись друг друга. Аврора второй раз видела его так близко, слышала его дыхание, ощущала ритм его сердца и чувствовала жар, исходивший от его тела.
— Все кончено, — прошептал она, и, выбравшись из его плена, медленным шагом направилась к лестнице.
— Я не дам тебе уйти.
— Тогда останови меня! Свяжи и спрячь в своем шкафу, и я буду твоим очередным сувениром! — Разгневалась девушка, повернувшись к нему лицом и размахивая руками.
— Нет, я поступлю иначе, — чуть слышно выпалил он и, сделав пару шагов, замер возле нее. Он поднял правую руку и осторожно коснулся лица девушки, скользя большим пальцем по влажной, от слез, щеке.
— Ты моя, — медленно и томно произнес он, едва коснувшись ее губ.
Аврора будто с цепи сорвалась. Она мгновенно обвила руками его голову и прижалась к нему всем телом. Его губы медленно раскрылись и он, наконец, поцеловал ее, это было настоящим сумасшествием. Они снова проиграли. Почти одиннадцать лет он не прикасался к женскому телу. Он столько раз представлял себе их первую ночь, но все вышло совсем не так. Дан был уверен, что сможет быть более сдержанным и контролировать себя, но как только он прикоснулся к ее губам, все полетело к чертям. Он понял, что они оба хотят этого настолько сильно, что желание затмевает их рассудок, полностью подчиняя неистовому животному инстинкту.
Дверь квартиры с грохотом захлопнулась, но они не обратили на это внимания. Аврора за секунду скинула с него пиджак и принялась расстегивать пуговицы на рубашке. Все это время они продолжали целоваться, размыкая губы лишь для того, чтобы дышать. Она уже почти закончила, оставалось расстегнуть лишь несколько нижних пуговиц, но тут Дан резко дернул рубашку, так, что пуговицы с треском разлетелись по комнате. Аврора опешила, и они, на несколько секунд, замерли на месте, смотря друг на друга. Затем он взял ее руки и закинул на свои плечи, резким движением схватив ее за талию и прижав к себе.
— Не отпускай меня, — прошептал он и с силой вцепившись в ее бедра, поднял девушку вверх, усаживая на себя. Она тут же обвила ногами его талию и вновь прижалась к губам, направляясь к кровати.
С платьем Дан справился на удивление быстро, и девушка немного смутилась, вспоминая, что одевала его почти десять минут, а когда на них осталось лишь нижнее белье, он жадно сжал ее хрупкую талию. Он гладил ее руки, шею, живот, и никак не мог насытиться ее телом, а запах разгоряченной кожи действовал на него словно убойная доза экстази. Он чувствовал лишь настоящий, истинный аромат женской плоти, с едва уловимыми нотками парфюма, и это возбуждало куда больше, нежели непробиваемые зловонья от кремов и духов.
— Какая же ты хрупкая, — сбавляя обороты, рычал Дан: — я могу обхватить руками твою талию, — с улыбкой добавил он, и сильно сжал свои пальцы. Аврора громко охнула и немного выгнула спину, это было невероятно приятно и чертовски волнительно, ощущать себя беспомощной бабочкой в лапах небесного ворона. Она не могла успокоиться и ее руки метались по его спине, время от времени с силой вцепляясь в накаченные бицепсы.
— Я думаю, на этом стоит закончить… пока, — медленно, но уверено, заключил Дан, нежно чмокая ее шею.
— Что? Опять? — Тут же выпалила она, резко выпрямившись.
— Аврора, прошу, я и так нарушил обещание.
— Неужели оно того не стоило?
— Это стоит всех нарушенных обещаний! — Возразил он, с силой прижав ее к себе, вновь обвивая своими большими руками ее бархатную талию.
— Мы снова будем ждать разрешения?
— Дай мне один год, — с надеждой в голосе произнес Дан, а Аврора в ответ лишь нежно обняла его, поцеловав в висок.
— Спасибо, — расслабился он, закрыв глаза и шумно вдыхая запах ее пшеничных волос.
— Расскажи мне о Греции, — неожиданно просила Аврора, а он не спеша, закутался под одеяло, привлекая ее за собой.
— Почему ты спросила об этом?
— Мне нужно отвлечься, — призналась она и Дан понимающе кивнул головой.
— Я безмерно люблю свою родину и без сомнения могу сказать, что это одно из лучших мест на планете. Я бы очень хотел, чтобы ты увидела этот рай своими глазами.
— Ты скучаешь по ней?
— Безумно. Не было ни дня, чтобы я не вспоминал о ней. Ни один город на свете не заменит мне солнечной Греции. Когда ты стоишь на берегу моря и смотришь на голубую лазурь, у которой, будто нет конца, ты понимаешь, как же прекрасна и ценна наша жизнь. В отличии от Чикаго, ветра у нас теплые и настолько приятные, что хочется закрыть глаза и остановить время. Это не забываемое чувство. Греция вообще очень светлая страна, и если взглянуть на нее с высоты гор, то она будет походить на густое белое облако, застрявшее между обрывистыми скалами. Все в этом месте пропитано духом древности и иногда, мне кажется, что там сталкиваются две временные петли, которые прекрасно уживаются вместе. В каждом городе и в каждой деревне есть развалины старинных храмов или другие отголоски прошлого, которые каждый раз заставляют задуматься о вечном.
Они говорили до глубокой ночи и, в сотый раз, сказав назойливому Райту, что они не присоединятся к ним, Дан, все же, выключил телефон, устав от его постоянных звонков. Аврора, закрыв глаза, слушала его рассказ о прекрасной Греции, и пыталась представить себе эту бело–голубую сказку, но, в конечном счете, она уснула, когда на часах не было и полуночи.
Дан несколько минут любовался ею, вновь разглядывая ее лицо, и теперь он знал наверняка, что та любовь, о которой поют песни и слагают легенды, все же существует, и ему посчастливилось стать ее неотъемлемой частью.
Аврора проснулась в два часа ночи и, увидев рядом с собой Дана, резко вскочила с кровати, на секунду забыв, где находится, но, восстановив цепочку вчерашних событий, она довольно улыбнулась и, нырнув в его футболку, висящую на стуле, девушка прошла на кухню.
Она села на стул и, опираясь подбородком на руки, стала вспоминать о вчерашнем вечере, который был переполнен эмоциями: то ей хотелось плакать, то смеяться, и несколько раз даже убежать от него, но, вновь вспомнив о том, что Дан — это совсем не простой персонаж, она отбросила эти ненужные терзания.
Моро проснулся от хлопка холодильника и, не обнаружив Авроры рядом с собой, понял, что она тоже не спит. Он несколько минут смотрел в потолок, вспоминая о том, что он вновь не смог удержаться, и в тот самый момент, он почувствовал внутри, что–то очень странное, дикое и безумное, затем, уверенно вскочив с кровати, он пулей помчался на кухню.
Аврора встала на цыпочки, пытаясь достать чашку из навесного шкафа, в сотый раз возмущаясь своему невысокому росту, и как только она это сделала, Дан, неожиданно схватил ее за талию, прижимаясь к ней всем телом. Все произошло слишком внезапно, и чашка с грохотом полетела на пол.
— Я думала — ты спишь? — Ахнула Аврора, чувствуя, как его сильные руки сжимают ее живот.
— Я тоже так думал.
— Я захотела пить и…, — начала девушка, но он вдруг ослабил объятия, и чуть касаясь ее кожи, медленно поднял руки вверх, снимая с нее свою футболку.
— Дан, прошу, не начинай того, чего не сможешь закончить, — молила возбужденная девушка.
— На этот раз — я хочу закончить, — прошептал мужчина, касаясь кончиком носа ее горячей шеи.
— Что? — Вырвалось у нее.
— С днем рождения, Аврора, — нежно произнес он, развернув ее к себе.
Они замерли на месте, смотря друг другу в глаза. В этот момент, они оба понимали, что эта ночь, станет началом чего–то нового, опасного и желанного.
— Поцелуй меня, — чуть слышно просила она и Дан покорно повиновался.

Глава двадцать третья

Из записей дневника Дана Моро:
«Сегодня мы с Авророй провели ночь вместе. Впервые, я не хочу писать об этом, не хочу, чтобы мой разум хранил эту память. Хочу, чтобы это запомнила лишь моя кожа… я люблю ее. Люблю за чистое и по–детски невинное сердце неизбалованное любовью, за ее простую красоту, не испачканную косметикой, и за ее тело, запахом которого я никак не могу надышаться. Она очень нежная и я хочу ее именно так. Мне не нужен грязный секс, лишь ее наивные глаза, которые она прячет всякий раз, когда я смотрю на ее обнаженное тело. Ее наивысшая сила заключается именно в ее робости и застенчивости, а ее гортанное дыхание, вызванное блаженной близостью, сводит меня с ума. Она — божественна… она — моя…».
«Прошла лишь пара дней с той ночи, когда я нарушил свои запреты. Мы не спали до самого утра, а я чувствовал себя подростком, который лишился девственности, несколько дней пребывая в состоянии полета, а с моего лица не сходила довольна улыбка. Это была непозволительная роскошь, хотя на утро, мы все же решили подождать еще год, и я предложил Авроре переехать ко мне».

Часть третья


… и замер он, упавши на колени.
Умчалась безвозвратно жажда жить.
Прощай — душа! Прощай — мое спасенье!
За смерть твою придется мне платить …

Глава первая

— До сих пор не могу поверить, что пошла на это, — бубнила Аврора, выходя из машины.
— Все будет хорошо! Это обычный поход в ресторан!
— Да, обычный, если не брать в расчет то, что там одни бандиты!
— Ну, по крайней мере, я уверен, что они не станут убивать нас. Здесь куча репортеров! — Неуместно шутил Моро.
— Это была плохая шутка, Дан! — Трясущимся голосом ответила она, на секунду замерев на месте, но он лишь громко рассмеялся в ответ, и, взяв девушку за руку, они зашагали внутрь.
Ресторан «Версаль» не оставлял равнодушным ни одного вошедшего гостя, и Аврора, раскрыв рот от удивления, с восхищением разглядывала его великолепие.
Дан рассказал ей о предстоящем банкете лишь утром, в день назначенной даты. Он понимал, что Алан так просто не отступит и ему все же придется принять приглашение и показать Дону, что он не станет принимать участие в его игре. Конечно, Аврора была напугана, узнав о том — кто приглашает их на банкет, и, разумеется, отказалась идти, но Моро знал, как уговорить девушку, и, после пары пламенных поцелуев, она все же сдалась.
Дан не знал чего ожидать от этой встречи и от самого Алана, а ночь, проведенная с Авророй не прошла бесследно, и он, вновь, не мог использовать свой дар и не слышал духов, но все же считал, что поступил правильно.
Райт приехал в «Версаль» незадолго до прибытия Дана и Авроры, но уже успел поприветствовать Босса и его верного пса — Калассо, торжественно вручив коробку с подарком.
— Добрый вечер, Дан, — услышал он знакомый тенор, и, повернувшись, увидел перед собой Алана Гвидиче. Его появление не было неожиданностью, но, тем не менее, породило смятение и чувство растерянности, сковывающего тело. Он был великолепен, как и всегда, а его безупречные костюмы, стоящие целое состояние, тут же ловили восхищенные взгляды.
— Поздравляю, — сдержано и твердо приветствовал его Моро, протянув хозяину руку.
— О, благодарю! Я, по правде сказать, не был до конца уверен, что вы присоединитесь к нам!
— Я не мог не прийти! — С натянутой улыбкой острил Дан, и положил освободившуюся руку на бедро Авроры, которая замерла, словно гипсовая статую.
— Мисс Льюис! Какой приятный сюрприз! — Переведя взгляд на девушку, добавил Дон.
— Мистер Гвидиче, — как можно уверенней ответила испуганная девушка, неумело скрывая стеснение, и тут же обратила внимание на его безумно красивые, гипнотические глаза, и то, что он определенно хорош собой и выглядит гораздо младше своих лет.
— Не стоит, милая! Для тебя — просто Алан! — Одарив сдержанным, манерным поцелуем ее ледяную руку, пропел Босс.
— Я очень рада знакомству, Алан.
— О, как это мило! Я тоже рад, Аврора! Безумно рад! — Проскулил хозяин, запрокинув голову в сторону.
— С днем рождения! — Все так же неуверенно ляпнула она, спустя несколько секунд неловкого молчания.
— Спасибо, друзья мои! Я искренне рад вашему появлению, и надеюсь на то, что вы останетесь довольны моим праздником и этим чудесным местом!
— Спасибо! Здесь просто потрясающе!
— Да, это чистая правда! Находясь здесь, кажется, будто время остановилось, и с минуты на минуту сюда спуститься сам Людовик XIV, чтобы поприветствовать своих подданных! — С наслаждением стрекотал Алан, подобно диковиной птице.
— Я никогда не видела ничего подобного! Это место завораживает с самого порога! А эти огромные двери с золотыми створками…
— Ты очень наблюдательна! — С нескрываемым изумлением перебил ее Алан, и, взяв девушку под руку, обратился к Дану: — ты же разрешишь мне украсть твое сокровище на несколько минут, не так ли? Я устрою для нее небольшую экскурсию! Уверяю, она останется довольна!
— Мне не…
— Пожалуйста, Дан! — Перебила его Аврора, сверкая напуганными глазками, и он одобрительно кивнул головой, понимая, что протестовать бессмысленно, хотя ему эта идея совсем не понравилась.
— Райт сейчас пробует закуски возле колонны с вазой полной белых лилий, можешь к нему присоединиться!– Крикнул Алан, удаляясь внутрь ресторана, и Дан, несколько секунд смотря им вслед, все же решил разыскать Райта.
— Пару лет назад, — начал свой рассказ Дон, уводя Аврору все дальше и дальше от Моро: — хозяин этого небесного заведения стал моим другом. У этого парня отличный вкус и, признаться, я был поражен, когда узнал о том, что автором этого шедевра является он сам. Так вот, когда мы стали друзьями и он, наконец, перестал нас бояться, не смотря на то, что я достаточно много лет посещаю это ресторан, я попросил его об одной услуге. Парадные двери, на которые ты обратила внимание, имели две ручки, открывающие их. Они были бронзового цвета и никак не сочетались с величием дверей, уродуя их красоту. Тогда я попросил Генри, чтобы он заменил их на широкие золоченые створки, похожие на те, что украшали старинные королевские двери. Он ответил отказом, сетуя на свое особое видение и все мои попытки переубедить его, оказались напрасными. И вот, спустя несколько месяцев, у его единственной дочери обнаружили опухоль головного мозга, которая неудачно выросла рядом с троичным нервом, и, несмотря на его приличное состояние, он оказался бессильным в борьбе с этой беспощадной болезнью. К его великому счастью, в клинике Германии, где могли помочь его дочери, работал хирург по фамилии Леманн, мой давний приятель и большой должник. Я обратился к Мартину и тот, не раздумывая пригласил дочь Генри в свою клинику, и, спустя восемь месяцев, девочка пошла на поправку.
— А при чем здесь двери? — Спросила Аврора, окончательно запутавшись в этой странной истории.
— Он заменил эти уродливые ручки, на изящные золоченые створки, — мгновенно посерьезнев, ответил мужчина.
— Оу, ясно…
— Дело в том, моя дорогая Аврора, что все секреты кроются в мелочах. Наверно, я чересчур ортодоксальный человек, и слишком большое значение придаю деталям, но такова моя натура! Вся наша жизнь состоит из маленьких кусочков, и только собрав все, ты получишь идеальную, полноценную картинку! — Договорил Алан и на несколько секунд замолчал.
— Я не знаю, что вам ответить…
— Я всегда получаю желаемое, Аврора, — жестким, повелительным тоном констатировал Алан и у девушки по спине побежали мурашки: — и никогда не проигрываю.
— Какая чудесная музыка, — спустя минуту гнетущего молчания заметила гостья, напрасно пытаясь сменить тему, но Алан лишь негромко рассмеялся.
— Ты ведь хочешь кое–что у меня спросить, верно? — Неожиданно начал Дон.
— Да… то есть — нет… я не знаю… — мямлила девушка, застигнутая врасплох.
— Это я распорядился положить конверт с деньгами под дверь твоей подруги, — ответил мужчина, и Аврора, напуганная его словами, почувствовала сильное головокружение. Именно этого разговора она ждала и боялась больше всего: — полагаю, ты хочешь знать, откуда такая щедрость и почему мой приятель Джон, не вручил тебе деньги лично, бросив их на твой порог?
— Да.
— Сейчас, я не могу тебе об этом сказать, но скоро ты обо всем узнаешь, дорогая моя! — Парировал хозяин, и чувство беспомощности и животного страха вновь завладело ее телом. Аврора поняла, что эта встреча далеко не случайность.

Глава вторая

Когда Алан вернул Аврору, Дан мгновенно уловил ее напряжение и испуганный взгляд, который она старательно прятала от Моро, а все его попытки вытянуть причины необъяснимой паники, заканчивались провалом. Девушка несла какой–то бред про золотые дверные ручки, и он, в конце концов, решил не доставать бедняжку изнурительными расспросами.
Алан стоял в стороне и с интересом наблюдал за Даном и Авророй. Они неплохо смотрелись вместе, а, не в меру хрупкая девушка, в руках властного Моро, казалась пойманной птичкой. Она выглядела беззащитной, рассеянно озираясь по сторонам, в отличие от уверенного в себе Дана, источающего необузданную силу и героический боевой дух. Алана всегда прельщали куда более смелые женщины, распутные аристократки, знающие себе цену, но он, в силу опыта прожитых лет, знал наверняка, что именно такие хрупкие создания, как Аврора Льюис, способны вдребезги разбить волевые сердца мужчин, жаждущих познать нежность их смущенных рук.
Наступила торжественная часть праздника, а когда все гости заняли свои места за огромным длинным столом, до отказа набитой изысканной стряпней, на сцену поднялся Алан Гвидиче и четверть часа декларировал церемонную речь. Дан слушал внимательно каждое слово, пытаясь уловить его посыл, скрытый за хорошо поставленной речью и претенциозными словами, но все было напрасно. Он ничего не чувствовал, и в первый раз за последние несколько дней, пожалел о том, что позволил Авроре нарушить правила.
На сцену, один за другим поднимались гости, которых Босс, довольно сдержано, награждал похвалой и словами благодарности, а когда, казалось, что вся эта болтовня подходила к концу, на сцену поднялся мужчина с черной повязкой на лице. Дан тут же почувствовал напряженную руку Авроры, с силой вцепившуюся в его колено. Он понял — это был тот самый человек, который подбросил под ее дверь конверт с деньгами, и оказался в числе первых подоспевших на пожар, когда погибла ее бабушка.
Джон Калассо. Главный помощник Алана и человек, которому он бесспорно доверяет. Это все что Дан понял из его слов, но вот его внутренне чутье подсказывало, что этого типа стоит бояться куда больше, чем самого Дона.
В отличие от Алана, Бастард был более жестоким и беспощадным человеком, который отличался деструктивным поведением, умело скрывая свое истинное я. Дон верил ему и считал своей правой рукой, поэтому у него были все шансы занять место Босса в семье Алана, если того, по какой–то причине не станет. Дан долго всматривался в него, замечая каждое движение и вслушиваясь в каждое слово, и пришел к выводу, что деньги его, скорее всего не интересуют, хотя он, несомненно, счастлив оказаться доверенным лицом Крестного Отца, и эта загадка острым крючком вцепилась в его голову, терзая несчетными догадками.
— Где твоя невеста, Дан? — Поинтересовался Алан, когда вся эта прозаично–занудная болтовня, наконец, закончилась и гости безудержно налегли на алкоголь и смачные закуски.
— Она танцует с Райтом.
— Я вижу — ты не очень–то рад мне!?
— Давай начистоту, Алан! Ты пригласил нас сюда лишь за тем, чтобы вновь попытаться привлечь меня к своей «компании»? — Сделав акцент на последнем слове начал Дан: — но мой ответ — нет! И ты должен смириться с этим.
— Ты еще более ортодоксальный человек, чем я, Дан!
— Не морочь мне голову своими умными словами, Алан! Я принял решение. Окончательно. И менять его не собираюсь.
— Ты боишься меня?
— Что? Конечно, нет!
— Тогда раскрой мне причину столь категоричного отказа?
— Я не хочу иметь дело с преступной группировкой, — наконец признался Дан.
— Ясно. Я думал, что ты будешь более оригинальным, но ты все же боишься испачкать свои чистые ручонки!
— Я не хочу использовать свои способности против людей! Мы с тобой слишком разные!
— О, нет, друг мой! Все дело в том, что мы с тобой слишком похожи, только ты отчаянно противишься принять этот факт! Знаешь, все мы слушаем разную музыку, но каждый думает, что именно его вкус безупречен!
— Чушь! Я никогда не стремился к власти! — Фыркнул Дан.
— Ты только так думаешь, Дан Моро. На самом деле, ты такой же диктатор, как и я, только мне удалось заполучить престол, а ты вынужден реализовывать свои потребности, занимаясь экстрасенсорикой, заставляя людей подчиняться тебе, делая их зависимыми от тебя и твоих предсказаний!
— Может быть ты и прав, только для меня человеческая жизнь имеет цену, а для тебя — нет, — с нескрываемой злостью в голосе, признался неуступчивый гость.
— Вот видишь! Я оказался прав! Посмотри на себя, Дан, — утвердил Алан, указывая на небольшое зеркало, висящее за его спиной: — чувство ненависти и вселенской злобы искажают твое лицо и заставляют разум повиноваться своим истинным потребностям. Ты словно хищник, поджидающий свою добычу, с которой расправишься не жалея ее никчемной жизни. Сильный побеждает слабого! Таков закон природы, но к счастью, или, к сожалению, в мире людей так же побеждают лишь сильнейшие, а беспомощные слабаки вынуждены сбиваться в стаи, чтобы выжить, — говорил Алан, а Дан пристально всматривался в свое отражение, которое, и правда, напоминало одичавшего зверя.
— Стаей правит один. Зачем тебе нужен я?
— Ну вот, наконец–то, ты начал говорить согласно своей истинной природе! Мне это уже нравится! Только все дело в том, мой дорогой друг, что я не предлагаю тебе править, а прошу лишь давать ответы на интересующие меня вопросы!
— Я никогда не стану подчиняться!
— В этом весь ты, Дан! Только помни о том, кто я такой, и если мне что–то понадобится — я, несомненно, это возьму, чего бы мне это не стоило, — показав свое настоящее лицо, отвечал Алан.
— Ты угрожаешь мне? — Усмехнулся Моро.
— Сегодня мне стукнуло сорок восемь лет, мальчик мой, и я достиг середины своей жизни, а отсюда мне очень хорошо видно, где и как она может закончиться.
— Что ты хочешь этим сказать? — Сдвинув брови, спросил гость.
— Ты еще слишком молод и амбициозен. Думаешь, что будешь жить вечно и не спешишь использовать возможности, которыми судьба щедро одаряет тебя!
— Ты хороший психолог, Алан. Ты мастерски используешь свое обаяние и умело сканируешь людей! Ты бы смог обойтись и без моей помощи!
— Это дело чести, Дан. Никто и никогда не смеет отказывать мне.
— Значит, я буду первым, — восклицательно заявил мужчина, упиваясь очередной победой.
— Это твой окончательный ответ?
— Да.
— Хорошо. Желаю вам с Авророй отлично провести время, Дан, — договорил Алан и пошел прочь, но сделав пару шагов, остановился, и, поднеся плотно сжатый кулак к лицу, продолжил: — и, да, вот еще что, друг мой: если уж ты нашел сокровище, то стоит тщательней оберегать его! Доброй ночи!
Несколько долгих секунд Дан стоял на месте не шелохнувшись, пытаясь совладать со своими эмоциями. Ему хотелось догнать Алана и врезать ему как следует, но это было бы слишком, в конце концов, Гвидиче — мафиозный Босс, и его жизнь стоит дороже жизней нескольких президентов, поэтому, он тут же отпустил ненужные мысли.
Когда он, наконец, сумел расслабиться и выдохнуть из себя этот тяжелый разговор, то увидел, как Алан со своим помощником — Калассо о чем–то разговаривают, нашептывая друг другу на ухо какие–то слова, почти не размыкая губ. Конечно, он мог бы услышать их мысли и все понять, но этот инцидент с Авророй… Он вновь пожалел, что поддался искушению.
Джон протянул Алану небольшой клочок бумаги, который он внимательно изучил и, несколько раз свернув, положил в карман пиджака, но тот непослушно упал на пол.
Дан замер от неожиданности и ждал, пока они разойдутся. Алан, очевидно, не заметил, как выронил злосчастную бумажку, и, похлопав Бастарда по плечу, мужчины удалились в разные стороны.
Моро вновь застыл на месте, чувствуя, как его тело твердеет. Он сделал пару прерывистых вдохов и направился в сторону лестницы, где еще несколько секунд назад стояли Джон и Алан.
Он достал из кармана шелковый паше и, потерев им лоб, нарочно уронил на пол, затем медленно наклонился и поднял с пола скомканную записку и свой платок.
Когда вернулась Аврора, Дан тут же схватил ее под руки и потащил к выходу, а через пару минут, они уже сидели в машине такси, которая везла их домой.
— Что происходит? — Возмущалась Аврора, смотря на его звериный оскал, но он будто не слышал ее слов.
— Дан, прошу, ответь мне хоть что–нибудь! Ты меня пугаешь!
— Все в порядке, — сквозь зубы процедил мужчина.
— Нет, не в порядке! Я же вижу, что с тобой что–то не так!
— Что тебе сказал этот ублюдок? — Резко повернувшись к девушке, спросил не на шутку раздраженный Моро.
— Ничего особенного, просто рассказал мне историю об этих ручках…
— Что еще он говорил? — Торопливо перебил ее мужчина, закатывая глаза.
— Он сказал, что всегда получает желаемое и никогда не проигрывает, — прошептала Аврора.
— И все? — Не унимался мужчина.
— Еще, он спросил меня, хочу ли я знать правду, о той истории со смертью моей бабушки и этих деньгах…
— Что ты ответила?
— Я сказала, что хочу, и он пообещал, что скоро я обо всем узнаю, — договорила девушка, и тут, наконец, до нее стало доходить, что здесь явно что–то не так.
— Кретин! Осел! Чтоб его… — распалял проклятия Дан.
— Да что, в конце концов, происходит? — Вновь выуживала Аврора, но Дан так ничего и не ответил.
Они вновь молчали, слушая шуршащий приемник, и Аврору охватила настоящая паника. Она понимала, что весь этот банкет и их внезапное приглашение — это неразрывные звенья одной цепи и Алан определенно затеял с ними какую–то игру, ведь девушка довольно много слышала о мафиозной семье Гвидиче и знала, на что способны эти люди. Она видела Алана впервые, и сначала он показался ей весьма милым и обходительным, но вскоре она поняла, что за этой галантностью и дипломатией кроется нечто куда более страшное.
Дан пулей влетел в квартиру, и несколько минут метался с кухни в комнату и обратно. Аврора больше не доставала его своими вопросами, понимая, что когда он успокоится, то все расскажет сам и, поудобней устроившись в кресле и сняв тесные туфли, она закрыла глаза.
Дан опустошил несколько стаканов минералки, пытаясь выровнять сбившееся дыхание, и, умывшись холодной водой, он, вдруг, вспомнил, про Аврору, а когда вошел в комнату — вновь застал ее спящей на своем кресле.
Он несколько долгих минут смотрел на девушку, и, все страхи начали потихоньку отступать. Дан перенес ее на кровать и, аккуратно сняв платье, укрыл ее одеялом.
Сколько времени он лежал, смотря в потолок — неизвестно. Мысли путались, блуждая в воспоминаниях о времени проведенном с Авророй и о несокрушимом Доне — Гвидиче. Дан не знал, как далеко может завести Алана его алчность и жажда побеждать всегда и во всем, но в одном он был уверен наверняка — это не последняя их встреча, и мафиозный король, несомненно, еще даст о себе знать.
Он долго думал о том, зачем этот человек появился в его жизни, и о том, как могло случиться так, что в городе, в котором проживает почти три миллиона человек, именно он стал так необходим Алану. Несмотря на то, что Чикаго просто кишил всякими магами и провидцами.
Дан начал прокручивать их разговор в своей голове, пытаясь вспомнить каждое слово произнесенное Доном, но память возвращала лишь короткие обрывки фраз и он, из всей этой каши, помнил только одну фразу: «мы слишком похожи».       Вдруг, Моро вспомнил тот инцидент с запиской, переданной Джоном Калассо, и, аккуратно поднявшись с кровати, он поспешил к шкафу, доставая из кармана своего пиджака тот самый клочок бумаги.
Дан взял свой дневник и прошел на кухню, безудержный интерес охватил его, и когда он, наконец, развернул записку, то увидел на ней непонятный список фамилий.
Восемьдесят одно имя было записано в неровный столбик кривым подчерком. Очевидно, тот, кто это писал — заметно нервничал и спешно водил ручкой по плотной бумаге. Он прочитал все имена, и некоторые ему показалось знакомым — Питер, Томас и Мери Джонсоны, но, сколько Дан не пытался вспомнить, у него ничего не вышло.
Моро внимательно всматривался в буквы, пытаясь уловить хоть какую–то информацию, и вскоре, он обратил внимание на одну фамилию, которая была подчеркнута жирной линей несколько раз. Вико Бруно — это имя, безусловно, отличалось от остальных и было исконно итальянским, что заинтересовало Дана еще больше, а, развернув листок, он увидел цифры — 12:10.
Дан ничего не понимал: кто эти люди и зачем понадобились Алану? Это могло быть все, что угодно, даже списком приглашенных гостей, и, в конце концов, порядком устав от терзающих догадок, он убрал листок в свой дневник и вернулся к Авроре.
— Какая же ты смешная, когда спишь, — услышала она голос Дана, сонно потирая глаза.
— Я что уснула?
— Да, и снова в кресле! Я уже начинаю ревновать!
— Который час?
— Почти три часа ночи.
— Вот черт, — выругалась девушка.
— Я, кажется, говорил тебе, что не стоит произносить это слово, — игриво мурлыкал Дан, притягивая девушку к себе.
— Что ты задумал? — Улыбнулась Аврора, но он закрыл ей рот поцелуем.

Глава третья

— Райт, Райт! Я думал, что ты улизнул вместе со своим дружком, — качал головой Алан, обнаружив Грина изрядно выпившим, когда банкет подошел к концу.
— А они что, уже ушли? — Еле выговаривая слова, бормотал мужчина.
— Да, сразу после нашего разговора! Кажется, я его напугал!
— Нет, этого не может быть! Дана никто не сможет напугать! У него бронежилет вместо кожи, — смеялся Райт, еле ворочая языком, неуклюже ударяя себя кулаком по груди.
— Значит, я смог пробить его толстую шкуру!
— Нет, нет! Это исключено!
— Ты в этом уверен?
— Конечно! Дан — крутой мужик, и сможет надрать задницу кому угодно, даже тебе!
— Ты отличный друг, Райт! Он должен ценить тебя!
— Ты прав, но у нас все наоборот, Дан всегда подставлял мне свое плечо и я многим обязан ему.
— О, как это мило с твоей стороны! Ты, наверно, регулярно пользуешься его необычными способностями? — Присев рядом, выуживал Босс, понимая что этот трусливый червяк, как называл его Бастард, слишком болтлив, особенно после парочки–другой бокалов хорошей выпивки.
— Разумеется! Но вот последнее время у него с этим проблемы, — смотря себе в ноги, необдуманно ляпнул Грин.
— Да что ты? С ним что–то произошло?
— С ним произошла «Аврора», — заговорчески рассмеялся мужчина.
— И что это значит? — Выжидающе интересовался Алан, сузив глаза.
— Он влюбился в эту девчонку и нарушил свои правила!
— Какие еще правила? — Как можно осторожнее продолжал свой допрос Дон.
— Он заключил сделку со своими духами, и не может быть с женщинами, но Авроре все же удалось его соблазнить, — продолжал ехидно улыбаться Грин.
— И что ему за это будет?
— Он не может пользоваться своими способностями, эта девица отнимает слишком много сил! — Сделав отточенный, соответствующий жест руками, кряхтел гость.
— Значит, он больше не сможет видеть будущее?
— Сможет! Конечно, сможет! Только ему придется восстанавливать силы несколько недель, ну, или больше, я точно не знаю, — закончил Райт и обрушил тяжелую от алкоголя голову на свою руку, лежащую на столе.
— Интересная история! А друг из тебя все–таки не очень, — почти шепотом, заключил Алан: — ты свободен, Райт!
— Что? — Мгновенно выпрямился гость, ошеломленный его словами.
— Тебе больше нечего бояться, друг мой! Я дарую тебе свободу, — олицетворяя победу пропел Алан и, попросил одного из своих людей доставить Грина домой.

Глава четвертая

Прошло уже больше недели с того дня, как Авроре выпала честь познакомиться с великим и ужасным Аланом Гвидиче, но внутренний страх и плохое предчувствие не оставляли девушку ни на минуту.
Дан вновь настоял на ограничении их отношений, чтобы восстановить силы и чувствовать все как раньше. Его ужасно тяготило то, что он не может слышать духов и читать людские мысли, так, как это было раньше. Он много лет жил с несмолкающими голосами в своей голове, и сейчас, когда они надолго замолчали, он стал чувствовать себя неполноценным и беспомощным. Мужчина постоянно срывался без повода, не отвечал на вопросы и вообще, вел себя так, словно он душевно больной, к тому же — с агрессивными наклонностями.
Аврору очень пугало его поведение, но она ничего не могла с этим сделать, и каждая ее попытка помочь, заканчивалась скандалом. Она увидела Дана Моро с совершенно другой стороны, а от прежнего сдержанного и обходительного джентльмена–перфекциониста не осталось и следа.
Девушка была в растерянности и совершенно не понимала, как реагировать на его раздражение и какую–то космическая озлобленность. Она успокаивала себя лишь тем, что это временные трудности, и все это закончиться, как только к Дану вернется способность слышать духов.
Переехать к нему Аврора уже не спешила, да и он все реже напоминал об этом, а когда, пару дней назад, Дан позвонил и своим томительным баритоном просил ее приехать, девушке показалось, что все, наконец, позади, но когда она закончила работу и стремглав примчалась к нему — вновь застала его без движения сидящим в кресле. Аврора поняла, что это его внезапное помешательство сильно затянулось и оказалось куда страшнее, чем она могла себе представить. Его глаза были черными, словно раскаленная смола, готовая извергнуться подобно неудержимому вулкану, и от одного такого взгляда у девушки звенело в висках. На секунду, ей даже показалось, что он вот–вот вскочит с кресла и наброситься на нее словно изголодавшаяся пантера, только что сбежавшая из тесной клетки, и тогда Аврора поняла, что нужно срочно что–то предпринимать.
Первой мыслью было рассказать обо всем Дорис, уж та бы точно нашла решение этой проблемы, ну, или хотя бы помогла пережить ей самоистязания Дана. Но Аврора вспомнила, что подруга сейчас находиться на пике своего счастья, и они с Джейми буквально утопают друг в друге, поэтому, она решила не наваливать на плечи Дорис свои проблемы и дать им сполна насладиться любовью. Райт.
Единственный близкий друг Дана в Чикаго, и, вспомнив о нем, девушка тут же набрала его номер, настойчиво прося о встрече.
— В чем дело Аврора? От кого ты прячешься? — Недоумевал Грин, смотря на то, как она судорожно опускает жалюзи на окна закусочной.
— Не хочу, чтобы нас кто–нибудь видел.
— Что в этом такого?
— Не знаю. Вдруг Дан решит прийти.
— Ты что, хочешь признаться мне в любви? — Пытался шутить Райт, но Аврора удостоила его таким взглядом, что мужчина спешно откашлялся и тут же попросил прощения за свой неуместный юмор.
— Райт, что связывает Дана и Алана Гвидиче? — Тут же выпалила девушка, расположившись напротив него.
— Это не самый лучший вопрос… — замешкался мужчина.
— Райт, прошу! Это очень важно!
— С Даном все в порядке? — С нескрываемым страхом в голосе, спросил Грин.
— Нет! В том–то все и дело, что с ним далеко не все в порядке! После того банкета его словно подменили!
— Что с ним не так?
— Он практически ничего не говорит, не отвечает на мои вопросы и может часами сидеть без движения, смотря непонятно куда! Он стал очень груб со мной…
— Я звонил ему несколько дней тому назад, и мне показалось, что он какой–то уставший. Дан сказал, что ему очень сложно пережить потерю связи со своими духами.
— Да, я знаю… — начала девушка, но внезапно замолчала. Ей вдруг стало неловко оттого, что Райт обо всем знает.
— Может, Алан тут не при чем? — Деликатно намекал друг на их интимные похождения.
— Нет, Райт, я уверена, что все дело именно в нем!
— Чего ты хочешь от меня услышать? — Резко посерьезнев, бросил мужчина.
— Дан говорил тебе о деньгах, которые подбросил под мою дверь помощник Алана?
— Джон Калассо. Так его зовут.
— Так ты знаешь его?
— Да. Я знаю его и слышал о той странной истории и смерти твоей бабушки.
— И что ты об этом думаешь?
— Я думаю, что тебе не стоит копаться в этом дерьме, Аврора, это может быть слишком опасно.
— Я не могу сидеть, сложа руки, Райт! Дан просто с ума сходит, и я должна что–то предпринять!
— Чего ты хочешь от меня?
— Ты его друг, разве не так? Я прошу тебя помочь!
— Алан не простой человек, и так просто он не отступит. Дану следовало согласиться.
— Что? О чем ты говоришь?
— Алан просил Дана работать на него, но он отказался.
— И что теперь будет? — С нескрываемым ужасом в голосе, прошептала Аврора.
— Я сам не знаю, но Алан не из тех людей, которые не сдаются.
— … и никогда не проигрывает… — добавила девушка, вспомнив ту странную историю о дверных ручках.
— Да, поэтому, нам остается только ждать. Алан очень умен и крайне расчетлив. Он найдет способ подчинить себе Дана.
— Может быть, стоит попытаться уговорить его исполнить просьбу Алана? И тогда он оставит его в покое?
— Нет, Аврора. Он не допустит, чтобы такой человек как Дан оставался сам по себе. В Чикаго несколько семей мафии, и семья Гвидиче одна из самых влиятельных. А заполучив Дана, с его экстраординарными способностями, Алан будет иметь значительное превосходство и действительно несокрушимую власть. Если Дан согласиться работать на него, то ему придется иметь с ними дело до конца, иначе…
— Ты думаешь, Алан может его убить?
— Да, думаю, да. Но прежде, он вновь попытается оказать на него давление. Дан нужен Алану, и он не станет убивать его сейчас.
— Боже… — прошептала Аврора, закрыв лицо руками.
— Я не должен был говорить тебе об этом. Я дал слово Дану.
— Сейчас это уже не важно! Нам нужно найти способ отвязаться от Алана!
— К сожалению — это невозможно.
— Может, ему стоит вернуться в Грецию?
— Дон все про него знает, Аврора! Он знает — где он живет, как зовут его собаку, и какой размер обуви носит его сестра! — Взорвался Райт: — вы оба недооцениваете Алана! Совершенно напрасно!
— Может тебе стоит поговорить с ним? — После долгой паузы предложила Аврора.
— Не могу.
— Почему? — Обессилено выкрикнула девушка.
— Потому–что я был его адвокатом!
— Что? — Выпучила глаза Аврора.
— Я вел некоторые дела его семьи, но Дан рекомендовал мне сматывать удочки, иначе это плохо закончится. Я сказал о своем решении Алану, но тот ответил, что семью могут покинуть лишь трупы, — сделав большой глоток кофе, открылся Райт, и девушка догадалась, что он боится.
— И?
— Он сказал, что отпусти меня, если я окажу ему услугу, но так и не сказал какую именно, а в тот вечер, на банкете, мы с ним разговаривали… я толком не помню о чем, но он вдруг сказал, что я свободен.
— Господи, Райт! Что же нам теперь делать?
— Ждать. Это все что мы можем сделать. И да, вот еще что, я навел справки о той квартире, где ты жила и где погибла твоя бабушка, — неожиданно начал Грин.
— И что? Что ты сумел узнать? — Интересовалась девушка, пытаясь собрать в кулак остатки своего самообладания.
— В заключении написано, что смерть наступила в результате удушья угарным газом, а огонь разгорелся из–за непотушенной сигареты.
— Это я знаю…
— Это еще не все. Я копался в архиве и пытался найти хоть какую–то зацепку, но все было напрасно, и тогда я принялся собирать информацию о жильцах вашего дома, в особенности на тех, кто жил по соседству с вами.
— Но, я знаю всех и…
— Не спеши, Аврора, — перебил ее Райт: — я наткнулся на одну фамилию, которая оказалась мне знакомой. Рейнолд Коулман.
— Но я не помню никого с таким именем.
— Он жил прямо напротив вас.
— Я знаю того мужчину, но его звали Скот.
— Скот Томпсон жил там до того, как Коулман купил эту квартиру, незадолго до пожара, — умничал Райт, закатывая глаза.
— И кто такой этот Рейнолд?
— Киллер по кличке «красавчик». Он работает на Алана, — договорил Райт, и у Авроры закружилась голова.
— Ты уверен, что это правда?
— Да. Я должен был вести его дело. Рея обвиняли в заказном убийстве.
— Ты думаешь, это как–то связано с пожаром и смертью моей бабушки?
— Да. Я в этом уверен, иначе, зачем Алану откупаться от тебя деньгами!?
После того, как они с Райтом вышли из В&В, девушка заметила, как черная легковушка, припаркованная на углу, возле закусочной, медленно тронулась с места и свернула на соседнюю улицу. Окна были тонированы, так что разглядеть лицо водителя ей не удалось. Аврора вдруг вспомнила тот случай с Патриком, когда Дан застал их на улице, и мысли о том, что это вновь был он — не давали ей покоя.
Райт поймал такси, и, доставив девушку до дома, спешно попрощался, взяв с нее слово, что эта встреча останется в тайне, насколько это будет возможно.
Аврора поднялась наверх, и, войдя в квартиру, тут же схватила телефон, набирая номер Дана, но ей ответил автоответчик.
Первой мыслью — было наведаться к нему и поговорить, вдруг он, вновь, накрутил лишнего, и будет морочить себе голову пустыми догадками, но немного поразмыслив, она все–таки сняла куртку и прошла на кухню.
Аврора не могла уснуть до поздней ночи, прокручивая в своей голове этот разговор. Алан Гвидиче, Джон Калассо, Рейнолд Коулман. Ей стало по настоящему страшно, а мысли о том, что Дана могут убить пугала ее все сильнее.

Глава пятая

Прошло еще несколько дней и Моро, наконец, перезвонил ей. Все это время она мучила себя подозрениями, то и дело отгоняя прочь неукротимое желание приехать к нему и обо всем поговорить. Но каждый раз, он присылал ей смс с одним и тем же текстом: «дай мне время, не мучай меня. Люблю тебя». И она вновь ехала домой.
Сегодня он позвонил. Сказал, что хочет встретить ее после работы и провести вечер вместе. Разумеется, Аврора была счастлива оттого, что он все же нашел в себе силы позвонить, но груз недосказанности по поводу Алана и всей этой истории, радости поубавил.
— Я знаю, что у тебя много вопросов, — начал Дан, когда девушка села к нему в машину.
— Значит, я получу на них ответы?
— Да, но позже. Сейчас я хочу побыть с тобой, — объяснил он, повернув голову, вновь прожигая ее своим огненным взглядом, отчего по телу Авроры пробежали мурашки, и она вновь забыла обо всем, что еще минуту назад нагоняло на нее панический страх.
— Когда я перестану так на тебя реагировать?
— Надеюсь, что никогда! — Улыбнулся довольный мужчина.
Сладостное молчание в предвкушение встречи и его лихорадочно чувственного взгляда разбавляли лишь звуки радио, и девушка поймала себя на мысли, что чувство тревоги пропало без следа.
Когда машина остановилась, Дан вышел первым и, галантно открыв двери, протянул ей свою руку. Аврора вновь почувствовало то, с чем, казалось, уже давно должна была свыкнуться. Она снова не могла думать ни о чем, кроме дикого, безудержного желания прикоснуться к его коже. Когда они вошли в квартиру, девушка тут же заметила небольшой столик, стоящий посреди комнаты. На нем уютно расположилась бутылка вина, в вазе со льдом, два бокала, пара длинных свечей и большая пицца.
— Ты знаешь, что я не умею готовить… — смущенно признался Дан.
— Но ты знаешь, как я люблю пиццу! — Просияла девушка и, скинув обувь и куртку, смело прошла в комнату.
— Я не хочу сегодня говорить об Алане, — опередил Моро ее вопрос, догадавшись, о чем она молчит.
— Хорошо! Поговорим об этом завтра!
— Ты не оставишь меня в покое, верно? — Усмехнулся он.
— Мы вместе, Дан, и я бесконечно люблю тебя. Поэтому, нет, я не оставлю тебя в покое!
Этот вечер стал для Авроры спасительным лекарством, излечившим ее нутро от кошмарных самоистязаний. Они вновь были беззаботно влюбленной парой, готовой без остатка дарить себя друг другу. Девушка снова почувствовала знакомую ей неловкость и стеснение, словно это была их первая встреча, и была несказанно рада тому, что прежний Дан, наконец, вернулся. Они беспечно коротали вечер за просмотром телевизора, пили вино, смеясь над глупыми киношными шутками, и, кажется, сумели выкинуть из головы Алане Гвидиче и всю эту туманную историю. Это было чувство безграничного счастья, о котором не хочется кричать, лишь спрятать подальше от посторонних глаз и время от времени переживать снова.
Они уснули, когда на часах было почти пять часов утра, и Аврора была несказанно очень рада тому, что подменилась с Лин, и завтра ей не нужно идти на работу. Она крепче обняла Дана и, закрыв глаза — уснула.
Ей давно ничего не снилось, но сегодня она видела странный сон, будто та машина, которую она видела возле закусочной, когда они встречалась с Райтом, оказалось тачкой красавчика Рея. Она долго стояла на улице, смотря в след уезжающему автомобилю, но в следующую секунду, кто–то схватил ее за плечи и провел холодным лезвием по горлу. Девушка проснулась, громко крича, и ухватилась руками за шею.
— Аврора, что случилось? — Мгновенно подоспел Дан, и, она поняла, что это сон.
— Который час? — Сонно хрипела девушка, громко дыша.
— Полдень.
— Ясно, — с облегчением выдохнула она и плюхнулась на кровать, восстанавливая сбившееся от страха дыхание и закрыв лицо рукой.
— Тебе приснился плохой сон?
— Да. Просто ужасный. Не хочу говорить об этом.
— Хорошо.      — Я ужасно хочу пить.
— Я приготовил кофе, могу принести его в постель!
— Нет, не стоит. Мне нужно умыться, — отказалась она и, вскочив с дивана, побежала в ванную. Холодная вода помогла ей взбодриться и выбросить из головы этот ужасный сон, неприятный осадок от которого отдавал металлическим привкусом крови во рту, а когда девушка прошла на кухню, ее уже ждали горячие сэндвичи и ароматный кофе.
Когда с завтраком было покончено, Аврора вновь нырнула под одеяло, а Дан включив телевизор, устроился рядом. Он переключал каналы один за другим, но на всех без исключения показывали одно и то же и, догадавшись о том, что это экстренный выпуск новостей, Дан остановился и прибавил звук.
«Сегодня в крупнейшем аэропорту Чикаго, в 12:10, потерпел крушение самолет Боинг 737–800, принадлежавший Американским Авиалиниям, и выполнявшим внутренний рейс АА 130, следуя из Чикаго в Нью–Йорк. Самолет должен был приземлиться в аэропорту Джона Ф. Кеннеди в 14:58, но через несколько минут после взлета, на борту произошел взрыв, и он упал к северу от Чикаго. На борту находился 81 человек, включая 8 членов экипажа, по предварительным данным, выживших нет. С полным списком пассажиров вы можете ознакомиться на нашем сайте или позвонив по телефону горячей линии. Специалисты уже выдвинули несколько версий произошедшей трагедии, одной из которых является теракт».
— Боже… — прошептала Аврора, закрывая рот рукой.
— Не может быть, — испуганно прошептал Дан и, вскочив с кровати, бросился искать свой дневник.
— Что ты делаешь? — Недоумевала Аврора, наблюдая, как Дан судорожно копается в своем рюкзаке, но он ничего не ответил.
Достав дневник, он тут же открыл последнюю страницу, взяв в руки тот самый клочок бумаги, который Алан выронил на банкете.
81 фамилия.
12:10.

Глава шестая

Дан несколько минут метался по квартире, и не слышал ни единого слова Авроры, которая совершенно не понимала, что с ним произошло, и, договорившись с Райтом о встрече, он скомандовал девушке никуда не уходить, и дождаться его возращения.
— Ты уже слышал о самолете? — Торопливо спрашивал взволнованный приятель, когда Дан сел за его столик.
— Это Алан! Я уверен, что это его рук дело, чтоб его… — яростно рычал Моро, суетливо ерзая на стуле.
— Что? Откуда такая уверенность?
— Вот, посмотри сюда. Он обронил ее на том банкете, — заявил мужчина, протягивая приятелю помятый листок бумаги.
— Что это? — Удивленно сдвинул брови Райт, неуверенно взяв в руки небольшую записку.
— Прочти. Просто прочти, — сдержано и немного грубо, просил Дан, и Грин, наконец, развернул бумажку.
— Откуда у тебя это?
— Джон Калассо тайком передал ее Алану, но она выпала из его кармана.
— Боже, Дан! Это что — список пассажиров? — Возмутился приятель.
— Да. Думаю да.
— Нужно проверить эту информацию, — утвердил приятель и, достав из кармана сотовый, спешно включил интернет, вбивая в поисковую строку нужный запрос.
— Что ты делаешь?
— Ищу список погибших, — поспешил ответить Райт, внимательно смотревший в телефон, и через несколько секунд, он бросил сотовый на стол, закрыв лицо руками.
— Что? Что ты там нашел?
— Это список пассажиров, летевших этим рейсом. Питер со своей семьей погибли, — Почти шепотом объявил Грин.
— Кто такой Питер?
— Он приходил к тебе… спрашивал про своего сына, — обрывисто ответил Райт и Дан, наконец, вспомнил его имя. Это был тот самый Питер Джонсон, который некоторое время назад был на приеме у Дана.
— Господи, что я натворил, — шептал Моро, положив голову на руки.
— Ты велел ему лететь? — За мгновение озлобившись, взорвался Райт.
— Да. Я видел самолет и огромную сцену. Видения были нечеткими, но сейчас я понимаю, почему несколько раз видел взлетающий самолет.
— Тогда, зачем ты приказал ему лететь? — Выкрикнул он.
— Я не приказывал ему, Райт! Он сам принял это решение!
— Он принял его, потому что ты уверил его в успехе Томаса на этих чертовых соревнованиях!
— Да, это так, но тогда я не мог понять своих видений до конца! Зато я четко видел огромный зал и его сына. Он должен был выиграть! И я не понимаю, почему это произошло!
— Это все из–за нее, верно? — Спросил Райт, смотря на Дана с очевидным призрением.
— Да, — с чувством мучительного раскаяния признался приятель, опустив взгляд на свои сплетенные, трясущиеся пальцы.
— Черт, Дан! Это ты во всем виноват!
— Не обвиняй меня, Райт! Я и так чувствую себя паршиво!
— Он был моим приятелем! Я знал его семью — Мери и Томаса. Они были отличными людьми…
— Мне жаль, мне очень жаль.
— О, оставь это при себе! — Выставив руку протестовал друг, озлоблено кривя ртом.
— Перестань, Райт! Ты даже представить себе не можешь, что я сейчас чувствую!
— Ответь мне на один вопрос, Дан: оно того стоило? — Разделяя слова, медленно злословил приятель, пыталась уколоть Дана как можно больнее.
— Что? О чем ты?
— Как она в постели, а? Вы наверно неплохо провели время? — Язвил приятель, кипя от злости.
— Замолчи, Райт, — плотно сжав губы, прошипел Моро.
— Почему я должен молчать? Если бы ты думал свой головой о том, что делаешь, ничего бы не произошло! — Вновь перешел на крик Райт и Дан признал, что это, и правда, отчасти его вина.
— Что я натворил, — шептал Дан, закрыв лицо руками.
— Ты и сейчас ничего не видишь, не так ли? — Усмехнулся Райт, а Дан лишь молча кивнул головой:– браво!
— Не надо, Райт.
— Я говорил с Авророй, — неожиданно признался он.
— Когда? О чем?
— Пару дней назад. Она сама позвонила мне и просила о встрече.
— О чем вы говорили? — Насторожился Дан.
— О тебе. Она сказала, что беспокоится за тебя. Будто ты сам не свой после того банкета.
— И что с того?
— Я рассказал ей об Алане и Рейнолде.
— Боже, Райт, зачем ты это сделал?
— Может уже пора заканчивать с этим? Мне надоело все время играть в прятки, она уже большая девочка!
— Ей не нужно было знать об этом! Она и так слишком близко все воспринимает, к тому же, я не хочу впутывать ее в эту историю! — Ударил кулаком по столу Дан, словно гибкая черная пантера защищавшая глупого детеныша.
— Раз уж ты решил быть с ней, то не должен скрывать правду!
— Не сейчас!
— Сейчас, мой друг! Сейчас самое время!
— Почему? — Вновь повысил тон Дан, а Райт в ответ тыкнул пальцем в тот злополучный листок бумаги и придвинул его к Дану.
— Вико Бруно.
— Кто это? Ты его знаешь?
— Это Босс одной из мафиозных семей Чикаго, и самый серьезный конкурент Алана.
— Что ты хочешь этим сказать?
— Теперь, когда Вико не стало, семья Гвидиче — поистине самая могущественная в Чикаго.

Глава седьмая

Из записей дневника Дана Моро:
«Слишком больно… слишком. Восемьдесят человеческих жизней, которые я мог спасти. Я не хотел писать об этом, но мне все же придется. Сейчас, моя жизнь в опасности и, если меня не станет, этот дневник будет прямым доказательством вины Алана.
Мы приехали на банкет в честь празднования дня рождения этого ублюдка и он заявил, что не намерен отступать. Разумеется, я отказался работать на него, и мне уже порядком надоели его бессмысленные попытки приручить меня.
Алан выронил записку, переданную Джоном Калассо по кличке «Бастард», и эта записка лежит на последней странице моего дневника, рядом с сердцем Авроры.
В этой записке список погибших пассажиров и, так как версия с преднамеренным взрывом подтвердилась, я уверенно заявляю, что за всем этим стоит семья Гвидиче.
В самолете находился пассажир по имени Вико Бруно, который являлся Крестным Отцом такой же мафиозной семьи, что и у Алана. Он умело покончил с конкурентом, пытаясь поставить свою семью во главе Чикаго, ведь, как сказал Райт, без Вико, его семья перестанет быть столь влиятельной, а пока члены комиссии ищут замену погибшему Боссу, Алан укрепит свои позиции и станет поистине великим мафиозным Боссом в этом проклятом городе.
Сегодня, 17 февраля 2019 года, в день спонтанного проявления доброты, в Чикаго объявлен национальный траур. В самолете погиб 81 человек, включая приятеля Райта — Питера и его семьи, и я считаю себя виновным в этих смертях. Ведь именно я посоветовал ему лететь в Нью–Йорк…
Это был наш первый поцелуй. Я вспоминал о нем с трепетом и благодарил Бога за то, что позволил себе эту минутную слабость, но сейчас, я ненавижу себя за это. Если бы я сдержал слово — эти трое были бы живы, как и остальные восемьдесят человек».

Глава восьмая

Дан вернулся домой вне себя от злости, а Аврора вновь сотрясала, и без того напряженный воздух, своими глупыми вопросами, которые уже порядком ему надоели.
— Прошу тебя, оставь меня в покое, — закрывая глаза, просил Дан, но она будто не слышала его слов, настойчиво требуя объяснений.
— Да что с тобой такое происходит? Ты постоянно молчишь, потом срываешь с места и убегаешь куда–то, затем вновь клянешься мне в любви, как ни в чем не бывало!
— Что ты хочешь от меня услышать? — Не выдержал Моро: — я сыт по горло твоими бесконечными вопросами! Я устал и мне нужно время, чтобы разобраться во всем, а ты постоянно жужжишь возле уха, устраивая допросы!
— Вот как?
— Именно так! Я устал от всего этого, как ты не понимаешь? Я сам не знаю, что происходит и что мне со всем этим делать, а ты все только усложняешь! — Кричал он, вскочив со стула.
— С меня довольно, Дан, — сдалась она, и пулей помчалась в комнату.
— Господи, прошу тебя, не начинай, — простонал Дан, смотря как она спешно собирает свои вещи.
— Живи спокойно. Больше я не стану мешать тебе.
— Аврора, успокойся, сейчас не самое лучшее время для скандалов, — смягчившись, говорил мужчина.
— Конечно, Алан интересует тебя куда больше, не так ли?
— Не суй свой нос, куда не следует, — вновь почернев от злости, процедил Дан.
— Так вот ты какой? И это твое истинное лицо, Дан Моро?
— Если бы не ты, ничего бы не произошло! — Вырвалось у него и Аврора застыла на месте, почувствовав колющую боль внутри, а его слова, словно короткие ножевые атаки, ударяли в грудь.
— Что? — Чуть слышно спросила она, замерев на месте.
— Если бы я тебя не поцеловал — они бы остались живы! — Кричал мужчина.
— Кто? О чем ты говоришь?
— Их уже не вернуть! И я жалею о том, что позволил себе пойти на это! Мне не стоило поддаваться…
— Ты жалеешь об этом? — Перебила его Аврора, по–прежнему стоя без движения.
— Да! Жалею! Жалею! Я — безмозглый кретин! — Вопил он так громко, что у девушки зазвенело в ушах.
— Не звони мне больше, — выбежав из квартиры и хлопнув дверью, заявила Аврора.
— Да пошла ты… — выкрикнул Дан, и, сжав кулак, ударил по стене, оставив в ней небольшую дыру, и услышал стук закрывающихся дверей лифта.
В этот момент все, что накопилось внутри, словно рвота, начало проситься наружу, и Дан, переворачивая стулья и скидывая со стола посуду, громко кричал.
Он ненавидел себя за все, что произошло: за то, что позволил Авроре поцеловать себя, за то, что переспал с ней, за то, что перебрался в Чикаго. Только сейчас он начал понимать цену своих ошибок, но было уже слишком поздно, и бесконечное, отягощающее чувство вины, убивало его добродетель.
Дан несколько минут крушил все, что попадалось ему под руку, затем, спешно надев брюки и водолазку, пулей бросился вниз.
Возле дома стояла машина такси и, прыгнув на заднее сиденье, Дан приказал водителю ехать в Даунтаун.      На часах было почти семь часов вечера, и в городе один за другим начали зажигаться фонари, вновь превращая Чикаго в съемочную площадку. Дан смотрел в окно машины, и поймал себя на мысли, что хочет немедленно вернуться в Грецию и забыть обо всем, что здесь произошло, но вдруг, водитель такси прибавил звук у старенького приемника, из которого лился приятный женский голос, скорбно передававший последние новости с места крушения авиалайнера.
«Вот уже больше семи часов прошло с момента крушения самолета Боинг 737–800 в северной части Чикаго. Все службы работают не покладая рук, и по последним данным, из–под обломков уже извлекли и опознали большую часть тел, но впереди еще много работы, и самой важной задачей является установление точной причины взрыва. Напомним, что единственной версией трагедии, на данный момент, по–прежнему является теракт. Сейчас специалисты изучают записи бортового самописца и как только у нас появиться новая информация, мы сразу о ней сообщим. Оставайтесь с нами».
Мужчина выключил приемник и сочувственно покачал головой.
Дан вдруг начал чувствовать всю серьезность ситуации и тряхнув головой, вспомнил утренние новости, и огромную летающую машину, лежавшую на земле. Густой черный дым закрывал небо, пропитывая едким запахом весь город, и Дану на секунду показалось, что он его чувствует. Восемьдесят одна человеческая жизнь, и никакой надежды на спасение.
Моро вновь смотрел в окно машины и только сейчас заметил эту всеобщую скорбь, которую источал Чикаго. Во всем чувствовалось безмолвное сочувствие этой трагедии, которая объединила всех жителей города, снова и снова напоминая нам о том, что жизнь может закончиться в любой момент.
Полупустые серые улицы как будто стали еще мрачнее, и даже цветы, стоящие за стеклянными стенами магазина, походили на поминальные букеты. Все это зрелище напоминало сюжет апокалиптического фильма, и, казалось, что на землю вот–вот обрушиться метеорит или город накроет чудовищных размеров волна, принесенная ветром с холодного Мичигана.
Дан пришел в себя, когда машина остановилась возле огромного небоскреба тянущегося вверх, пронизывая непроглядный туман. Он не спеша вышел из машины и несколько минут смотрел в небо, мысленно читая молитву.
…
— Мистер Гвидиче, к вам посетитель. Дан Моро. Я сказала ему о том, что вы заняты, но он настаивает на встрече, — нервно тараторила секретарь и Алан, широко улыбнувшись, просил пустить нежданного гостя.
— Что ему здесь нужно? — Подозрительно нахмурил брови Джон Калассо.
— Может он передумал?
— Сомневаюсь. Мне не нравиться все это, Алан. Зря ты разрешил ему войти.
— О, брось, Джон. У нас целая армия охраны! К тому же, с оружием его точно не пустят, — успокаивал приятеля Дон, ритмично стуча указательным пальцем по бокалу с шампанским.
На несколько долгих секунд, показавшихся для обоих вечностью, в просторном кабинете Алана воцарилась напряженная тишина, и вот, наконец, послышался зловещий скрип дверей.
— Так, так, так! Кого это к нам занесло? Это же наш драгоценный провидец — Дан Моро! — Наиграно громко и чересчур эмоционально начал Алан, смотря в его черные глаза.
— Что тебе нужно? — Грубо рыкнул Джон, почувствовав агрессивную враждебность с его стороны.
— Как ты себя чувствуешь, Алан? — Неожиданно спросил мужчина, немного смягчившись.
— О, спасибо! Просто превосходно! Сегодня особенный день, Дан, и мы, с Джоном отмечаем день спонтанного проявления доброты! Ты ведь наверняка слышал об этом празднике, не так ли?
— Я слышал, что сегодня кто–то взорвал самолет, — монотонно протянул Дан и его слова словно повисли в воздухе. Бастард заметно занервничал и то и дело переводил взгляд с него на Алана, который обездвижено застыл на месте, подобно своей бронзовой Фемиде.
— Да. Это невероятная трагедия, — начал Дон, спешно подойдя к окну. Ему стало не хватать воздуха и, ослабив давящий горло галстук, мужчина открыл окно.
— К чему это ты клонишь? — Вновь вмешался Джон, подавшись вперед, все еще сидя в большом кресле.
— Он погиб? — Спросил Дан.
— Кто? — Резко развернулся Алан.
— Вико Бруно.
— Откуда тебе известно его имя? — Вытирая проступившую со лба испарину, уточнил Алан и Дан понял, что он волнуется.
— Ты не ответил на мой вопрос.
— Да, мой многоуважаемый друг скончался в этой ужасной катастрофе. Мне будет его не хватать, — попытался выкрутиться Алан, меряя комнату громкими шагами, но Дан заметил его блуждающий взгляд и нервно стучащие пальцы.
— Зачем ты пришел сюда, приятель? — С очевидной агрессией шипел Джон, поднявшись с кресла, медленно направляясь в его сторону.
— Оставьте свой спектакль для кого нибудь другого! Вы прекрасно понимаете, о чем я говорю!
— Ты нарываешься на неприятности, парнишка? Тогда ты их получишь! — Достав из кармана пистолет, заявил Бастард, а Алан судорожно крутя кольцо, молча наблюдал за ними.
— Я знаю, что самолет взорвали вы, — вонзив свой ядовитый взгляд в глаза Бастарда, признался Дан.
— Я сейчас всажу пулю прямо тебе в лоб!
— Успокойся, Джон, — неожиданно вмешался Алан: — ты видел это?
— О чем ты?
— О самолете. Ты предвидел взрыв? — Заинтересовался Дон.
— Нет, но я знаю, что это твоих рук дело, Алан.
— Тогда откуда такая уверенность?
— У меня есть доказательство.
— Вот как, и что же это? — Пыхтел Алан, и Моро заметил, как у него задрожало веко.
— Ты кое–что обронил, мой дорогой друг! — Подражая Алану, съязвил Дан и тот, наконец, обо всем догадался.
— Так вот куда делась эта дурацкая записка! Хорошо, что она попала в твои руки, а не в руки какого–нибудь придурка, — нервно смеясь, выдохнул Алан, плюхнувшись за свой стол и одним глотком осушив бокал шампанского.
— Где она сейчас?
— Она в надежных руках.
— Кто еще знает о ней?
— Сколько вопросов, господа! Неужели вы испугались? — Уверенно свалившись на диван и закинув ногу на ногу, спросил Дан.
— Вико был жирным стариком, плевавшим на мафию и все что с ней связано, — начал свой рассказ Алан, и Бастард выпучив глаза, попытался остановить Босса, но у него ничего не вышло. Он будто его не слышал: — он был Доном больше тридцати лет, и я никак не мог дождаться, когда же он, наконец, сдохнет! Вико был уважаемым человеком и все чтили его словно короля, но он был глупцом, который утопал в выпивке и шлюхах забыв о том, кто он на самом деле, — с нескрываемой злостью в голосе и брызгая слюной, объяснял Алан.
— За это ты решил его убить?
— Он умер бы рано или поздно. Ему было почти восемьдесят лет, и пагубные привычки значительно подорвали его, и без того неважное, здоровье.
— Тогда зачем ты взорвал самолет? Ты мог бы застрелить его, перерезать ему горло или перевернуть его машину! — Не удержался Дан, вновь вскочив с дивана.
— А ты не плохо в этом разбираешься! Только все не так просто как тебе кажется, мальчик! Ты забыл, что Вико Бруно — Босс, а это значит, что он находиться под охраной двадцать четыре часа в сутки! Даже когда он трахает своих шлюх, десяток отмороженных головорезов стоят рядом с заряженными пушками!
— Ты убил восемьдесят человек!
— У меня не было выбора!
— О каком выборе ты говоришь? Восемьдесят одна человеческая жизнь, Алан, а их разорванные на части тела разбросаны на несколько сотен метров! Ты хоть представляешь, что ты натворил? — Бушевал Дан, все глубже проникаясь трагедией, покрывшись багровой краской.
— Мне казалось, что ты умный парень, но ты оказался сентиментальным сопляком, жалобно плачущим над обломками самолета! — Презрительно протянул Алан.
— Сукин сын, — взорвался Дан и бросился к нему, не сумев справиться со своим гневом, но Бастард схватил его за плечи, и, развернув к себе лицом, ударил кулаком.
Дан, на мгновенье, замер на месте и, казалось, даже не почувствовал удара, но в следующую секунду он схватил Джона за ворот пиджака и толкнул с такой силой, что тот тут же плюхнулся на диван. Моро схватил его за скулы и медленно произнес: — если ты еще хотя бы раз попытаешься ударить меня, я выбью все твои зубы и заставлю тебя их сожрать!
— Браво, друзья мои, браво! Вы превзошли сами себя! — Хлопал в ладоши Алан, успев нажать тревожную кнопку, и через несколько секунд, за дверь послышались шаги: — десять человек с дюжиной заряженных автоматов стоят за этой дверью, господа, и если вы сейчас же не прекратите, то зубы придется считать вам обоим, — объявил он и Дан отпустил Джона, брезгливо отряхнув руки.
— А теперь поговорим серьезно, Моро. Некому не позволено врываться сюда и угрожать мне и другим членам моей семьи. Мне следовало убить тебя, но сегодня, в честь праздника, я даю тебе право выбора. Ты можешь принять мое предложение и сотрудничать со мной, либо, можешь писать прощальные мемуары и ждать своей смерти!
— Ты что, снова пытаешься запугать меня? — Усмехнулся Моро.
— Нет, друг мой, я всего лишь предупреждаю тебя! Ты ведь не можешь видеть своего будущего, верно? Так вот, считай, что я заглянул в твою судьбу и поведал, что тебя ждет в ближайшие несколько дней, — вновь вернувшись в кресло и доверху наполнив бокал шампанским, клацал зубами Алан.
— Ты, кажется, забыл, кто я такой? — Вновь почернел от злости Дан.
— Нет, приятель, это ты, кажется, забыл, кто перед тобой стоит, — вновь, резко вскочив с кресла и опираясь руками на стол, процедил Алан. Теперь он окончательно вышел из себя, раздраженный тем, что Моро не чтит его величие.
— Ты не Бог, Алан, и у тебя нет права распоряжаться чужими жизнями.
— Знаешь, Дан, когда–то давно толстяк Аль Капоне сказал одну на редкость достойную фразу: можно ли простить врага? Бог простит его, а моя задача заключается лишь в том, чтобы организовать их встречу.
— Ты ничтожен! Ты прикрываешься всем этим аристократичным красноречием, от которого меня уже тошнит! Ты ненавидишь тех, кто сильнее тебя, отправляя их на тот свет, но пойми, это не сделает тебя королем! Ты словно трусливая гиена, способен лишь на выстрел в спину!
— Я могу выстрелить тебе в лоб прямо сейчас, — ловко достав блестящий револьвер и щелкнув затвором, пропел мужчина, направив оружие на Дана.
— Ты не сделаешь этого, бездушный подонок. Твоя записка до сих пор у меня, и если ты меня убьешь, она попадет к журналистам, которые разберут твое уютное гнездышко на мелкие кусочки, вытащив все твое дерьмо наружу, — злобно прорычал Дан, и Алану, все же пришлось убрать пистолет.
— Чего ты хочешь?
— Я хочу, чтоб ты оставил меня в покое, тогда никто не узнает об этой записке.
— Хорошо, твоя взяла Дан. Я оставлю тебя в покое, — гордо, задрав нос, соврал Алан, и Дан, едва заметно кивнув головой, пошел прочь.
Несколько минут Джон и Алан безмолвно сидели на удобных креслах, затем Дон резко вскочил и громко выругавшись, швырнул пустой бокал в стену, и сотни мелких осколков разлетелись по сторонам.
Дан задел его самолюбие, унизив его в присутствии Бастарда, и вообще вся эта ситуация вывела его из равновесия, заставив ненавидеть Дана еще больше.
Моро посмел поставить себя на ступеньку выше Алана и ему придется поплатиться за это. Он прекрасно понимал, что пока эта записка остается у Дана, он может шантажировать его, поэтому Гвидиче должен сделать так, чтобы он сам умолял его о пощаде, а в его голове уже созрел план.
— Ты все еще прослушиваешь его телефон? — Стиснув зубы от злости, спросил Алан.
— Да, но там ничего интересного, этот сукин сын очень осторожен и всегда назначает встречи, и не о чем серьезном по сотовому не говорит, — отвечал Бастард, судорожно натирая свой револьвер.
— С этой минуты, я должен знать о каждом его разговоре и о каждой встрече.
— Я распоряжусь об этом.
— Я покажу этому вшивому экстрасенсу, кто хозяин в этом городе, — распалялся Алан, и его тело словно листок на ветру тряслось от злости, а голубые глаза, стали походить на грозовые тучи, за которые прятались мертвенно–черные зрачки.
— Почему бы нам просто не убить его? Неужели ты еще не понял, что он упрямый ублюдок и только пуля может заткнуть ему рот?
— Это дело принципа, Джон. Он поплатиться за свои слова и будет умолять меня о прощении, я заставлю его встать передо мной на колени…

Глава девятая

Из записей дневника Дана Моро:
«С сегодняшнего дня, я буду вносить записи в свой дневник каждый день, записывая все произошедшие со мной события, и отправлять копию этих записей на электронный адрес Аилы. Она ни о чем не знает, и сможет прочитать мои письма, только набрав специальный пароль, который ей вышлет мой адвокат, в случае моей смерти.
Мистер Тернер начинающий юрист и дела у него идут неважно, поэтому он отлично подошел на роль хранителя пароля, ведь я заплатил ему кругленькую сумму, и он не стал задавать ненужных вопросов, а Алану даже в голову не придет проверять его.
Я уверен, что он следит за мной и пару раз я замечал одну и ту же машину возле дома, поэтому я договорился о встрече с Тернером, через уличный телефонный аппарат, и назначил ему встречу в закусочной, где работает Аврора. Так, сидя рядом, за барной стойкой, мы за пару минут обо всем договорились. Я передал ему запечатанное письмо с паролем и деньги. Мне пришлось отдать все наличные, чтобы этот подонок не заметил, как с моего счета списалась крупная сумма денег. Наверняка — это тоже под его контролем.
Итак, теперь перейдем к самому главному. Алан Гвидиче устроил взрыв в самолете, на борту которого находился восемьдесят один человек, и все это ради того, чтобы убрать своего единственного серьезного конкурента из мира мафии — Вико Бруно. Как мне удалось выяснить, его имени нет среди числа погибших, и в СМИ о нем нет никакой информации, но он все же летел этим рейсом, и сегодня, спустя два дня с момента крушения самолета, его похоронили на закрытом кладбище Грэйсленд, в фамильном склепе. Это была тайная панихида, но Райту все же удалось пробраться туда и увидеть все своими глазами.      Я целый день провел в городской библиотеке, изучая историю мафии Америки и Чикаго в частности, и могу сказать, что они все же стали осторожней, и я связываю это с активным развитием телевидения и журналистики. Век информационного прогресса все же сыграл свою роль и внес значительные поправки в деятельность этой компании.
Раньше в мафию попадали лишь те люди, которые имели итальянские или сицилийские корни, сейчас же ситуация изменилась, и первым мафиозным Боссом, рожденным на территории США стал Джо Коломбо, который пережив несколько покушений, оказался прикован к инвалидной коляске до конца своих дней, не в силах даже шевелить пальцами.
Лаки Лучано, Сальваторе Маранцано, Вито Дженовезе, Карло Гамбино, Альберто Анастазия, Винсент Джиганте, и еще более десяти громких имен мафиозных Боссов были убиты или парализованы в борьбе за власть. Я прочитал историю всех и до сих пор не могу свыкнуться с мыслью о том, что все это правда.      Алан Гвидиче тоже захотел примерить на себя корону Босса всех Боссов, убивая соперников одного за другим, и, начитавшись о нем на редкость скупых заметок в местных газетах, я понял, что его семью действительно стоит бояться, и держаться подальше от таких как они.
Почему же он все–таки оставил меня в живых? Конечно, ответ очевиден, он верит в моих способностях и то, что с моей помощью сможет построить великую мафиозную империю, рассказы о которой переплюнут все «подвиги» предшествующих Донов и сделают его имя настолько громким, что звук от него заглушит великих Аль Капоне, Лаки Лучано и других выдающихся Боссов.
Хотя, по правде сказать, я поистине восхищен всеми этими людьми, плевавшими на дурацкие законы, которые написаны не для того, чтобы сохранить порядок, а дабы получать прибыль от беспорядка. Они сумели приручить правительство и власть, имея безграничную смелость встать на этот путь, дойти до конца который, смогли лишь единицы. Мафия живет своей жизнью и зарабатывает деньги на том, чего другие боятся, но к чему так часто прибегают. Подпольные казино, проституция, рэкет, торговля людьми и органами и многое другое. Я не сторонник войны и убийств, но я отдаю себе отчет в том, что мы все же не живем, а выживаем в этом порочном мире, и если ты не согласен с этими парнями, то тебе лучше закрыть рот и помалкивать.
Так устроена жизнь — мы либо мы ведем за собой, либо идем за другими, более способными особями, и если уж тебе действительно нечего сказать или не хватает ума, то лучше оставить свое мнение при себе и следовать за теми, кто оказался сильнее, безоговорочно приняв его власть.
Алан жаждет заполучить мои способности. Так было с самого начала, но уже после нашей первой встречи, его охватил дух азарта, постигнув мою решительность и силу, которая уступает ему, разве что в отсутствии армии и оружия. Он посчитал меня единственным достойным соперником, в этом я убежден, но ситуация со взрывом самолета и потерянной запиской, убавили в нем авантюризма, и, если поначалу, я был твердо уверен, что не упаду замертво от его револьвера, то сейчас, мое мнение резко изменилось.
Мы с Аланом действительно похожи, но имеем одно большое отличие: я поднимаюсь вверх спасая жизни, он же свой путь к олимпу пятнает кровью своих врагов и соперников, и я намерен это прекратить, чего бы мне это не стоило. С сегодняшнего дня — я считаю это своим долгом, осталось лишь дождаться, когда я, наконец, смогу слышать своих духов».

Глава десятая

Аврора сидела за барной стойкой B&B, в одиночестве дожидаясь конца смены. Дорис вновь сбежала вместе с Джейми, оставив подругу одну. Время тянулось невероятно долго, и она была рада тому, что последний посетитель вышел пару минут назад, а это значило, что сегодня она закроется ровно в девять, не дожидаясь пока какой–нибудь нерадивый гость допьет свой остывший кофе.
Она все чаще стала задумываться о работе в банке, и даже говорила об этом с Дорис, которая сказала, что это неплохая идея, но Патрик Бейкер услышал их разговор и прибавил ей жалованье, в надежде, что она не оставит его.
Конечно, Аврора понимала, что рано или поздно, Патрик устанет от ее бесконечных отказов и найдет себе более сговорчивую и достойную партию, и тогда, возможно, он сам попросит ее уйти, но пока этого не произошло, ей будут здесь рады.
Работа в банке — это совсем другой уровень, и она даже рядом не стоит с должностью вечно спешащей принять заказ — официантки. Аврора считала, что эта работа подходит лишь студентам, которые, не имея образования, вынуждены хоть как–то зарабатывать себе личные деньги. Но в целом, ей очень нравилась работать в B&B, здесь всегда было полно посетителей, с которыми можно говорить о чем угодно, дружный персонал, да и вообще, чего скрывать, вся эта беготня приносила девушке удовольствие, и как только она представляла, что покидает это место — ей тут же хотелось плакать.
В банке, разумеется, платили гораздо больше, но ее скорее привлекало то, что она, наконец, сможет забыть обо всех этих кроссовках и удобной спортивной одежде, вновь заменив их женственными нарядами и каблуками. Аврора всегда с восхищением смотрела на элегантных девушек в деловых костюмах вальяжно спешащих в офис, но перспектива вновь проводить целый день в душном кабинете, разгребая с утра до вечера тонны бумаг, все же убавляла оптимизма.
Сегодня прошло пять дней с момента крушения самолета и пять дней, после ее последней встречи с Даном. Конечно, пару дней назад он заходил в B&B и попросил налить ему кофе, а Аврора из всех сил держала себя в руках. Ей хотелось взять его за ворот пальто и влепить пощечину, но это было бы слишком, поэтому она просто сделала вид, что он обычный посетитель закусочной. Дан несколько минут разговаривал с каким–то мужчиной в помятом коричневом костюме, а потом исчез, не сказав ни слова.
Он обвинил ее в несдержанности и сказал, что жалеет о том, что с ними произошло, а она со слезами на глазах убежала прочь из его квартиры и слышала, как он крушит стены, громко ругаясь. Сегодня же, он приходит к ней на работу и, выпив чашку кофе, вновь бесследно пропадает, забыв попрощаться.
Все изменилось с тех пор, как они посетили этот чертов банкет, а, после разговора с Райтом, она по–настоящему испугалась за жизнь Дана.
Аврора приняла решение больше не встречаться с ним, и каждый раз, вспоминая о нем, пыталась представить, что все это было сном. Она знала, что рано или поздно он снова появиться в ее жизни и как ни в чем не бывало, вновь попытается все вернуть, но это уже не возможно. Слишком много слов, было сказано Даном, и ни одно из них она уже не забудет. И, кажется, сейчас, она начинала понимать, почему его духи так старательно запрещают ему заводить отношения. Дан Моро оказался попросту на них не способен, и возможно, именно поэтому он стал их приемником, ведь до появления Авроры, он больше десяти лет преданно держал слово, не встречаясь с женщинами.
Мысли уносили все дальше и дальше, и она вновь почувствовала невыносимую боль режущую горло. Слишком тяжело ей далось решение навсегда порвать с Даном и каждый раз, она гнала прочь мысли о нем, но они без стука врывались в ее сознание снова и снова. А он так и не позвонил.
Аврора надела теплый плащ и, накинув на плечо небольшую сумку, вышла на улицу. Погода была просто омерзительной, а мелкий дождь превращался в осколки льда, когда порывистый ветер сквозил по извилистым улицам, и больно ударял по лицу.
Девушка прятала лицо в ворот плаща, закрывая озябшими пальцами окна закусочной, и, несколько раз толкнув дверь плечом, и окончательно убедившись в том, что она закрыта, девушка свернула за угол, спеша домой.

Глава одиннадцатая

— Привет. Аврора у тебя? — Озлоблено рычала Дорис, очевидно, ненавидя его за то, что подруга вновь страдает по его вине.
— Нет.
— Разве вы не провели уйкенд вместе?
— Нет, — недоумевал Дан.
— Ладно, пока, — поспешила закончить разговор девушка и бросила трубку.
Моро вернул телефон в карман куртки и свернул на соседнюю улицу, которая была в паре кварталов от закусочной, в которой работала Аврора. Он не звонил девушке несколько дней и решил на время забыть о ней, пока не разберется с Аланом. Дан не хотел впутывать ее в эту историю и решил, что лучше уж он будет вымаливать у нее прощение за свое поведение, когда все закончится, нежели она окажется оружием против Дана в руках Алана.
Моро припарковал машину возле закусочной и, выйдя на улицу, тут же увидел, как Дорис, Джейми, Лин и Патрик суетливо бегают возле бара.
— Что происходит? Где Аврора? — Выпалил Дан, черным вороном влетая в B&B.
— Она не вышла на работу и Дорис не может до нее дозвониться — телефон постоянно выключен, — поспешил объяснить Джейми, но Дорис его откровения явно не понравилось.
— Зачем ты все ему рассказал? Он плевать на нее хотел! — Возмутилась она.
— Сейчас это не важно, нам нужно звонить в полицию! — Настаивал парень.
— Я еду к ней, — ответил Моро и рванул к выходу.
— Я был у нее! Мне никто не открыл, — внезапно крикнул Патрик, и Моро замер на месте. Он почувствовал, словно разряд тока прошел сквозь его тело от пяток до самой головы.
— Ты заходил внутрь? — Стоя спиной к ним, уточнил Дан, не в силах пошевелиться.
— Разумеется — нет, у меня же нет ключей!
— Ключи! Точно! Дорис, у тебя же есть ключи! Мы должны все проверить, может быть ей стало плохо, и… — роптал Джейми, наводя панику на всех присутствующих.
— Дорис дай мне ключи, — решительно заявил Дан, резко развернувшись и протянув ей руку.
— Ну уж нет, приятель! Если с ней что–то и случилось, то только по твоей вине, так что — иди к черту! — Перешла на крик разъяренная девушка, тыкая пальцем в его сторону.
— Я поеду с ним, — вмешался Патрик и все удивленно уставились на него: — что? — Пожал плечами Бейкер.
— Ладно, поедем вместе, — смягчившись Дан, понимая, что времени у него мало, а другого выхода попросту нет.
Дорис скрылась в служебной комнате, но уже через несколько секунд — вернулась в зал, протягивая Патрику небольшую связку ключей, вновь, бросив на Дана недовольный взгляд.
Моро сел в свою машину и Бейкер младший махнув рукой, проследовал за ним. Очевидно, он хотел ехать на своей тачке, но невозмутимый Дан, даже не посмотрел в его сторону и, как только тот захлопнул дверь, он со скрипом рванул с места. Первые несколько минут, они сидели молча, а Патрик все сильнее и сильнее сжимал дверную ручку, когда Дан прибавлял газу, решительно обгоняя машины.
— Когда ее видели последний раз? — Начал Моро, продолжая смотреть на дорогу.
— В пятницу. Я уехал в пять часов.
— А Дорис?
— В тот день, они с Джейми ходили в кино, и Аврора оставалась одна в последний час работы. Разумеется, Дорис придется ответить за это, — деловито объявил Патрик, манерно поправив ворот пальто.
— После этого ее никто не видел?
— Нет. Она закрыла закусочную вовремя, мы проверили сигнализацию, а вот что произошло дальше — мы не знаем. Дорис пыталась дозвониться до нее в субботу, но телефон уже был выключен, и она подумала, что вы вместе, поэтому особо настаивать не стала, — тараторил Патрик, нервно потирая ладони: — ты думаешь, с ней что–то случилось?
— Я не знаю, — грозно бросил Моро и сильнее сжал руль, который издал громкий, противный скрип.
Дан больше не смог говорить, пытаясь подавить внутри зарождающиеся трагичные мысли о том, что могло произойти с Авророй, и мысленно молил Бога о том, чтобы она оказалась дома, но что–то внутри подсказывало ему, что она, все–таки, попала в беду.
Машина остановилась возле дома Авроры и оба мужчины синхронно вышли наружу, негромко хлопнув дверями. Дан быстрым шагом вбежал внутрь и, поднявшись на нужный этаж, остановился у двери, внимательно осматривая ее.
— Дай мне ключи, — вновь, не удостоив Патика взглядом, сказал Моро, протягивая руку в сторону, все еще внимательно разглядывая дверь, и Бейкер спешно вложил небольшую связку в его раскрытую ладонь.
Дан вставил ключ в замочную скважину и аккуратно повернул замок. Он на мгновенье застыл на месте, и, закрыв глаза, вновь прочитал молитву, медленно открывая дверь. Несколько секунд он стоял на пороге и внимательно всматривался внутрь.
— Аврора! Ты здесь? — Громко крикнул Патрик, стоя у него за спиной и мужчина вздрогнул от неожиданности.
— Не делай так больше, — вонзив в него свои черные глаза, объявил Дан, затем медленно прошел в комнату.
Постель оказалась заправлена, а все вещи лежали на своих местах, и, в недоумении, они молча прошли на кухню. Пару немытых тарелок и чашка лежали в раковине, а на плите стояла небольшая сковорода, открыв которую, Дан тут же поморщился. Жареные спагетти испортились, и источали ужасный запах, который тут же заполнил всю кухню, и, громко хлопнув крышкой, он вновь метнулся в комнату. Дан внимательно смотрел на стол, кровать, заглянул в шкаф, затем пулей бросился в ванную, но там тоже было пусто.
— Очевидно, что последний раз она была дома в пятницу утром, — неожиданно сказал Патрик и у Дана закружилась голова. Теперь он понял, что с Авророй совершенно точно что–то произошло и присев на край кровати, он уперся лицом в свои ладони.
— Я звоню в полицию, — сдался Патрик, достав из кармана сотовый.
— Не надо. Мой приятель — адвокат, я позвоню ему и он обо всем позаботиться, — как можно спокойней ответил Дан, собирая по крупицам остатки свой выдержки.
— А что делать мне? Чем я могу помочь? — Не унимался парень и Дан, подняв голову, заглянул в его глаза. Бейкер был напуган и у него немного тряслись руки. Всем видом он выдавал панику, а его глаза беспризорно блуждали по комнате.
— Ты любишь ее? — Неожиданно спросил Дан, и мужчина открыл рот от удивления.
— Что?
— Я спрашиваю: любишь ли ты Аврору?
— Да, но какое это сейчас имеет значение? — Вопросительно выставив руки, недоумевал Патрик и Моро понял, что он говорит правду.
— Возвращайся назад, в закусочную, и расскажи им обо всем. Аврора пропала, и я немедленно звоню в полицию, — безжизненным тоном утвердил Дан. В тот момент он думал о том, что Аврора и Патрик могли бы быть отличной парой, и, если бы он не появился в ее жизни, то возможно, они бы встретили это воскресное утро вместе, смотря телевизор, не спеша потягивая кофе.
— Нет, я не могу просто так уехать, я должен что–то сделать! — Почти кричал парень.
— Все, что мы сейчас можем сделать — это позвонить в полицию, — медленно встав с кровати и похлопав ему по плечу, сказал Моро.
— Да, да. Ты прав. Я сейчас вернусь в закусочную и буду ждать от тебя звонка! Ты ведь позвонишь, как только узнаешь что–нибудь?
— Конечно, ты узнаешь обо всем первый, — обнадежил Моро, но когда тот почти скрылся из виду, он окрикнул его и попросил одолжить сотовый, спешно набирая номер Райта.
— Грин слушает, — раздался в трубке сонный голос приятеля.
— Где ты сейчас?
— Вообще–то, сегодня воскресенье, и я все еще лежу в постели…
— Райт, одевайся и приезжай к Авроре. Это срочно.
— Ну уж нет. Сегодня у меня единственный выходной, и я намерен…
— Райт, Аврора пропала! — Вновь перебил его Дан.
— Что?
— Последний раз ее видели в пятницу. Сегодня она не вышла на работу, а ее мобильник отключен, — договорил Дан и с этими словами до него, наконец, стал доходить весь смысл происходящего.
— Хорошо, я скоро буду, — быстро ответил Райт, и повесил трубку, а Дан вернув телефон Патрику, попрощался с ним.
Когда Моро остался один в ее траурно пустой квартире, с каждой секундой ему становилось все страшнее и тревожней. Дом без Авроры казался пустым и безжизненным, и, смотря на ее фото в серебристых рамках, Дан, вдруг, на мгновенье представил, что ее нет в живых. Легкое головокружение и шум в висках тугой волной накрыли его голову, и он сел на диван, сжимая пальцами виски, сильно зажмурив глаза. Он не хотел думать об этом, но с каждой секундой понимал, что это может быть правдой.
— Райт? Я не ожидал, что ты приедешь так быстро, — удивленно тряхнул головой Моро, увидев, как приятель осторожно входит в квартиру.
— Что произошло, Дан! Я должен знать все!
— В пятницу, она осталась одна на работе и ровно в девять закрыла закусочную, больше ее никто не видел.
— Но, если она была одна, то откуда такая уверенность в том, что она закрыла двери ровно в девять? — Тут же начал свой допрос Райт, обходя комнату Авроры.
— Она включила сигнализацию.
— Но это ведь могла быть и не она, верно?
— К чему ты клонишь?
— Пока не знаю, но я должен быть уверен в том, что именно она включила сигнализацию, если вы убеждены в том, что она пропала в пятницу. У них есть камеры видеонаблюдения?
— Да, кажется, я видел несколько, но не знаю, работают ли они.
— Отлично. Нужно это проверить.
— Райт, она не возвращалась домой!
— Я это уже понял, — кричал с кухни мужчина, и Дан услышал громкий хлопок крышкой от сковороды.
— Господи, что же мне делать? — Шептал Дан, вновь схватившись за голову.
— Нам нужно проверить ее сотовый.
— Но как?
— Мы можем отследить его местоположение, если он оснащен специальным устройством.
— Отлично. Райт займись этим прямо сейчас! А я позвоню Дорис, и узнаю про камеры, — договорил Дан и достал свой мобильник.
— Дорис, в B&B работает видеонаблюдение?
— Да, у нас несколько камер в зале, на улице и кухне.
— Хорошо, нам нужно посмотреть запись уличной камеры. Мы должны быть уверены, что именно она закрыла закусочную, — процитировал Моро слова Райта.
— Да, хорошо, я попрошу Патрика посмотреть камеры. Ты вызвал полицию?
— Да. Пока мы с Райтом осматриваем квартиру, — соврал Моро.
— Боже, Дан, я уверена, что с ней что–то случилось, трясущимся голосом сказала подруга, осознав, что все гораздо серьезней, чем казалось на первый взгляд.
— Я найду ее, Дорис. Чего бы мне это не стоило, — уверял он таким тоном, что у девушки не осталось сомнений в его словах.
— Она страдала, Дан, и, если честно, я хотела приехать и набить тебе морду, потому–что ты даже представить себе не можешь, как ей было хреново! Аврора любит тебя, и, пожалуйста, перестань мучать ее, если не собираешься быть с ней, — медленно, хлюпая носом, пищала девушка.
— Я никогда ее не брошу, — заключил Дан, и, спешно попрощавшись, повесил трубку.
Следующие несколько часов Дан, Райт и его знакомый — детектив по имени Тейлор, быстро подоспевший на помощь, восстанавливали цепочку событий. Они обзвонили все госпитали и больницы Чикаго и пригорода, проверили сводки новостей, не случалось ли каких–то аварий и преступлений с участием молодых женщин, но все было безуспешно. Дан чувствовал себя так, словно не спал несколько дней и все что он перед собой видел, казалось чем–то нереальным, а время от времени, картинка и вовсе расплывалась, словно он попал под проливной дождь.
Райт и Тейлор постоянно звонили куда–то, нарезая круги по квартире, но все вновь безрезультатно.
— Дан, ты уверен в том, что она пропала? — Как можно осторожней спросил Тейлор, присев на край стола.
— Да. Ей некуда идти.
— Райт сказал, что в последнее время, в ваших отношениях были проблемы, и вы не виделись несколько дней. Может быть, она сильно переживала, и решила уехать куда–нибудь, выключив сотовый. С девушками такое бывает, я часто сталкиваюсь с подобными ситуациями, — голосом профессионального сыщика, интересовался Тейлор, сверкая наголо бритой головой.
— Нет. Это исключено, она, конечно, слишком эмоциональная, но все же очень ответственная. Аврора не стала бы пропадать бесследно, никому ничего не сказав. Я уверен в этом.
— Ладно. Хорошо, — громко выдохнув, ответил детектив: — в любом случае, полиция преступит к поискам только завтра, поэтому, сегодня, мы будем действовать своими силами.
— Завтра? Но почему? — Возмутился Дан.
— Последний раз ее видели в пятницу, верно?
— Да, но что это меняет?
— Поиски начинают лишь на третий день, таковы законы, так что сегодня мы будем действовать без их помощи.
— Не переживай Дан, сейчас мы поедем в офис Тейлора и попытаемся отследить ее мобильник, — поспешил успокоить приятеля Райт и через несколько минут, мужчины спешно вышли из квартиры.
Они сели в черную, тонированную ауди, принадлежавшую Тейлору, и не спеша направились в участок. Дан сел сзади, и все время следил за дорогой, время от времени, поглядывая на пистолет детектива, торчащий из его портупеи, и ненужные дурные мысли, вновь начали атаковать его сознание.
Кабинет Тейлора представлял собой тесную комнатку с письменным столом, невысоким металлическим шкафом, компьютером и небольшим кожаным диванчиком. Окна и стеклянные двери были плотно закрыты потрепанными жалюзи, а на столе лежала целая груда бумаг. В целом, обстановка была весьма приятная, а большая пальма, стоящая на полу в красивом горшке, предавала атмосфере какой–то домашний уют, поэтому ему удалось немного расслабиться.
Дан плюхнулся на скрипучий диван и на несколько минут забыл, зачем приехал сюда. Он слышал голоса Райта и Тейлора, но они, казалось, доносятся издалека, и, потирая тяжелые глаза, Дан, неожиданно, уснул.
Спустя четверть часа, громкий звонок телефона разбудил его, и мужчина резко вскочил с места, озираясь по сторонам.
— Ты отрубился, приятель, — улыбаясь, объяснил Грин, протягивая ему бумажный стаканчик с ароматным кофе, и Дан вспомнил, что произошло: — тебе звонят, — добавил Райт и Моро, наконец, снял трубку.
— Дан, ты должен срочно приехать к нам! — Запыхаясь просила Дорис.
— Что случилось? Вы нашли ее? — Встревоженно отвечал Дан.
— Нет, но нам удалось обнаружить кое–что на камере видеонаблюдения. Ты должен взглянуть на это!
— Хорошо, я скоро буду, — ответил Дан и резко вскочил с места, но тут у детектива зазвонил телефон, и он попросил Моро остаться, когда тот уже открыл двери кабинета.
— Дан, мне только что звонили из отдела. Сказали, что нашли на обочине дороги, в пригороде Чикаго, неопознанное тело девушки, — как можно осторожнее объявил Тейлор и у Дана в голове словно загудела сирена. Руки, держащие дверную ручку, обмякли и, развернувшись, он вновь обрушился на диван.
— Это она? — Через несколько секунд спросил Дан, сидя с закрытыми глазами.
— Я не знаю, говорят, что тело сильно повреждено, и нас просят прямо сейчас приехать на опознание.
— Я готов, — сказал Моро, открыв глаза, а его слова походил на пушечный выстрел, и, не спеша поднявшись с дивана, он направился к выходу.
Дорога до клиники, в которой находилось тело, оказалась до сумасшествия долгой. Они, то и дело, стояли на светофорах и Дан еле справлялся со своей одышкой. Он время от времени закрывал глаза, вновь читая про себя молитву, надеясь на то, что это не она, а Райт и Тейлор периодически сочувственно поглядывали в зеркало заднего вида и не задавали лишних вопросов, понимая, что ему сейчас нелегко.
Все происходило слишком быстро и Дан не успевал за ходом событий. Сначала эта история с Аланом, затем — самолет, теперь — Аврора, он чувствовал себя виноватым во всем, что произошло, и вновь пожалел, что покинул родную Грецию.
— Мы на месте, — констатировал Тейлор, нарушая траурную тишину, и все трое вышли из машины. Дан не понимал где они и куда его ведут, он лишь молча молил Бога о том, чтобы это была не Аврора.
Несколько мужчин в черных шуршащих брезентовых плащах и резиновых перчатках встретили их, и, не сказав ни слова, проводили в комнату, в центре которой, на широком железном столе лежало тело, накрытое полиэтиленовой пленкой. Дан застыл на месте и вновь перестал слышать звуки, которые заглушал писк в его голове. Ноги подкашивались, все вокруг стало расплываться, и он почувствовал, что теряет сознание. Один из мужчин, подоспел к нему и, усадив на стул, поднес к носу какую–то вонючую жидкость и Моро, наконец, пришел себя
Он несколько лет учился в колледже, затем проходил практику в клинике Греции, и вид трупов (даже разлагающихся) никогда не волновал его. Он всегда сохранял спокойствие и крайнее хладнокровие, но сейчас, понимая, что под этим черным, полиэтиленовым покрывалом, может лежать Аврора, ему стало по–настоящему дурно. Дан боялся. Боялся так, как только может бояться взрослый и сильный мужчина. Он понял, что в нашем мире есть только два чувства, которые, к сожалению, не подвластны нашему контролю. Это страх и любовь. И одно и другое поочередно пульсировали в его висках, смотря на обездвиженное тело, спрятанное под черной мантией.
— Вы уверены, что сможете продолжать, сер? — Как можно осторожней интересовался мужчина.
— Да, — выпалил Дан, и, поднявшись со стула, подошел к столу.
— Девушку жестоко избили и изнасиловали, а ее тело несколько дней пролежало в воде, поэтому, опознать ее по лицу будет довольно сложно. На ней не было одежды и каких–либо украшений, поэтому прошу обратить внимание на цвет волос, телосложение и рост, — объяснял мужчина, и Дан, вдруг неожиданно резко сдернул с нее пленку.
На холодном, железном столе лежала невысокая хрупкая девушка с грязными, русыми волосами. Кожа на ее лице была зеленоватого оттенка и вся покрыта кровоподтеками и багровыми пятнами. По мацерации ладоней и стоп, можно было понять, что труп пролежал в воде не более двух–трех дней, но эту девушку неузнаваемой сделала не смерть и даже не вода, а те подонки, которые избили ее, превратив тело несчастной в перемолотое мясо, ведь на ней, и правда, не было ни одного живого места.
Дан закрыл тело и, медленно, прошел между Райтом и Тейлором, выжидающе замерших на месте.
— Это не она…

Глава двенадцатая

— Тебе удалось что–то узнать? — С порога накинулась Дорис, когда он с отсутствующим видом вошел в закусочную.
— Я только–что был в морге, — отрешенно прошептал мужчина и девушка закрыла рот рукой, широко выпучив глаза: — это была не она, и я представить себе не могу, что было бы со мной окажись это Аврора, — трясущимся голосом обрывисто проскулил Дан, и, едва заметная, слеза прокатилась по его щеке.
— Мы найдем ее! Мы обязательно найдем ее, слышишь?! — Зарыдала она и тут же кинулась на шею Моро. Сейчас он истинно ощутил на своей шкуре чувство потери любимого человека. Мир перестал существовать, время, словно остановилось, и ничего на земле не привлекало его внимания, заставляя думать лишь об этой безумной боли. Ему захотелось тут же позвонить Аиле, и рассказать обо всем, что с ним произошло, но он понимал, что сейчас не самое лучшее время, а главной его задачей остается — найти Аврору. Живой.
Спустя несколько минут, они уже сидели в кабинете Патрика, который, при виде Дана, не на шутку перепугался. Моро рассказал ему об этой истории с моргом и Бейкер младшей не нашел что ответить, надолго закрыв глаза и громко дыша.
— Включи уже эту запись, Патрик, — нервно выкрикнула Дорис, смотря на его медитацию.
— Да, да, конечно, сейчас, — тут же пришел в себя Бейкер и наклонился к компьютеру, а через пару секунд, монитор уже показывал черно–белую картинку.
Камера располагалась над дверями заведения и снимала входную группу и окна. Несмотря на плохое качество все было вполне понятно и Дан сразу узнал Аврору, выходящую из закусочной. Девушка закрыла снаружи входную дверь и окна, затем торопливо оглядев вход, укуталась в ворот плаща и пошла прочь, но как только она дошла до угла, с ней что–то произошло.
Главный вход B&B было отлично видно, а вот угол дома, находящийся в нескольких метрах — нет, и как Патрик не увеличивал изображение, становилось только хуже, и вся картинка расплывалась, превращаясь в размытое черно–белое облако, состоящее из неразборчивых пикселей.
Дан попросил Патрика пустить его за компьютерный стол, и тот, без лишних вопросов уступил место. Моро насколько раз просмотрел эту запись и заметил, как из–за угла закусочной мелькнуло что–то, похожие на руки, одетые в перчатки, в то время, пока Аврора закрывала двери, и, прокрутив этот момент несколько десятков раз, он окончательно убедился в том, что за ней кто–то следил, и ждал, пока та свернет за угол.
Дан вновь принялся прокручивать запись, в надежде понять, что же с ней произошло, и через долгих пол часа, он, наконец, догадался.
— Райт. Аврору похитили, — как можно сдержанней констатировал Дан, набрав номер приятеля.
— Откуда такая уверенность, что тебе удалось узнать?
— Я только что смотрел запись камеры видеонаблюдения. Ее кто–то поджидал, а когда она свернула за угол — Аврору схватили, — торопливо объяснял Дан, сильно сжав в руке телефон.
— Мы тоже кое–что нашли, приятель, — чересчур мягким голосом добавил Грин и Моро напрягся и еще сильнее.
— Что? Что вы нашли?
— Мы отследили ее сотовый. Сигнал идет с той же улицы, где находится закусочная.
— Ты уверен?
— Да. Сейчас мы едем к тебе, дождись нас и ничего не предпринимай, — договорил Райт и отключился.
Моро несколько минут сидел в кресле боясь пошевелиться, и, казалось, даже не дыша. Все кусочки этой истории, наконец, начали складываться в одну картинку и он, все больше и больше, убеждался в том, что в этом замешан Алан.
Райт и Тейлор подъехали к B&B через четверть часа и Дан, опустошив три чашки горячего кофе — выбежал на улицу.
— Где мы будем его искать?
— Сигнал идет с той улицы, — указав рукой на угол дома, сказал Тейлор. По спине Дана прошел холод, и он предложил им взглянуть на запись камеры.
Патрик проводил мужчин в свой кабинет и, в сотый раз, нажав на плей, они посмотрели это короткое кино.
— Ее схватили и развернули к себе спиной, вероятно усыпив каким–нибудь ингаляционным средством, типа эфира, метокси–флюрана или закиси азота, — уверенно заявил Тейлор и все присутствующие выжидающе уставились на него: — она не сразу потеряла сознание, поэтому на записи видно, как она сопротивляется, — договорил мужчина, указав рукой на монитор.
— Что это значит?
— Я думаю, что ты прав, Дан, Аврору похитили, — заключил мужчина, и в комнате на несколько долгих секунд повисла мертвенная тишина.
— Нам нужно найти, откуда идет сигнал, — нарушил паническое молчание Райт и мужчины, быстро выбежали из кабинета, оставив Патрика одного, недоуменно смотревшего на экран своего компьютера.
Тейлор вышел на улицу и, свернув за угол, поспешно зашагал по узкому тротуару, оглядываясь по сторонам, а Дан и Райт молча шли позади. Этот переулок был практически безлюдным, шириной не больше шести футов, и, сделав еще несколько шагов, он остановился на месте. Мимо него не торопясь прошла дама средних лет, выгуливая свою небольшую старенькую собачонку, которая, хлопая глазами, посмотрела на офицера и бесцеремонно помочилась на мусорный бак, задрав вверх свою короткую лапку.
Тейлор несколько секунд смотрел вслед уходящей собаке, и когда женщина скрылась из виду, он негромко крикнул: — мусорные баки! Нам нужно искать сотовый в мусорном баке!      Райт и Дан переглянулись и продолжили стоять на месте, наблюдая, как детектив, настойчиво роется в мусоре.
— Что вы стоите? — Крикнул он, высунув голову наружу.
— Зачем все это нужно? — Развел руками Райт.
— Ты что, совсем ничего не понимаешь? Это же очевидно! Похититель схватил Аврору и усыпил, затем, он выключил ее мобильник и выкинул в один из баков, пока нес ее до машины, которая, вероятно, была припаркована с другой стороны улицы, — уверенно излагал Тейлор, и Дан тут же рванул с места. Он с силой скинул крышку одного из баков, так, что та упала на землю, издав громкий, раздражающий перепонки, звук.
Райт еще несколько секунд стоял на месте, смотря на мужчин, ковыряющихся в мусоре, а когда Моро сверкнул суровыми глазами, показав свое явное недовольство. Грин, не спеша подошел к одной из мусорных бочек и, брезгливо сморщив нос, принялся за дело. Несколько долгих минут, он поднимал один пакет за другим, то и дело, натыкаясь на вонючие объедки, которые вызывали у него рвотный рефлекс, но тут он увидел мобильный телефон, и, выпучив глаза, резко схватил его.
— Парни! Кажется, я его нашел! — Закричал Райт, и Дан с Тейлором со всех ног бросились к нему.
— Это он! Это ее телефон! — Изумился Моро, выхватывая его из рук приятеля.
— Он в порядке? Попробуй его включить!
— Не получается. Наверное, батарейка села.
— Его нужно зарядить и проверить, может быть, там есть какая–нибудь зацепка, — предложил Райт, брезгливо отряхивая руки.
— Нет, думаю — там ничего нет, — вздохнул Тейлор и мужчины вновь уставились на него: — у нас есть два варианта, и если ее похитили с целью вымогательства, то скоро они с нами свяжутся и дадут указания.
— А второй? — Тут же перебил его Дан.
— Я думаю, что ты понимаешь, зачем похищают девушек, — сочувственно глядя ему в глаза, подчеркнул детектив.

Глава тринадцатая

Дан вернулся в квартиру Авроры и, найдя зарядное устройство, подключил к нему сотовый. Райт и Тейлор вернулись в участок, и мужчины договорились, что если сегодня похитители не объявиться, то завтра — они напишут заявление и предоставит все улики.
Он лег на кровать и, закрыв глаза рукой, попытался собрать все, что сегодня произошло — воедино. Дан прокручивал в своей голове видео с камеры, вспомнил убитую девушку, найденный телефон и несколько минут воссоединяя эти события он, вдруг, резко открыл глаза.
«Если уж ты нашел свое сокровище, то стоит тщательней оберегать его».      Дан вскочил с дивана и принялся искать свои мобильный телефон.
— Райт! Это Алан! Это он похитил Аврору! Как я сразу не догадался! — Кричал в телефонную трубку Дан.
— Я думал об этом, — неуверенно признался приятель.
— Сукин сын! Я убью его!– Успокойся, Дан. Если это дело рук Алан, то он сделал это только для того, чтобы запугать тебя, и вскоре, он даст о себе знать, я в этом уверен.
— Ты не понимаешь, Райт! Аврора сейчас у него!
— Я знаю, что ты сейчас чувствуешь, но, думаю, что он не причинит ей вреда!
— Откуда ты знаешь? Эти подонки способны на все! — Вопил Дан, но вдруг, услышал звонок. Телефон Авроры, лежащий на столе, едва заметно вибрировал и напевал знакомую мелодию.
— Ты не один? — Сменил тон Райт, услышав звонок.
— Это телефон Авроры, — прошептал Моро и, подойдя к столу, взял его в руки.
— Кто звонит? Номер определился?
— Нет, номер скрыт, — ответил он, и, положив свой телефон на стол, ответил на звонок.
— Слушаю, — медленно произнес Дан, и услышал в трубке знакомый смех.
— Так, так, так, мой дорогой друг! Вы оказались более сообразительными, чем я предполагал, но все же мы играем в мою игру и я решаю, когда будет следующий ход, так что вам не к чему было копаться в помоях!
— Где Аврора? — Прямо спросил Моро, мгновенно почернев от злости.
— О, не беспокойся о ней! Твое сокровище в надежных руках моего Бастарда!
— Отпусти ее, Алан.
— Нет, нет, нет! Давай отбросим эти скучные сценарии! Игра должна быть интересной и захватывающей!
— Я не собираюсь играть в твои игры, жалкий ублюдок! — Воспламенился Дан.
— Тише, тише! Неужели мне удалось вывести из равновесия бесстрашного и сдержанного Дана, который привык держать все под своим контролем? — Вновь, почти смеясь, издевался Алан.
— Что я должен сделать, чтобы ты отпустил ее? — Сдался Моро.
— Это уже лучше, мой дорогой друг, гораздо лучше! Только кто тебе сказал, что я могу ее отпустить?
— Что ты имеешь в виду?
— Ты наивно полагаешь, что она все еще жива? — Пропел Алан, и у Дана перехватило дыхание. На несколько долгих секунд в трубке повисло ледяное молчание, которое разбил звонкий смех мафиозного Босса.
— Я пошутил! Это была всего лишь глупая шутка! — Заливался смехом Алан.
— Я убью тебя…
— Не знаю, зачем я сделал это! Эта идея внезапно пришла в мою голову, и я подумал: а почему нет?
— Что ты задумал? Зачем она тебе?
— Ты слишком долго морочил мне голову, — понизив тон сообщил он: — обычно, я не терплю такого расточительного поведения, но признаюсь честно, люди подобные тебе встречаются довольно редко, поэтому я вновь даю тебе шанс. На этот раз — последний.
— Ты по–прежнему хочешь, чтобы я работал на тебя?
— Да! Ты сам во всем виноват, Дан. Если бы ты не был столь упрямым, непослушным и гордым — я бы отпустил тебя, как только бы ты выполнил мою просьбу.
— О чем ты говоришь, Алан? Ты бы никогда не отпустил меня!
— Возможно, но у тебя, хотя бы был шанс, теперь же — его нет вовсе!
— Отпусти ее, Алан, она ни в чем не виновата! — Вновь взмолился Дан, пытаясь держать под контролем трясущиеся руки.
— Я отпущу ее, взамен твоему безоговорочному смирению.
— Я согласен, — соврал Дан.
— Ты думаешь — я тебе поверю?
— Тебе придется поверить мне!
— Ладно, убедил. Даю тебе ночь на размышления. Ты должен как следует все обдумать и покорно принять наш с тобой союз!
— Когда я увижу ее?
— Скоро, очень скоро, мой дорогой друг! Если, конечно, ты не станешь делать глупостей и скажешь, своему детективу, чтобы он обо всем забыл. Ты ведь не хочешь, чтоб я отрезал его лысую голову, верно?
— Я позабочусь об этом.
— Я уверен, Дан, что мы с тобой подружимся!
— Тогда у меня тоже есть условие.
— Ты смеешь ставить мне условие? — Удивился его дерзости Дон.
— Только одно. Если с Авророй хоть что–нибудь случиться, если хотя бы один волосок упадет с ее головы…
— О, можешь не переживать на этот счет! Ее не тронут, я обещаю! Хотя, по правде сказать, Джон давно влюблен в твою подружку, и я, конечно, велел ему не распускать руки…
— Я убью его, если он прикоснется к ней! — Перебил его Моро, крича от злости.
— О, не стоит так паниковать, мой дорогой провидец, я всегда держу свое слово. И не смей затевать игры за моей спиной, ты должен уяснить для себя, что от меня ничего нельзя скрыть и если я узнаю, что вы со своими дружками, попытаетесь обвести меня вокруг пальца, то буду присылать тебе твою Аврору по кусочкам. По одному, на каждый праздник, — торопливо щебетал Алан.      — Когда ты отпустишь ее?
— Через несколько секунд, спросил Моро, слушая, как собеседник громко дышит.
— Завтра я свяжусь с тобой, и, если ты не станешь делать глупостей, и примешь мои условия — я отпущу ее. А сейчас, отправляйся домой и хорошенько обо всем подумай.

Глава четырнадцатая

Аврора медленно открыла глаза и не сразу поняла, где находиться. Голова скверно кружилась, а в носу застрял едкий запах, раздражающий легкие. Девушка подняла голову и, моргая глазами, огляделась по сторонам, пытаясь вспомнить, где она и что с ней произошло.
Помещение, в котором она находилась, было не большим, а единственное, плотно зашторенное окно напоминало больничную палату. Стены были необитаемого серого цвета и местами виднелась облупившаяся краска, а пол походил на уличный тротуар, который не подметали несколько лет. Вся обстановка напоминала комнату из фильма ужасов, и тут, она, наконец, вспомнила что с ней произошло.
Аврора попыталась встать с неудобного стула, но у нее ничего не вышло, ноги и руки были крепко связанны веревками, и чувство паники и животного страха мгновенно захватили ее сознание. Она напрасно пыталась вырваться, отчаянно дергая руками, отчего прочные веревки больно жгли кожу, и тут она услышала негромкий смех.
— Ну, наконец–то! Ты проснулась! А я уже начал переживать, что переборщил с этим вонючим снотворным, — послышался за спиной мужской голос, который показался ей знакомым. Она повернула голову и перед ней возник мужчина, неуклюже сидящий на краю большой кровати. На его глазу красовалась черная повязка.
— Где я? Что происходит? — Тут же вырвалось у Авроры, но язык отказывался подчиняться ей, отчего слова звучали прерывисто и практически неразборчиво.
— Мы там, где нас никто не найдет, птичка моя, — улыбался невысокий мужчина и вдруг резко развернул стул, на котором она сидела, к себе лицом.
— Зачем вы это сделали?
— Давай сначала познакомимся. Меня зовут Джон Калассо, но все называют меня — Бастард!
— Что вам от меня нужно?
— Видишь ли, моему Боссу, во что бы то ни стало, понадобился твой дружок, и так как тот никак не соглашался сотрудничать с ним, ему пришлось прибегнуть к крайним мерам, — пряча пистолет в ремень, за края брюк, объяснил мужчина.
— Ему нужен Дан?
— Да! Он хочет стать Боссом всех Боссов, и давно мечтал заполучить в свою армию человека с такими способностями.      — Он не станет работать на него.
— Да, да, да! Это мы слышали уже тысячу раз, и именно поэтому ты сейчас здесь.
— Вы убьете меня? — Спросила она, и Джон тут же громко рассмеялся, задрав голову назад.
— Нет, что ты, я не допущу этого! Хотя Алан распорядился пристрелить тебя, если Моро, вдруг, откажется!
— Тогда можешь выполнить его просьбу прямо сейчас, потому–что Дан не станет на него работать, — обреченно выдохнула девушка и почувствовала какую–то неумолимую безысходность, резко сменившую чувство страха.
— Я очень надеюсь на это, Аврора.
— Что, уже не терпится кого–нибудь пристрелить?
— Если твой дружок откажется — ты станешь моей! — Улыбнулся Джон прикусив нижнюю губу и оголив ровные зубы.
— Что?
— Я давно слежу за тобой, девочка, с того самого дня, как впервые увидел тебя, — начал свой рассказ Джон, но вдруг, двери распахнулись, и в комнату вошел Алан.
— Я смотрю, вы отлично проводите время, голубки, — начал мужчина, остановившись возле кровати, и Джон тут же встал, приветствуя своего Босса, за спиной которого стояли двое высоких мужчин.
— Она только что пришла в себя, — доложил Калассо.
— Правда? Неужели эта штука так сильно действует? Ну, впрочем, это уже не важно! Как твои дела, Аврора? Надеюсь, Джон не слишком сильно затянул веревки? — Немного наклонившись вперед и скрестив руки за спиной, поинтересовался Дон, хлопая голубыми глазами.
— Нет, все хорошо.
— Вот и отлично! Но тебе, все же придется потерпеть, сокровище мое, я дал твоему парню ночь на раздумья, и если завтра, он примет верное решение — ты сможешь вернуться домой!
— Хорошо, — покорно опустила голову девушка.
— Славно! Джон присмотрит за тобой, и если тебе что–нибудь понадобиться — не стесняйся! Он добрый малый и выполнит любую твою просьбу! Только, прошу тебя, не забывай, что у него в запасе несколько пушек и парочка наточенных ножей, а за домом следят два десятка моих солдат! Но я уверен, что ты послушная девочка, и не станешь делать глупостей!
— Вы обещали ответить мне на один вопрос, — набралась смелости Аврора, когда Алан и Джон уже собрались уходить.
— Что? — Замер на месте Дон.
— Когда мы были на банкете, вы пообещали, что расскажете мне, что произошло с моей бабушкой, — заглянув к нему в глаза, напомнила Аврора.
— Ах, да! Чуть не забыл! — Ахнул Алан, и, подойдя к ней, присел на корточки, аккуратно положив руку на ее колено:– дело в том, что один из моих людей, поселился рядом с вами, незадолго до той трагедии. Рейнолд очень славный парень и мухи не обидит, разумеется, если я не попрошу его об этом. Так вот, твоя бабушка, видела то, что не должна была видеть, и у нас не оставалось другого выхода. Красавчик убил ее, и нам пришлось инсценировать пожар, а так же заплатить офицеру, чтобы дело не приняло широкую огласку.
— Что же она видела?
— О, тебе этого знать не стоит. Видишь ли, Рейнолд специализируется на заказных убийствах и лишние свидетели нам не к чему, — невинно улыбался Алан.
— Тогда почему вы оставили в живых меня? Зачем оставили деньги? — Пыталась кричать девушка, из глаз которой текли слезы.
— За это ты должна благодарить Джона, — переведя на него взгляд, объяснил Дон: — видишь ли, мой друг влюбился в тебя и настойчиво просил оставить тебя в живых, если, конечно, ты не станешь копаться в этом деле и искать правду. А деньги, это наша компенсация за сгоревшую квартиру и убитую бабушку, — закончил Алан, и девушка закрыла глаз, снова и снова переживая эту трагедию.
— Нужно было убить меня, — прошептала она.
— Нет, что ты! Хотя, по большому счету, ты права, и поначалу я думал так же, но когда узнал, что ты и Дан вместе, то был благодарен Джону за это решение!
— Алан, он не станет работать на вас, — безжизненным голосом твердила несчастная, заглянув в его колдовские глаза.
— Ты ошибаешься, Аврора! Он места себе не находит, и даже сумел отыскать твой сотовый в мусорном баке! — Разъяснял мужчина и вдруг, на несколько секунд замолчал, смотря как девушка заметно оживилась, услышав его слова: — теперь твоя очередь отвечать на вопросы.
— Что вы хотите знать?
— Он и правда не может сейчас видеть будущее? — Интересовался Алан, и по спине ее прошел ледяной холод.
— Да, — опустив голову, сдалась Аврора, понимая, что ей все равно придется отвечать, и Алан знает больше, чем она предполагала.
— Значит, Райт все же сказал правду, и все эти ваши поцелуи на время забирают его способность?
— Что? Райт? — Выкрикнула ошарашенная девушка.
— Да, он очень болтлив, когда пьян или боится.
— Боже, — закрыв глаза, обмякла она, понимая отчего Босс так легко отпустил его.
— Когда это закончится? — Вновь возвратившись к разговору, спросил Алан.
— Через несколько недель. Наверное.
— Отлично! Это пустяки! Но отныне, нам придется контролировать ваши любовные утехи! — ухмыльнулся Дон: знаешь, Аврора, отчего девушки, вроде тебя, попадают в такие неприятные истории? Вас не интересуют обычные парни, ходящие по утрам на работу и ведущие размеренную жизнь. Вас куда больше пленяют те мужчины, от которых за несколько миль несет неприятностями,– договорил Алан, и, быстро попрощавшись, они с Джоном вышли из комнаты, оставив Аврору в компании двух безмолвных громил.
Бастард вернулся назад уже через несколько минут, и они вновь остались вдвоем.
— Ты голодна? — Заботливо поинтересовался он, положив на стол большую пиццу и бутылку воды.
— Да, — выпалила Аврора, как только уловила запах еды, а в животе тут же завязался узел.
— Я сниму веревки, но ты должна помнить, что бежать тебе не куда, — мягко пропел мужчина и, подойдя к ней, разрезал ножом тугой шпагат.
Аврора медленно поднялась со стула, но у нее тут же закружилась голова, ноги подкосились, и она рухнула на пол.
— Не торопись, ты не ела почти двое суток, — бережно усаживая девушку на стул, побеспокоился Джон, и торопливо подвинул к ней небольшой складной стол.
— Сколько времени я здесь нахожусь? — С аппетитом уплетаю пиццу, бубнила она.
— Почти сорок восемь часов. Я усыпил тебя, когда ты вышла из закусочной, и ты проспала всю ночь. Утром мне нужно было уехать, так что снова пришлось вколоть тебе снотворное.
— Я хочу в туалет, — через несколько секунд сказала Аврора, опустошив целую бутылку воды, и Джон, взяв ее под руки, вывел в небольшой коридор, из которого выходила дверь в ванную комнату.
— Ты справишься сама?
— Конечно, — тут же фыркнула девушка и, отрыв дверь, вошла внутрь.
Небольшая грязная комната с туалетом, раковиной и маленькой ванной была вся покрыта пылью, а на полу всюду валялся мусор. Аврора несколько секунд смотрела на все это, и, справив нужду, повернула кран. Холодная вода отрезвила ее разум, и она стала понимать, в какой опасности находится.
Дан, наверняка, попытается отыскать ее, но, мысль о том, что взамен ее спасению ему придется до конца дней работать на мафию, пугала Аврору куда больше.
Он любит ее, она знала это наверняка, но, сколько жизней он может погубить, выполняя его приказы? Сколько зла причинят его способности, если он станет помощником Алана? Хотя, с другой стороны, Аврора понимала, что в случае его отказа, их обоих лишат жизни.
— Ты чего так долго? — Раздался голос за дверью, и быстро выключив воду, она вышла наружу.
— Ты снова свяжешь мне руки?
— Нет, — медленно мотая головой прошептал мужчина, и они на несколько секунд замерли на месте, сверля друг друга глазами.
— А ведь у нас с тобой могло что–то получиться, — признался Джон и провел кончиками пальцев по ее холодной от воды щеке.
— Ты бы этого хотел?
— Ты же слышала, что сказал Алан. Ты жива благодаря мне.
— Да, спасибо, но сейчас, благодаря тебе, я могу умереть.
— Я же сказал, что не допущу этого.
— Ты не сможешь противостоять его приказам.
— Я делал это не один раз, смогу и сейчас. Главное, чтобы мне не пришлось заставлять тебя, — подойдя к ней почти вплотную, шептал Джон.
— К сожалению, это невозможно. Я люблю Дана, — убрав от себя его руку, обрезала Аврора.
— Ну уж нет, милочка, ты будешь моей! — За мгновенье разозлившись, и резко схватив ее за скулы, процедил мужчина.
— Что ты делаешь? Мне больно!
— Я несколько лет ждал этого, и сейчас весь дом в нашем с тобой распоряжении, — простонал Джон и грубо поцеловал ее, но Аврора увернулась и оттолкнула его от себя.
— Хватит, Джон!
— Мне нравятся твои жалкие попытки защитить себя, но у тебя ничего не выйдет, так что побереги силы, они тебе еще пригодятся, — договорил Бастард и, развернув девушку спиной к себе, разрезал ножом ее футболку.
— Не надо! Прошу тебя! Остановись! — Умоляла испуганная девушка, напрасно пытаясь переубедить его.
— Знаешь, Алан взял с меня слово, что я не прикоснусь к тебе, но он не будет против, если все произойдет по нашему взаимному согласию, — расстегивая джинсы, шипел мужчина.
— Нет! Отпусти меня!
— Тише, тише! Иначе, мне придется заклеить тебе рот! Ты ведь не хочешь этого, верно? — Шипел он и, развернув девушку к себе лицом, с силой толкнул. Она повалилась на кровать.
— Джон, умоляю тебя, не делай этого! — Из последних сил молила девушка, захлебываясь слезами, понимая, как ничтожны ее прошения.
— Считай это своей благодарностью за то, что я спас тебе жизнь, — продолжал Бастард и одним движением стянул с нее джинсы.

Глава пятнадцатая

Дан не спал всю ночь, меряя шагами свою квартиру и напрасно пытаясь унять чувство ненависти к этому проклятому городу и его животным законам. Моро несколько раз попытался установить связь со своими духами, но все попытки терпели крах и он в сотый раз осознал, какую цену ему пришлось заплатить за свое не сдержанное обещание.
Он вернулся домой сразу же после разговора с Аланом, и его долго преследовала мысль броситься на поиски Авроры, но он все же решил дождаться утра, понимая, что без его способностей шансы найти ее практически равняются нулю.
Стрелки на часах двигались невероятно медленно и каждый раз, когда он на них смотрел, ему хотелось оторвать и выбросить их к чертовой матери! Ожидание — это самый худший подельник, когда ты не знаешь, что тебя ждет, и никак не можешь повлиять на ход событий.
Дан открыл свой дневник, и хотел написать обо всем, что сегодня произошло, но несколько минут смотря на пустой лист, он понял, что не может сосредоточиться, и, не найдя в себе сил, он швырнул его в сторону.
Голова гудела от нескончаемых раздумий и пугающей реальности, раз за разом загоняющих в тупик, и Дан, плюхнувшись на кровать, принялся считать до ста, и обратно, чтобы хоть как–то привести в порядок свои мысли. Несколько минут он беззвучно шевелил губами, но измотанное тело и усталость взяло верх, и, медленно закрывая глаза, он погрузился в сон.
…
Моро сидел за рулем черной машины, на зеркале которой, висел деревянный потертый крест и патрон 45 кольт. Дорога, по которой он ехал, была неровной, а точнее сказать, ее не было вообще, а густой, непроглядный лес наводил на него ужас.
На улице было довольно прохладно, и, включив печку, Моро сильнее надавил на педаль. Несколько минут колеса машины проваливались в ямы на глиняной лесной дороге, и вскоре, он стал замечать, как деревья потихоньку начали расступаться. Дан заглушил мотор, и, взяв с пассажирского сиденья пистолет, медленно вышел на улицу, негромко хлопнув дверью.
Пройдя полмили вдоль дороги, он услышал голоса и какой–то странный шум, и, прибавив шаг, продолжил идти. Через несколько минут, он, наконец, увидел небольшой коричневый домик, больше похожий на сарай для садового инвентаря, и припаркованную рядом серую машину, а, подойдя к двери, услышал крик Авроры.
…
Дан проснулся от звука своего сотового и спешно моргая глазами — вскочил с дивана, прогоняя прочь этот дурной сон. Телефон лежал на кресле и, дотянувшись до него рукой, он увидел новое сообщение.
«Аврора свободна, взамен твоему безоговорочному смирению».
Дан, несколько раз, пробежал глазами по заветным словам и, схватив со спинки стула куртку, выбежал на улицу.
Часы показывали полдень и на дорогах были небольшие пробки, которые начали его раздражать, но через несколько минут он уже бежал по вверх лестнице, направляясь в ее квартиру.
Входная дверь была чуть приоткрыта, и у него сильно заколотилось сердце, а в ушах раздался противный писк, и, сделав глубокий вдох, он вошел внутрь.
Аврора неподвижно стояла в углу комнаты, смотря в большое напольное зеркало. На ней было лишь нижнее белье, а оголенное тело покрывали багровые пятна. Дан замер на месте, смотря на ее грязную кожу и растрепанные волосы, и заметив в отражении зеркала ее безжизненное, бледное лицо, его охватила настоящая паника. Он тут же рванул с места.
— Не подходи ко мне! — Закричала девушка во все горло, закрыв глаза и до боли сжав руки в кулаки.
— Аврора, прости меня, — жалобно проскулил Дан, смотря как по ее щекам стекают черные капли слез.
Несколько долгих секунд они молча смотрели друг на друга через отражение зеркала и Моро почувствовал жгучую горечь во рту, но тут он заметил на ее бедрах и талии красные следы от пальцев, медленно превращающиеся в синяки, и его глаза почернели за одно мгновенье.
— Он прикасался к тебе? — Сквозь зубы, почти не шевеля губами и чуть наклонив голову в сторону, протянул Дан, но она молчала: — ответь мне! Он прикасался к тебе? — Чуть громче повторил вопрос Моро, но она, вновь ничего не сказав, лишь сильно заморгала глазами, из которых лились слезы, и, поправив трясущейся рукой, оторванную лямку бюстгальтера — бросилась в ванную комнату, закрыв за собой двери.
Дан не находил себе места, его охватила безудержная злость и дикая ненависть, которая плавно перетекала в неистовое желание мести.
Несколько минут он метался по комнате, плотно сжав руки в кулаки, но вдруг, он услышал громкий плач вперемешку с шумом воды, доносившийся из ванной.
— Аврора! Аврора, что с тобой? — Запинаясь, спрашивал он, понимая, как глупо прозвучал его вопрос.
— Уходи, Дан! Прошу тебя! — Стонала она.
— Прости меня… это я во всем виноват… — опираясь спиной о дверь и медленно сползая вниз, отвечал Моро.
— Не говори мне ничего!
— Я целые сутки думал, что ты погибла!
— Именно это со мной и произошло, Дан! Я погибла! Я не хочу больше жить! Не хочу! Не хочу! Не хочу! — Истерически кричала девушка и через мгновенье вновь сильно закричала.
— Аврора, не делай глупостей! Впусти меня! — Испугался Дан и, быстро поднявшись с пола, принялся толкать двери.
На несколько минут в ванной повисла тишина, затем послышался какой–то шорох и, сделав пару шагов назад, он выбил дверь ногой.
Аврора сидела на полу, обнимая трясущимися руками согнутые колени, а с ее волос, большими каплями стекала грязная вода.
Дан наклонился к ней и крепко обнял ее хрупкое, изувеченное тело. Он ненавидел себя за то, что с ней произошло.
— Я люблю тебя, — шептал он, нежно целуя ее мокрые волосы, щеки, лицо, и она, наконец, обняла его в ответ. Ее худые, слабые руки обвились вокруг его шеи и с силой вцепились в ворот его куртки, Аврора прижалась к нему всем телом и вся боль и страх с громким плачем вырвались наружу.
— Я должен осмотреть тебя, — осторожно сказал Дан.
— Нет, нет, — болезненно мотала головой девушка.
— Это необходимо, Аврора. Вставай, я помогу тебе.
Она послушно забралась в ванну и стояла не шевелясь, словно ожившая кукла из страшного кино. Дан включил воду и направил душ на ее спину, но Аврора не реагировала на его прикосновения, а взгляд замер на зеркале, висевшем в нескольких дюймах, но, казалось, что она смотрит сквозь него, не видя своего отражения.
Все ее тело покрывали сине–бордовые пятна, и Дан дотронулся до каждого, пытаясь представить, что ей пришлось пережить. На лице красовались несколько ссадин, под носом застыла размазанная кровь, а разбитые губы наводили на него ужас. Костяшки ее пальцев были сбиты, и на некоторых виднелась запекшаяся кровь. Она сопротивлялась.
Повернув кран, он закутал девушку в махровый халат и, подняв на руки, перенес на кровать. Аврора медленно закрыла глаза и уткнулась лицом в подушку, а ее руки до боли сильно сжали одеяло.
— Я скоро вернусь, — поцеловав девушку в макушку головы, сказал Дан, и скрылся за дверями кухни.
— Ты дал слово, что не прикоснешься к ней! — Кричал, в телефонную трубку он, сильнее сжимая сотовый, когда Алан, наконец, ответил.
— Да, это правда! Джон не выполнил мой приказ и ему придется поплатиться за это своей жизнью. Я не терплю, когда кто–то в моей семье нарушает правила! Он оставил ее одну, после всего, что с ней натворил. Мое терпение достигло своего апогея, а его самоуправство уже начало меня раздражать! — Спокойным размеренным голосом, отвечал Алан.
— Мне уже надоела твоя лживая праведность, Алан! Ты безупречный игрок, но я не собираюсь подчиняться твоим безумным законам! Теперь, ты будешь играть по моим правилам! — Вспомнив о том клочке бумаги, со списком пассажиров, сказал Дан.
— Ты смеешь мне возражать, Дан? Кажется, ты забыл, что произошло с твоей дорогой Авророй? — Недовольный его тоном, напомнил Дон.
— Ты обещал, что она будет цела, но на ней живого места нет!
— Да, это так, но все же — она жива! Ты должен благодарить меня за это!
— Я убью его, — шипел Моро.
— О, это лишнее. Мои люди уже ищут этого пса. Вероятно, он догадался, что ждет его, за столь необдуманный поступок, поэтому — он бежал, оставив Аврору одну. Я видел, как бедняжке досталось, и я компенсирую ей эти неудобства. Надеюсь, что это недоразумение не повлияет на наш с тобой союз?
— Ты спятил? Она чуть не погибла! — Кипел он.
— Я уже извинился, Дан, и хочу напомнить тебе о том, что твоя подружка может пропасть снова, и на этот раз именно ее труп ты будешь опознавать в морге, — с нескрываемым раздражением в голосе, выпалил Алан.
— Джон ответит за то, что с ней сделал, — спустя минутную паузу, уверил его Моро.
— Безусловно! Я дам тебе знать, когда мои люди покончат с ним, — договорил Алан и отключился. Моро швырнул телефон на пол.
Он несколько минут стоял на кухне с закрытыми глазами, пытаясь смириться с тем, что произошло, и, вспомнив, что Аврора лежит на кровати, он медленно направился к ней.
— Теперь тебе придется работать на него? — Спросила она, когда Моро лег рядом.
— Да. У меня нет выбора, — смотря на ее измучанный вид, согласился он.
— Любовь должна делать людей непобедимыми, а нас с тобой сделала уязвимыми, — ухмыльнулась Аврора и Дан, крепче обнял ее.
— Я люблю тебя.
— Я должна отпустить тебя, — уткнувшись носом в его плечо, выдала девушка.
— Нет, я никогда не брошу тебя и обещаю, что теперь, тебе нечего боятся, — пообещал мужчина, крепче сжимая ее холодные плечи.

Глава шестнадцатая

Дан позвонил Патрику, как и обещал, и сообщил, что Аврора вернулась, солгав Бейкеру о том, что произошло на самом деле. Моро наплел, будто она инсценировала похищение, чтобы Дан осознал, как плохо обошелся с ней.
Разумеется, Авроре эта версия пришлась не по душе, но она понимала, что сказать правду они не могут, подвергая тем самым опасности их жизни. Патрик, не сразу поверил в эту нелепую историю, но Дан обладал удивительной способностью убеждать людей, и Бейкеру все же пришлось поверить в этот сумасбродный рассказ.
Моро объяснил, что Аврора находиться в тяжелом эмоциональном состоянии и выйти на работу сможет не раньше, чем через две недели, они не должны увидеть ее изувеченное тело и разбитые губы.
Дан пообещал Алану встретиться с ним и ответить на интересующие его вопросы, как только к нему вновь вернуться его способности, и все оставшееся время он был рядом с Авророй.
Несколько дней она не выходила из дома, и все время лежала в кровати, время от времени громко рыдая, и Дан, будучи первоклассным психологом, понимал, что пережитый стресс еще долго будет возвращаться к ней в кошмарных снах и преследовать наяву. Это было неизбежно, и его главной задачей было — научить ее жить с этим, а убеждать все забыть.

Глава семнадцатая

— Дан, я хочу выйти на улицу, — упорствовала Аврора, смотря на то, как он уплетает жареную индейку.
— Это исключено. Пока, — с набитым ртом протестовал он.
— Чего ты боишься? Я просто прогуляюсь до магазина и сразу вернусь обратно!
— Нет! — Настаивал непреклонный Моро.
— Пошли со мной, если боишься оставлять меня одну!
— Потерпи еще пару дней, и мы сходим с тобой в кино или в ресторан, куда захочешь.
— Что изменится через пару дней?
— Аврора, прошу тебя, доверься мне, — посмотрев на нее, едва заметно улыбаясь, утвердил мужчина, и она тут же обмякла.
Очередной вечер ее домашнего ареста подходил к концу и, проведя его за просмотром телевизора, Дан заснул, сопя словно большой медведь. Аврора несколько раз потормошила его за плечо, но он никак не отреагировал, и, заговорчески улыбнувшись, она встала с дивана. Девушка достала из шкафа одежду и направилась в ванную комнату.
Синяки на ее теле почти зажили, и, надев свитер с высоким горлом и натянув на голову бейсболку, она вышла на улицу.
Прохладный Чикаго вновь встретил ее порывистым ветром, но на этот раз, она была несказанно ему рада, и несколько минут простояв возле дома, вдыхая его свежий воздух, Аврора направилась в магазин.
Воспоминания не смолкали в ее голове, и как только она закрывала глаза — память тут же возвращала ее в то место. Она помнила каждую деталь и ненавидела Джона Калассо за то, что он с ней сделал.
Дан не устраивал ей допросов и не спрашивал о том, что произошло, да и сама она, наверное, не смогла бы рассказать ему, как этот подонок насиловал ее. Она запомнила его грубые руки и горьковатый привкус твердых губ, которые, казалось, не знали, что такое любовь. Авроре, в какой–то момент, даже стало жаль его, но осознав, что за его спиной ни один десяток погубленных жизней, она возненавидела его всем сердцем.
Часы показывали почти десять часов вечера, и, сделав покупки, девушка вышла на улицу, медленно ступая по холодному асфальту.
Она оставила Дану записку, написав о том, что ей просто необходим глоток свежего воздуха, но все же, она надеялась на то, что он не проснется до ее прихода.       Небольшой бумажный пакет с продуктами был почти пуст и, купив немного сладостей и своих любимых сушеных фиников, девушка направлялась домой, как вдруг услышала негромкий скрип тормозов и, обернувшись, увидела перед собой Джона Калассо.
Пакет с едой почти неслышно упал на тротуар, а Аврора замерла на месте, почувствовав, что ей не хватает воздуха.
Когда она увидела его в том доме, сидя на ломаном стуле со связанными руками, она, конечно боялась, но тот страх, который она испытывала сейчас, зная на что он способен, был для нее наивысшей степенью ужаса.
— Тихо, тихо, птичка моя, — негромко говорил он, немного улыбаясь и, медленно достал из кармана уже знакомый ей серебристый револьвер.
— Чего тебе нужно? — Пищала Аврора, тряся головой, словно китайский болванчик.
— Закрой рот и полезай в машину, иначе я застрелю тебя, — приказал Джон, и девушка почувствовала, как стук ее сердца превратился в обрывистые, непостоянные удары, словно проваливаясь в живот от каждого вдоха.
— Ты можешь убить меня, но я не сяду в твою машину…
— Вот как? — Удивился он и, оглядевшись по сторонам, увидел женщину, торопливо идущую вдоль соседней улицы, и держащую за руку маленького мальчика: — тогда я убью их.
— Не надо, прошу! — Взмолилась Аврора, смотря на то, как он вытянул руку с пистолетом в сторону ни в чем не повинной матери.
— Тогда полезай в машину, и давай без глупостей — недовольно прорычал Джон, и Аврора подчинилась.
Он заклеил ей рот скотчем, надев на руки наручники и, проведя пальцами по влажной щеке, сильно ударил ее по лицу, отчего Аврора мгновенно потеряла сознание.

Глава восемнадцатая

«Дан, мне просто необходим свежий воздух. Прошу, не беспокойся за меня, я дойду до супермаркета и тут же вернусь обратно! Возможно, ты все еще будешь спать, когда я вернусь! Люблю тебя».
Дан смотрел на небольшой листок бумаги, сидя на кровати и громко стуча пяткой по полу. Часы показывали три часа ночи, и он не имел представления, сколько времени он проспал, и когда Аврора написала эту записку.
Время шло, но она так и вернулась, и Моро, быстро одевшись, пулей выбежал на улицу, сокрушаясь тому, что она не взяла свой телефон.
Круглосуточный магазин неподалеку от ее дома был всего один, и Моро, прибавив шагу, направился к нему.
Ветер усиливался и его плотные порывы воем отдавали в ушах, а, когда он увидел в паре шагов светящуюся вывеску, даже обрадовался тому, что сможет укрыться от этого жуткого шторма.
Войдя внутрь, Дан медленно осмотрелся и, не спеша обойдя небольшой зал, вернулся к кассе, за которой сидела симпатичная, молоденькая девушка.
— Я могу вам чем–то помочь? — Улыбнулась она и Дан почувствовал ее смущение.
— Мне нужна ваша помощь, мэм, — включив все свое обаяние, сказал он, мило улыбнувшись незнакомке.
— Я вся во внимании!
— Вы не видели эту девушку? — Спросил Моро, протягивая ей свой сотовый телефон, с которого на нее смотрела Аврора.
— Да, кажется, — с нескрываемым разочарованием в голосе буркнула она.
— Пожалуйста, постарайтесь вспомнить, это очень важно.
— Да, она заходила в начале одиннадцатого, я как раз только заступила на смену. Кажется, она купила несколько плиток шоколада, арахисовую пасту и финики. Да, точно! Сушеные финики!
— Она была одна?
— Да, она несколько раз обошла зал, и все время улыбалась, — закатив глаза, отвечала девушка, и, спешно отблагодарив ее, Моро выбежал на улицу.
Он вновь почти бежал по улице, на этот раз, выбрав другую дорогу, а в его голове была лишь звенящая пустота, перерастающая в страх. Первой мыслью было то, что она могла уехать к Дорис, и Дан уже достал телефон, собираясь набрать ее номер, но тут, он увидел на обочине небольшой бумажный пакет, содержимое которого рассыпалось по дороге.
«Кажется, она купила несколько плиток шоколада, арахисовую пасту и финики», вспомнил он слова девушки из магазина, увидев все это на тротуаре, и, схватившись за голову, громко выругался.
Больше десяти дней прошло с того момента, как Аврора вернулась домой, после похищения, и сейчас, она вновь бесследно пропадает.
Дан метался по улице, не зная, куда ему бежать, и, наклонившись к раскрытому пакету, он уперся ладонью в холодный тротуар, и в ту же секунду в его голове одна за другой стали поваляться расплывчатые картинки. Моро понял, что к нему, наконец, возвращаются силы.
Он громко выдохнул и, закрыв глаза, положил обе руки на асфальт, пытаясь сосредоточиться. Несколько минут он отчаянно пытался понять, хоть что–нибудь из череды часто меняющихся видений, и вскоре, все встало на свои места.
Дан увидел, как Аврора шла по дороге, затем обернулась и уронила пакет, увидев перед собой Джона Калассо.
Моро вскочил с земли и злоба исказила его лицо. Несколько секунд он пытался совладать со своим гневом, затем, закрыв глаза, вновь припал руками к земле. Джон достает пистолет, Аврора садится в машину, он надевает на нее наручники и ударяет по лицу.
Дан оголил оскалившиеся зубы и ударил кулаком о тротуар, а со сбитых костяшек тут же просочились небольшие капли крови, и, достав из кармана сотовый, он набрал знакомый ему номер.
— Через минуту, должен прозвенеть мой будильник, так что тебе повезло, друг мой, но если ты беспокоишь меня из–за какого–нибудь пустяка, то тебе следует …
— Где она? — Злобно шипел Моро.
— Кто?
— Аврора!
— Я не понимаю, о чем ты говоришь? — Плотнее сдвигая светлые брови, недоумевал Алан.
— Ты прекрасно меня понимаешь! — Рявкнул Дан.
— Послушай, я не собираюсь выслуживать твои жалкие обвинения, я и так слишком многое позволяю тебе, Моро! Никому из моей семьи не дозволена такая дерзость!
— Ко мне вернулись силы, и теперь, я смогу справиться без тебя, но если я узнаю, что ты вновь приказал своему трусливому щенку Джону похитить Аврору…
— Что? — Перебил Алан, резко вскочив с кровати: — Бастард похитил Аврору?
— Да. Несколько часов назад. Недалеко от ее дома.
— Это сделал Калассо? Ты уверен в этом?
— Да… я видел это…
— Чертов недоумок! Мои люди до сих пор ищут его, он пропал с того самого дня, как… — сделал паузу Алан, затем продолжил: — он лживый, двуличный подонок. Я много лет доверял ему. Джон был предан мне и моей семье, молча делая то, что ему велят, но после того, как он получил должность моего помощника, все изменилось. Калассо стал распускать свой язык, и говорить тогда, когда я просил его молчать. Я слишком долго терпел его выходки, и сейчас — мое терпение закончилось. Поэтому, если ты располагаешь информацией о том, где его можно найти, я с удовольствием предоставлю тебе парочку своих людей, — надевая клетчатый халат из плотного кашемира, изложил Алан.
— Мне нужна машина.
— Хорошо. Я пришлю к тебе несколько своих людей.
— Я поеду один.
— Поступай как знаешь, Дан, только привези мне голову Калассо, больше мне ничего не нужно, — договорил Алан и положил трубку.
Дан вернулся к дому Авроры и сел на бордюр, медленно закрывая глаза. Он чувствовал, как гнев и ненависть растекаются по телу черной, липкой смолой, от которой невозможно было избавиться, но он все же взял себя в руки, понимая, что силы ему еще пригодятся.
Спустя четверть часа, к дому подъехала черная ауди и темно–синий фольксваген, и Дан, догадавшись, что это его гости, не спеша поднялся с холодного бордюра.
Из ауди вышел высокий коренастый мужчина, и тут же кинул Моро ключи от тачки, усаживаясь во второй автомобиль, и Дан, осторожно подойдя к ней, по–хозяйски сел за руль.
На зеркале заднего вида висел потертый деревянный крест, на черном кожаном шнурке, и пуля 45 калибра. Он несколько долгих секунд смотрел на них, вспоминая свой недавний сон, и, повернув голову, увидел на пассажирском сидении серебристый револьвер с деревянной ручкой, и, крепко вцепившись в руль, Дан вновь попытался сосредоточиться на своих видениях.
Перед его глазами плыла почти пустая городская магистраль, и, преодолев город, она свернула на проселочную дорогу. Моро открыл глаза и надавил на педаль.
Дорога заняла почти целый час, несмотря на то, что машин было довольно мало, и, свернув в сторону леса, ровный асфальт сменила грязь и бесконечные ямы.
Дан понимал, что люди Алана следят за ним, хотя хвоста он не заметил. Они ни за что не откажутся от возможности убить кого-то, охотно демонстрируя свою власть, но Моро было на это плевать, ведь главной его задачей было спасти Аврору от одержимого психопата — Бастарда, которого теперь не связывали мафиозные клятвы и тотальный контроль Алана.
Необъятные стволы вековых деревьев, наконец, начали расступаться, и дневной свет все ярче освещал дорогу. Дан понял, что он уже близко, и, припарковав машину, он взял в руки револьвер. В барабане было шесть пуль, и, убедившись, что он перезаряжается автоматически, Моро вышел на улицу, негромко хлопнув дверью.
По дороге идти было невозможно — ноги проваливались в грязь, и ему постоянно приходилось обходить ямы, поэтому, свернув в лес, он зашагал по влажной тропинке, а тишину нарушало лишь шуршание травы под его ногами.
Полмили показались ему нескончаемыми и вот, наконец, он вышел на небольшую поляну, в конце которой виднелся коричневый сарай. Дан понял, что он на месте.
Он вновь шел вдоль леса, чтобы не привлекать к себе внимания, а когда до маленькой, ветхой хижины, осталось несколько шагов, Дан услышал крик Авроры и звуки ударов.
Осторожный шаг сменился бегом и, через несколько секунд, Моро уже стоял у дверей, за которыми вновь воцарилась тишина, и, сделав несколько глубоких вдохов и выставив руку с пистолетом вперед, он аккуратно толкнул дверь ногой.
— Кто это к нам пожаловал? Бог ты мой, так это же твой дружок — провидец, — услышал он издевательский голос Джона и, повернув голову в сторону — увидел Аврору.
Бастард прижимал несчастную спиной к себе, обхватив правой рукой грудь девушки, а левая держала нож, плотно прижатый к ее горлу.
— Отпусти ее, — тихо произнес Моро, чуть наклонив голову вперед, но в ответ услышал громкий смех.
— Кажется, приятель, ты и правда, немного туповат! А теперь, медленно наклонись и положи пушку на пол, — за секунду посерьезнев, велел Джон, но Дан даже не пошевелился.
— Наверно, я плохо объясняю? — Вопросительно произнес Калассо и сильней прижал нож к горлу девушки, из глаз которой тут же ручьем полились слезы, а лицо за мгновенье покраснело.
— Успокойся, Джон. Я все сделаю, — подчинился Дан и, наклонившись, положил пистолет на пол.
— Отлично! Теперь, пни его ногой ко мне, и давай без шуток, а то я забрызгаю ее кровью твое лицо, — сморщив нос, прорычал мужчина и Моро сделал, как он просит.
Калассо аккуратно поднял пистолет и положил его за ремень брюк, а Дан, наконец, набрался смелости, заглянуть в глаза Авроры.
Ее майка была порвана в нескольких местах, а голые ноги вновь пестрили свежими ссадинами. В уголках губ запеклась кровь, а левая щека, была распухшей от ударов.       Моро смотрел на нее, и на секунду закрыв глаза, жуткие видения начали атаковать его сознание. Он видел, как Джон избил и изнасиловал ее.
Дан медленно открыл глаза, и посмотрел на него своим черным, вороньим взглядом, полным ненависти и ужаса.
— Ты и твой дружок Грин, вы уже достали меня! — Начал Джон: — и что Алан в вас нашел? Твои лживые видения будущего? Я сыт по горло этим дерьмом!
— Чего ты хочешь? — Практически не размыкая губ, спросил Дан.
— Чего я хочу? Хм, дай–ка подумать? — Наигранно выгнув брови и почесав подбородок, шипел Калассо: — я хочу быть Боссом, а не подлизывать зад этому придурку Алану!
— Ты же восхищался им?
— Да, да! Именно так оно и было! Но я проделал слишком долгий путь, добиваясь должности его помощника. Я надеялся занять его место и заполучить себе эту птичку! И так бы оно и было, если бы ты не забрал ее у меня! — Сильнее прижав себе девушку, признавался Бастард, отчего она, громко застонала.
— Аврора здесь не при чем. Она свободный человек, Джон, и сама выбирает с кем ей быть.
— Нет, экстрасенс! Она была бы моей, если бы тебе не вздумалось перебраться в Чикаго, и тогда мне не пришлось бы делать то, что я сделал, и рано или поздно, я занял бы место Алана, — кипя ненавистью, кричал Калассо.
— Мое отсутствие ничего бы не изменило. Вы все равно не были бы вместе, и ты никогда не примерял бы на себя его корону!
— Откуда тебе знать? Оружие и деньги могут подчинить кого угодно!
— Ты ничтожен, Джон!
— Держи свой паршивый язык за зубами!
— Отпусти ее, или я убью тебя!
— Нет, экстрасенс. Сегодня, все будут играть по моим правилам, — победоносно улыбнулся Калассо и медленно провел острым лезвием по горячей шее Авроры.
Все произошло слишком быстро и девушка, закрыв глаза, упала на пол, по которому быстро растекалась ее алая кровь.
— Нет! — Закричал Дан, и сотни птиц, взлетели в небо от его пронизывающего гортанного баритона.
Джон стоял на месте широко улыбался, стирая кровь с длинного ножа о края своей куртки.
— Забирай ее! Она мне больше не нужна, — толкнув ногой тело Авроры, издевался Джон, и Дан резко рванул с места, набросившись на Бастарда.
Мужчина не ожидал нападения и выронил нож, а Моро запрыгнул на него словно пантера, уцепившись руками в его шею.
— Я убью тебя, сукин сын! — Кричал он, сильнее сжимая пальцы, а на его висках выступали толстые извилистые ленты синеватых вен.
— Иди к черту! — Через секунду ответил Джон, сильно ударив его по лицу, отчего мужчина скатился на бок, на несколько секунд потеряв контроль, и Бастард бросился к ножу, лежавшему, в нескольких шагах. Дан тряхнул головой и подался вперед, хватая Джона за ногу, и тот, не успевая, схватить нож, вновь попытался ударить Моро. Несколько минут они катались по полу, не уступая друг другу, но вдруг, взгляд Моро упал на лицо Авроры, изо рта которой медленно вытекала кровь, а полуоткрытые глаза застыли, словно две стекляшки. Лишь пара секунд понадобилась ему, чтобы его взгляд вновь почернел от злости, и, схватив лежавший на полу нож, он несколько раз пронзил им грудь Бастарда, громко крича неразборчивые проклятия.
— Отправляйся в ад! — На последок прошипел Дан и швырнул нож в сторону.
Несколько секунд он восстанавливал сбившееся дыхание и, наконец, повернул голову в сторону.
Аврора лежала без движения в огромной луже крови, и Дан со стоном бросился к ней, падая на колени. Он поднял ее голову и положил на свои ноги, отчаянно пытаясь нащупать пульс, и большие капли слез падали на ее побледневшее лицо.
Дан громко кричал и прижимал к себе ее бездыханное тело, а пред глазами все расплывалось, делая картинку похожей на прозрачное стекло, по которому льется дождь.
Через несколько мгновений в дом влетели несколько высоких мужчин, следом за которыми показался Алан Гвидиче. Он замер на месте смотря на то, как Дан безуспешно пытается привести мертвую девушку в чувство, громко выкрикивая ее имя. Алан снял с головы фетровую шляпу, и не спеша положил руку в карман пальто, проникаясь его трагедией и, постояв несколько секунд на месте, он направился к трупу Джона.
— Закопайте его, а дом сожгите, — распорядился Босс, выйдя на улицу, жадно вдыхая свежий воздух, ощущая дурноту от металлического запаха крови.
— Слушаюсь, сер. А что делать с ним? — Указывая рукой на Дана, уточнил один из мужчин.
— Оставьте его. Он мне еще понадобиться, — надевая свою коричневую трилби, приказал Алан и скрылся за дверями машины.

Глава девятнадцатая

Из записей дневника Дана Моро:
«Сегодня, 20 марта 2019 года. Несколько дней назад я похоронил Аврору… Черт, я не могу писать об этом».
«Прошло ровно десять дней, как погибла Аврора…».
«Две недели прошло, с того дня, как этот подонок убил Аврору, черт! Сколько времени должно пройти, чтобы стало хоть немного легче»?
«Один месяц. Тридцать дней. Именно столько времени я живу без нее. Мне больно об этом писать, но я должен сделать это. Я хочу сохранить здесь воспоминания о ней, хочу написать книгу, чтобы все знали, что когда–то на этой проклятой земле, жила такая девушка, которую звали Аврора Льюис, и которая не побоялась бросить вызов этому жестокому миру, борясь за свою любовь…. Господи, как глупо».
«Когда Алан покинул тот сарай, я еще долгих полчаса рыдал над ее ледяным телом. Да! Я рыдал! Я орал во всю мощь своих связок, и этот крик рвал на части мое горло! Я хотел лечь рядом и умереть вместе с ней.
06:48 — это время, когда ее сердце остановилось, и моя жизнь закончилась именно тогда, превратив то, что есть сейчас, в жалкое существование бездушной, пустой оболочки.
Самым странным и, нестерпимо обидным стало то, что для других — жизнь продолжается! Люди все так же спешат куда–то, машины горланят сиренами, и всем кругом плавать на то, что ее нет! Они улыбаются… им плевать… это не справедливо! Я хочу, чтобы весь мир прочувствовал эту горькую пустоту, которая преследует меня!
Мне одиноко. Боже, как же мне не хватает ее! Никто и никогда не сможет восполнить пустоту ее отсутствия внутри меня».

Часть четвертая


Глава первая

Дан открыл глаза и несколько минут смотрел на утренний свет, который пробивался сквозь зашторенное окно, затем, почти не шевелясь, достал из–под подушки сотовый, который показывал 18 августа 2018 год, 09:11.
Он нахмурил брови и уставился на телефонные часы, которые, очевидно, сбились, унося его на несколько месяцев назад, но тут он услышал, как рядом кто–то зашевелился и, повернув голову, он пулей вскочил с места.
На кровати лежала Аврора, едва укрытая одеялом, сверкая красивым черным бельем и крепко обнимая подушку.
Дан замер на месте и смотрел на нее, громко дыша, совершенно не понимая, что происходит.
Сразу после похорон Авроры, его жизнь превратилась в настоящий ад. Он много пил, напрасно пытаясь смириться с ее смертью, поэтому, первой мыслью было то, что он сошел с ума.
Несколько минут он стоял посреди комнаты, не зная, что делать дальше и в какой–то момент, он даже подумал, будто погиб сам, но тут Аврора открыла глаза.
— Что с тобой? — Спросила она сонным голосом, едва приподнявшись с подушки, и Дан, закрыв рот руками, упал на колени. Из его глаз лились слезы.
— Дан, ты меня пугаешь, — сонно хмурилась она и, неуклюже поднявшись с кровати, села рядом с ним.
— Какое сегодня число? — Торопливо спросил Моро.
— Восемнадцатое августа, ты вчера вернулся из Греции. Да что с тобой такое? — Тараторила ничего не понимающая девушка, и он, закрыв глаза, наклонил голову вперед.
— Спасибо, Господи, — прошептал Моро, но Аврора не разобрала его слов, лишь нежно коснулась его горячей щеки.
Дан открыл глаза и несколько долгих секунд смотрел на нее, не веря своим глазам, затем осторожно накрыл ее ладонь своей.
— Я прожил целую жизнь, пока ты спала… — едва слышно произнес он и Аврора, немного приподнявшись, забралась на его колени, сильно вцепившись руками в его шею. Дан, на мгновение, заколебался, но как только в нос ударил знакомый запах ее медовых волос, он тут же сомкнул руки за ее спиной. Тело Авроры было теплым и живым, грудь медленно двигалась в такт дыханию, и он, сильно зажмурив глаза, громко вслух расплакался.
— Да что, в конце концов, происходит? — Не на шутку перепугалась она, и попыталась отстраниться, но Дан, почувствовав это, лишь сильнее сжал руки, не давая ей возможности пошевелиться. Несколько минут он отчаянно пытался поверить в то, что она жива.
— Я люблю тебя, Аврора, люблю больше жизни, — сквозь слезы шептал он и, взяв ее лицо в свои руки, жадно впился в ее губы. Моро думал, что больше никогда не сможет насладиться ими, увидеть ее грустное лицо и почувствовать на себе ее объятия, и, аккуратно приподняв голову девушки, он провел большим пальцем по ее мягкой шее. Еще несколько недель назад он своими глазами видел, как Джон Калассо хладнокровно рассек горло Авроры, бросив ее бездыханное, остывающее тело на грязный пол, с победоносной улыбкой смотря Дану в глаза, а сейчас, он вновь, как ни в чем не бывало, обнимает ее.
Целый день он не выпускал девушку из рук, боясь, что эта счастливая реальность, окажется сном, и он вновь проснется один, оплакивая ее смерть.
Дан не мог поверить в то, что несколько месяцев назад, его жизни была бредовым, страшным кошмаром, а когда Аврора уснула, он открыл свой дневник, надеясь увидеть пустые страницы. Он читал одну запись за другой, и понял, что все они на месте. В это было совершенно невозможно поверить, но это было правдой, и все до единой записи, остались на бумаге.
— Райт! Какое сегодня число? — Вновь спрашивал Дан, спешно набрав номер приятеля.
— Восемнадцатое августа, а что случилось?
— Это невероятно…
— Что? О чем ты? — Непонимающе спрашивал Дан.
— Питер! Питер Джонсон! — Неожиданно выкрикнул Дан.
— Откуда ты знаешь его имя?
— Значит, это правда.
— Дан, я ничего не понимаю! Объясни мне, наконец, что происходит? И откуда ты, черт подери, знаешь Питера?
— Он ведь хочет знать о своем сыне, верно? Томас, кажется, так его зовут?
— Да! Они должны лететь в Нью–Йорк…
— Спасибо, Райт! — Ответил Дан, и бросил телефон на стол.
Дан налил себе большую чашку горячего кофе и сел возле окна, смотря на утренний Чикаго, но мысли его были в другой реальности, и он, наконец, начал понимать, почему все это произошло.
Он получил по заслугам и духи показали ему, что следует за нарушением запретов, и какую цену ему придется заплатить за свои необдуманные поступки, ведь его судьба была предопределена задолго до того, как он встретился с Авророй, и он должен был верить им, и не бросаться с головой в этот любовный омут, но, увы, он оказался не властен над чарами своей Богини утренней зари.
Моро просидел у окна несколько часов, пытаясь понять, как ему жить дальше, и, с наступлением заката, он все–таки принял решение.

Глава вторая

— Я поеду домой. Через пару часов, нужно быть на работе, и я должна успеть собраться, — оправдывалась Аврора, медленно надевая джинсы, но Моро в ответ лишь молча кивал головой.       Она не спеша прошла мимо него, слегка задев его плечом, и от этого прикосновения по телу Дана пробежали мурашки. Он мучительно медленно закрыл глаза. Девушка наклонилась и принялась завязывать шнурки, и он заметил, как трясутся ее руки.
— Пока, — чуть слышно попрощалась она, а глаза ее блестели от подступавших слез. Дан, медленно подошел к ней, и крепко обнял, сильно зажмурив глаза, и громко вдохнул ее запах. Запах его любимой женщины… Но она резко отстранилась и пулей помчалась на лестничную площадку.
Моро наблюдал за ней, пока лифт не открыл свои скрипучие двери, а когда девушка вошла внутрь и подняла руку вверх, пытаясь нажать кнопку, она не секунду замерла на месте и, повернув голову, посмотрела на Дана.
Она все поняла, и резко ткнув пальцем злосчастную кнопку, лифт безжалостно захлопнул двери, и Аврора, закрыв глаза, смахнула слезы со своего лица. Это был конец.
Дан несколько минут неподвижно простоял возле двери, чувствуя противную горечь во рту, и резко захлопнув дверь, он пытался выкинуть из головы мысли о том, что это была их последняя встреча.
Моро все решил, и, позвонив Райту, сам попросил о встрече с Питером Джонсоном. В этот же вечер, добродушный мужчина переступил порог его дома и Дан, подробно рассказал ему о победе Томаса на соревнованиях в Нью–Йорке, вновь уверив его в том, что парень станет великим спортсменом. Весь следующий день он провел за чтением своего дневника, время от времени отвлекаясь на воспоминания, которые подобно швейной игле беспощадно истязали его сердце.
Дан отчетливо слышал духов, но намерено закрыл в себе все способности, настойчиво приводя в действие свой план, который казался ему справедливым по отношению ко всем.
Моро вновь позвонил Райту и попросил его разыскать Вико Бруно, и приятель, услышав о его просьбе не на шутку перепугался, но уже к концу следующего дня, Дан направлялся в небольшое казино, на встречу с еще одним великим Боссом.
Кабинет Вико находился на втором этаже частного игрового клуба, и, войдя внутрь, Моро едва заметно усмехнулся. Вся эта обстановка походила на гангстерское кино далеких шестидесятых годов, и теперь, все эти игры в мафию скорей смешили его, чем пугали, и, поднявшись по деревянной лестнице наверх, Дан постучал в двери. Несколько секунд он простоял на идеально чистом красном ковре, и вот, наконец, они распахнулись.
Двое высокорослых мужчин обыскали его и, кивнув головой, указали рукой на еще одну дверь, за которой его ждал Вико.
— Чего тебе надо, экстрасенс? — Недовольно фыркнул дряхлый мужчина и тут же громко раскашлялся, отчего пепел с его сигары разлетелся по небольшому письменному столу. Такому же старому, как и его хозяин.
— Я пришел для того, чтобы поговорить с вами, — ответил Дан, и уже собрался сесть в кресло.
— Разве я разрешил тебе садиться? — Вновь захрипел мужчина, и Моро, широко улыбнувшись, вернулся на место.
— Чего ты лыбишься, щенок?
— Вы мне нравитесь!
— Ты что, гребаный педик? — Трясущимися руками, поднеся сигарету ко рту, спросил Босс.
— Нет, просто я вижу немного больше, чем вы думаете.
— Значит, ты и вправду, можешь видеть будущее? — Смягчился мужчина.
— Да, и именно за этим я к вам пришел.
— Ты хочешь погадать мне? — Рассмеялся Вико и вновь громко раскашлялся.
— Называйте это как угодно, но, думаю, что этот разговор будут интересен нам обоим.
— Ладно, черт подери, ты меня заинтриговал. Садись, мне уже надоело смотреть как ты трешься о мой потолок своей черной башкой, — потушив сигару, выругался мужчина, и Моро медленно опустился на кресло: — и давай поскорее, у меня мало времени.
— Я полагаю, вы знакомы с Аланом Гвидиче? — Наигранно вздернув брови вверх, спросил Дан.
— Так тебя прислал этот недоумок — Алан? Тогда я сейчас же прикажу продырявить тебе башку! — Мгновенно вспыхнул Вико.
— Нет. Нас с Аланом ничего не связывает.
— Ты еще смеешь лгать мне? Думаешь, если я старый, то не знаю, что происходит в этом чертовом городе?
— Нет, я так не считаю.
— Я знаю, что Алан охотится на тебя!
— Ему не удастся управлять мной.
— Зачем ты пришел сюда? — Спросил Вико и Дан понял, что ему удалось заинтересовать его.
— Я знаю, что Алан Гвидиче ненавидит вас и хочет избавиться от вашей семьи.
— Ты меня не удивил, мальчик! Об этом знает каждая вшивая собака в этом городишке!
— Еще, мне известно, что семнадцатого февраля, вы летите в Нью–Йорк, внутренним рейсом AA 130, на день рождение своей единственной внучки.
— Откуда тебе это известно? — Вспыхнул Вико и вскочил из–за стола, а двое мужчин, стоящих в паре шагов от входа, мгновенно оказались возле Дана, направив два дула пистолета к его голове.
— Алан Гвидиче и его пес — Джон Калассо, намерены взорвать самолет, — признался Дан и в кабинете повисла загробная тишина.
— Как ты узнал об этом? — Остолбенел мужчина, а его глаз, лихорадочно задергался, отчего по щеке, стекла едва заметная слеза.
— Я же сказал, что знаю больше, чем вы думаете. К тому же, вы сами назвали меня — экстрасенсом!
— Об этой поездке знают только несколько человек! Откуда Алан узнал об этом?
— Вам стоит тщательней выбирать окружение!
— Я убью тебя, если ты солгал мне! — Рассвирепел Вико.
— Мне незачем лгать. Я знаю — кто вы, и знаю — чего мне будет стоить попытка обмануть вас, — немного сузив глаза, объяснил Дан.
— Тогда зачем ты рассказал мне об этом?
— У меня свои интересы.
— Нет уж, черт подери, ты расскажешь мне все, до самого конца!
— Джон Калассо хочет завладеть моей невестой, а Алан Гвидиче жаждет моего смирения, но они не получат ни того, ни другого, и я знаю, чем это закончится. К тому же, на том самолете, помимо вас, будет находиться еще восемьдесят человек, и я хочу, чтобы все они остались живы, — пояснил Моро глядя в потускневшие глаза Дона, и тот, медленно выйдя в центр кабинета, достал из кармана револьвер с глушителем и, присел на край стола, напротив Моро.
— Я не люблю, когда кто–то знает больше, чем должен, — тихо произнес Вико и, выпрямил руку с заряженным пистолетом, затем резко наклонил ее в сторону и выстрелил в двух своих охранников. Мужчины тут же повалились на пол, словно два набитых камнями мешка, а Дан, выпучив глаза, уставился на Вико.
— Не знаю почему, но я верю тебе, сынок, — признался мужчина, и, вернувшись за свой стол, поднял трубку старого телефонного аппарата.
— Эй, Джимбо, позови чистильщика! И пусть возьмет мешки побольше, — громко вопил Вико и тут же бросил трубку:– давненько я не стрелял, — откинувшись на спинку старого скрипучего стула, признался он, а Дан продолжал сидеть в кресле, изо всех сил сохраняя спокойствие.
— Я давно хотел прикончить чистоплюя — Алана, а этот Бастард, только пудрит ему мозги. Я расправлюсь с ними.
— Хорошо, — только и смог ответить Дан.
— Мне следует убить тебя.
— В этом нет необходимости. Мне не интересен ваш мафиозный мир. К тому же, через пару дней я возвращаюсь в Грецию. Навсегда, — с нескрываемой горечью в голосе утвердил Моро.
— Давай договоримся, экстрасенс: ты ответишь мне на один вопрос, и я отпущу тебя живым, а? — Улыбнулся Вико, и Моро кивнул головой.
— Когда я умру?
— Я не могу говорить об этом. Любой другой вопрос…
— Да брось, парень, ты же видел, как я с ними расправился! Мне ничего не стоит всадить пулю в твое брюхо! — Занервничал мужчина, указав рукой на лежащих на полу мужчин.
— Через четыре года, — резко выпалил Дан.
— Отчего?
— Я не могу…
— Отчего? — Закричал Вико, громко ударив кулаком по столу.
— Остановка сердца, — соврал Дан и мужчина громко рассмеялся.
— Я знал, черт подери! Знал! А эти паршивые доктора твердят, что мне грозит рак легких! К черту их! — Смеялся довольный Вико, и Дан ухмыльнулся, обрадованный тем, что ему все же удалось обмануть Дона.
В этот вечер Моро открылся Райту. Слишком тяжело было держать в себе этот бредовый сон, который с каждый днем казался все более реальным. Грин покорно выслушал его рассказ и не далеко не сразу поверил в услышанное, но прочитав некоторые записи его дневника, он все–таки допустил мысль о том, что это могло произойти на самом деле. К тому же, он прекрасно понимал, что его приятель не самый обычный человек, и все, что происходит в его жизни — это череда событий, в которые вообще сложно поверить среднестатистическому американцу или любому другому жителю нашей планеты.
Дан подробно рассказал Райту о взрыве в самолете, и, признавшись ему в том, зачем он на самом деле встречался с Вико Бруно — попросил Грина об одолжении.
— Он покончит с Аланом и Джоном, но я уверен, что их люди все равно взорвут самолет. К тому же, многие желают смерти Вико. После их гибели в мире мафии Чикаго грянут перемены.
— И что ты предлагаешь делать? — Скрестив руки на груди, ворчал Грин.
— Мы должны предотвратить это.
— И как мы это сделаем? Позвоним копам и скажем: «эй, привет, мой друг — экстрасенс из Греции, сказал, что на борту самолета Чикаго — Нью–Йорк заложена бомба, которую подложил один мафиозный Босс, чтобы убить другого мафиозного Босса»! — Наиграно кривил ртом приятель, активно жестикулируя руками.
— Я знаю, в это сложно поверить.
— Сложно? Да нам точно никто не поверит!
— Слишком много совпадений, Райт!
— Я знаю, Дан, и я, как твой друг, допускаю возможность того, что это может быть правдой, но…
— Отлично, тогда давай дождемся пока самолет, на борту которого находиться восемьдесят один человек, взорвется к чертям собачьим, и может быть тогда, ты поверишь мне! — Взорвался Моро.
— Ладно, Дан. Не горячись. Конечно, я верю тебе, просто, думаю, что нам навряд–ли удастся убедить в этом кого–то еще, — как можно осторожней признался Райт.
— Нам не обязательно говорить обо всем полиции. Для проверки самолета достаточно будет просто рассказать журналистам о возможном взрыве.
— Дан, ты что, рехнулся? Тебя же по судам затаскают!
— Именно поэтому я и прошу помощи у тебя. Я уверен, что ты сможешь найти способ рассказать об этой бомбе, не привлекая лишнего внимания.
— А что если ее там нет?
— Она будет там, Райт! Просто поверь мне на слово!
— Не знаю, не знаю, — то и дело почесывая затылок, сомневался Грин: — я, конечно, могу попытаться подкинуть эту информацию репортерам, они уж точно не оставят ее без внимания.
— Это единственный способ сделать все быстро и без лишних объяснений!
— Не спеши, приятель. Если тот взрыв должен прогреметь семнадцатого февраля, то нам следует сообщить о нем не раньше, чем за несколько часов.
— Почему?
— Чтобы не наделать лишнего шума! Если они и станут закладывать бомбу, то наверняка сделают это перед вылетом, или пронесут с вещами в багажное отделение!
— Ты прав. Я об этом не подумал. Нам следует быть осторожнее, мы можем их спугнуть.
— Именно! Поэтому, мы провернем все накануне. Есть у меня одна знакомая журналистка. Ей можно доверять! Уж она точно будет рада такой утке! — Признался Райт, и они оба довольно улыбнулись.
— Спасибо тебе, я знаю, что моим другом быть не просто!
— Конечно, у этой дружбы есть свои плюсы, но, признаться честно, я перестал смотреть ужасы, потому что теперь я почти уверен, что все эти сказки могут быть правдой!
— Да, это точно!
— А что с Авророй, приятель? — Неожиданно спросил Райт, и улыбка пропала с лица Моро.
— Я возвращаюсь в Грецию, — сухо ответил он, смотря на свои руки.
— Что? Когда?
— Через пару дней.
— Но зачем? Мне казалось, что у тебя все налаживается, — недоумевал приятель.
— Я совершил слишком много ошибок…
— И что с того? Ну, потерпите немного…
— Нет, Райт. Я не хочу больше мучать ее. Нам обоим будет лучше, если я уеду.
— Ты, вроде, умный парень, Дан, но иногда говоришь такие глупости!
— Давай закончим на этом, — сделав большой глоток пива, просил Моро.
— Хорошо, как скажешь! Только не кусай себе локти за такое решение, — вздернув руки вверх, подчеркнул Грин.
— Я не хочу продавать эту квартиру. Ты присмотришь за ней?
— Конечно, только зачем она тебе, если ты не намерен возвращаться сюда? — Бухтел мужчина, откинувшись на спинку стула.
— Я хочу подарить ее Авроре.
…
Вико Бруно не заставил себя долго ждать, и уже через несколько дней, после их встречи, Моро получил открытку, смело оставленную в почтовом ящике, со словами — «дело сделано».
Дан несколько раз прочитал ее, и не сразу понял, кто ее прислал, но как только уловил знакомый запах горьковатого табака, который источал плотный картон открытки, он понял, кто ее прислал и что значат эти слова.
Вернувшись домой, он тут же позвонил Райту, и приятель, трясущимся голосом рассказал ему о том, что Алан Гвидиче и Джон Калассо были застрелены в своем кабинете, несколько часов назад, и так как этих людей слишком хорошо знают местные жители, вся эта история не будет освящаться в прессе, но она, безусловно, вызовет огромный диссонанс в мафиозном мире.
Моро удобно расположился в кресле и, налив бокал вина, почтил память великого Алана Гвидиче.

Глава третья

Из записей дневника Дана Моро:
«Алан, мой дорогой друг! — Именно так я начал бы письмо к нему, если бы он был жив. Но его не стало, и я не могу поверить, в то, что все произошло настолько быстро и нелепо.      Его смерть стала поворотным событием в мире Чикагской мафии и, так как единственный претендент на должность Крестного Отца был убит вместе с самим Крестным Отцом, комиссия приняла решение поставить на его должность консильери Алана — мистера Леонарда Барбиери, чистокровного итальянца и приверженца мафии, и ее законов.
Леонарду было семьдесят три года, но, так как на эту высокую должность не нашлось ни одного достойного кандидата, он, все–таки, стал Доном, и я уверен, что Алан добивался именно этого — чтобы никто не смог составить ему конкуренцию.
Джона Калассо и Алана Гвидиче застрелили в его кабинете, в Даунтаун, вместе с двумя его лучшими капо. Несколько человек, до зубов вооруженных пушками, прорвались сквозь его многочисленную охрану и расстреляли великого Босса. Вот так банально закончилась жизнь и история великого и ужасного Алана Гвидиче. И, признаться честно, мне будет его не хватать.
Я ненавижу его и уважаю одновременно, и не могу сказать, какое из этих противоречивых чувств сильнее. Алан, безусловно, был новым витком мафии, чтил ее устои и правила, вдыхая в нее новые, современные возможности и мышления, и мне печально оттого, что его смерть оказалась столь нелепой, но еще более печальней мне становится оттого, что именно я являюсь ее организатором.
«Ты такой же диктатор, как и я… мы с тобой слишком похожи…» Так говорил Алан, и сейчас, когда его нет в живых, я соглашусь с его словами. Наверно, мы и правда ненавидим людей, обладающих таким же списком недостатков, что и мы сами, и возможно, именно поэтому, мы с Аланом с самого начала не могли найти общий язык, то и дело, сталкиваясь лбами, подобно упрямым баранам. Хотя, Алан в этой битве, оказался мудрее, и мог держать в узде свои недобрые чувства, дабы получить выгоду от нашего союза. Я же — наоборот, изо всех сил демонстрировал ему свою независимость и неприязнь к жизни, которую он ведет. Мне есть чему у него поучиться.
Я несколько часов просидел в кресле, вспоминая его небесные, гипнотические глаза. Он был великим и все же он был убийцей, и его смерть стала расплатой за тысячи погубленных им жизней.
Десятки лучших Донов, которых ненавидела и боялась вся Америка, ушли из жизни столь же банально и преждевременно, и эта есть плата, за их безрассудство. Я восхищаюсь их честью и презираю их хладнокровие.
Прощай, великий Алан Гвидиче. Ты проиграл эту битву».

Глава четвертая

— Привет, — тут же ответила Аврора, как только он набрал ее номер.
— Как твои дела? — Поинтересовался Дан, не зная, как сказать ей о главном.
— Плохо.
— Почему? Что случилось? — Встревожился мужчина и привычно нахмурил густые брови.
— Я знаю, зачем ты звонишь, — с нескрываемой горечью в голосе, заявила девушка и Моро, закрыв глаза, сильнее сжал телефонный аппарат.
— Я возвращаюсь в Грецию, — спустя несколько долгих секунд, признался Моро, и от этих слов ему стала страшно. Он все решил в тот самый день, когда проснулся и увидел рядом с собой живую Аврору, с трудом осознавая, что все это было сном, но другого выхода у него не было, и, понимая весь глубокий смысл своего сновидения, он принял это мучительное решение.
— Я не смогу без тебя, — трясущимся голосом шептала девушка, сглатывая горечь во рту.
— Так будет лучше. Для нас обоих.
— Дан, я знаю, что виновата перед тобой! Я не должна была так поступать, и, если все из–за этого дурацкого поцелуя, то я прошу у тебя прощения! Мне жаль, что я так легкомысленно отнеслась к твоим запретам! — Отчаянно пыталась оправдаться девушка, облизывая соленые от слез губы.
— Ты ни в чем не виновата, Аврора! — Резко выпалил Дан.
— Виновата! Виновата! — Кричала она.
— Ты не должна лишать себя права жить полноценной, нормальной жизнью!
— Я не хочу нормальной жизни! Я хочу быть счастлива — рядом с тобой!
— Это невозможно, Аврора. Прошу, перестань себя мучать, — скорбно протянул Моро, из последних сил сохраняя спокойствие.
— Тогда зачем ты все это начал? Зачем позволил мне быть рядом?
— Это была моя ошибка.
— Я сейчас же приеду к тебе, и мы обо всем поговорим.
— Нет, — тут же перебил ее Дан, выпучив глаза.
— Почему?
— Потому–что, если ты приедешь, я не смогу отпустить тебя…
— Тогда не отпускай! — Взмолилась она.
— Не могу, Аврора… нельзя… — закрыв лицо руками, из последних сил сопротивлялся Моро.
— Я клянусь, что больше не стану целовать тебя…
— О чем ты говоришь? — Тут же вспыхнул он, не давая ей закончить: — послушай себя! Это не нормально! Так не должно быть!
— Ты — это все, что мне нужно, — сквозь слезы, твердила она и Дан верил каждому ее слову.
— Ты еще будешь счастлива. Я обещаю тебе.
— Тогда научи меня жить без тебя! — Вновь перешла на крик девушка срывая голос.
— Прощай, Аврора, — упавшим голосом попрощался Моро.
— Нет, Дан, пожалуйста, не надо, — стонала девушка, но он уже повесил трубку.
Она еще несколько секунд безуспешно выкрикивала его имя, надеясь, что он ответит. Но он не ответил. Она набирала заученный наизусть номер, но телефон уже был выключен, и, швырнув сотовый в сторону, девушка села на пол.
Аврора чувствовала, что он уйдет, она поняла это в то утро, после их первого поцелуя, когда увидела его сидящим на полу. В тот момент, у нее внутри что–то оборвалось, словно связывающая их, незримая нить, порвалась, оставив после себя пустоту и боль, которая не покидала ее ни на минуту.
Дан стоял в нескольких метрах от закусочной, всматриваясь в большие окна, сквозь плотную завесу дождя. Он видел, как Дорис и Патрик метались по залу, размахивая руками, и он понял, отчего. Он ненавидел себя за то, что испортил и без того непростую жизнь Авроры, которая, бесконечно и до невозможности сильно любила его.

Часть пятая


Глава первая

Прошло три года, с того момента, как Дан Моро покинул Чикаго и вернулся в родную Грецию. Его возвращение оказалось неожиданным для всех, но все были этому рады.
Он продолжил заниматься тем, что умеет лучше всего и, открыв небольшую контору, работал не покладая рук, с утра и до позднего вечера, принимая всех желающих познать незримые тайны этого мира.
Работа помогала ему отвлечься и не думать о том, что с ним произошло в Чикаго, но, сколько бы он ни старался, каждый день, когда он ложился спать, перед его глазами стояло одно и то же лицо. Он не мог забыть его. Он не хотел забывать его. Аврора была единственным незримым маяком и тем, ради чего он жил и вставал по утрам. Моро был счастлив только оттого, что она была жива, и этого ему было вполне достаточно. Почти достаточно. И, если днем он мог справиться с этой нестерпимой душевной мукой, отвлекаясь работой, то по ночам, она словно беспощадная оса впивалась в грудь, мучая и истязая его душу. Он скучал по ней.
Райт Грин регулярно звонил ему, и каждые полгода приезжал в гости, всякий раз, отвечая Дану на вопрос, который он так и не решился задать вслух. Конечно, Райт не следил за Авророй, но все же, время от времени наведывался в B&B, зная, что Моро не забыл о ней, а она плакала, каждый раз, когда видела его за столиком закусочной.
Семнадцатого февраля, в день спонтанного проявления доброты, в Аэропорту О-Хара, в Чикаго, несколько десятков полицейских машин и других спецслужб заполонили всю посадочную площадку, а корреспонденты местных телеканалов и газет снимали репортажи о бомбе, которую удалось обезвредить прямо на борту самолета Боинг 737-800. Сведения о взрывном устройстве поступили к одной из журналисток, которые она тут же передала в полицию, и уже через несколько минут, за пару часов до вылета в Нью–Йорк, самолет был осмотрен десятками натренированных собак и опытных саперов.
Эта новость за считанные минуты облетела весь Чикаго и несколько следующих дней все местные газеты писали об этом на первых полосах газет. После того, как удалось обезвредить взрывчатку, полиция задержал двух подозреваемых, которые, как и предполагал Дан, оказались приверженцами мафиозной семьи Гвидиче.
Вико Бруно умер от рака легких спустя год, после их встречи с Даном. В последние дни жизни он чувствовал себя ужасно, но не позволял докторам заниматься его лечением, твердо веря в то, что умрет через несколько лет от остановки сердца, поэтому он до последнего дня прожигал свою жизнь, не выпуская из рук выпивку, и свою любимую сигару.
Вико был последним достойным Босом в Чикаго и с его кончиной, жизнь мафии в этом городе словно замерла, переживая неизбежный кризис. Многие кандидаты попросту боялись занимать эту должность, опасаясь скорой расправы, и, кого–бы не назначала комиссия, не один из претендентов не соглашался занять этот опасный пост.
Спустя год, после его возвращения в Грецию, Дану все же пришлось рассказать обо всем Аиле. Она сразу догадалась, что брат не просто так покинул Чикаго, и, наблюдая за его мертвенным выражением лица, она поняла, что речь идет о любви.
Она поверила брату с первого слова, и, в сотый раз, восхитившись его невероятным способностям, ругала Дана за то, что он все–таки оставил Аврору.
Их отец — Матиас, оказался в клинике, с неутешительным диагнозом. Все произошло точно так же, как видел Дан, и он ждал этого дня, но никак не мог повлиять на случившиеся. Несколько долгих месяцев реабилитации, и Матиас все же вернулся домой, но уже не мог передвигаться самостоятельно, оставшись прикованным к инвалидному креслу до конца своих дней. Он умер спустя два года, после инфаркта, и, одному Богу известно, как Дан смог пережить его кончину. Вся его жизнь перевернулась с ног на голову, и он в сотый раз осознал, как ему не хватает Авроры.
Девушки, по–прежнему, не оставляли своих попыток приблизиться к Дану, но он не давал ни единого шанса не одной из них, навсегда закрыв свое сердце для всех, кроме Авроры, трепетно храня воспоминания об одной единственной женщине, которая навсегда подчинила себе его сердце.

Глава вторая

Эта неделя выдалась для Моро очень напряженной. Клиентов, как обычно, было хоть отбавляй и, успев поговорить с каждым, Дан вернулся домой лишь к полуночи.
Он несколько минут простоял под струями теплой воды, плотно закрыв глаза, смывая с себя чужие судьбы, и, надев пижамные брюки, нырнул под холодное одеяло. Сон пришел мгновенно и он сам не понял, как оказался на вершине горы Парнас, стоя на руинах древних Дельф.
— Ты счастлив, Дан? — Послышался твердый мужской баритон, доносившийся, казалось издалека, словно из сломанной телефонной трубки, и он тут же повернул голову.
В нескольких метрах от него стоял огромный мужчина в развивающейся серой накидке. Он был выше Дана на несколько дюймов. Черты его лица невозможно было уловить, а его образ больше походил на рябящую телевизионную картинку. Он напоминал древнюю известковую, белую статую, с красивыми рельефными плечами и широко выпирающей грудью, а его волосы, непослушными волнами струились по широким скулам, трепеща от легкого, теплого ветра.
— Кто вы? — Сдвинув черные брови, спросил Дан.
— Ты знаешь, кто я, — по–прежнему смотря в сторону, ответил мужчина, и он не решился возразить: — судьба провидца трудна, полна одиночества и несправедливости, но ты должен помнить о том, скольким она спасла жизнь, — продолжил мужчина.
— Это смысл моего существования, — устремив взгляд в небо, подтвердил Моро.
— Да, но я не вижу счастья в твоих глазах.
— Не видите, потому–что его нет.
— Ты много лет помогал людям, и спас восемьдесят жизней, предотвратив взрыв, — неожиданно заявил мужчина и Дан замер на месте, словно он сам стал монументальной статуей.
— Я не мог поступить иначе.
— И все же, это не принесло успокоения твоему сердцу.
— К чему все это?
— Я думаю, что ты сполна исполнил свое предназначение, Дан Моро, — каменно утвердил мужчина и повернул голову, прожигая его своими прозрачными глазами.
— Что? Что это значит?
— Аврора выходит замуж. Дата назначена, — неожиданно объявил он, и у Дана перехватило дыхание.
— Это все равно произошло бы. Рано или поздно. Она свободный человек.
— Как и ты.
— Я не могу быть с ней. Разве не это моя расплата за то, что я вижу и слышу вас? — Окончательно признав происходящее, прикрикнул Моро.
— Путь пророка тернист и полон лишений, но ты сделал гораздо больше, чем от тебя требовалось, поэтому — я дарую тебе свободу, — объявил мужчина, и Дан почувствовал, как что–то внутри закрутилось и попросилось наружу, напоминая приступ рвоты, но уже через секунду, он открыл глаза и, вскочив с кровати, громко дышал, непонимающе оглядываясь по сторонам.
Моро поднял правую руку и уставился на свою ладонь, с которой бесследно пропала пентаграмма.

Глава третья

Аврора сидела за одним из столиков B&B, медленно помешивая остывающий чай. Сегодня был последний день ее жизни. Прошлой жизни. Она решила, что оставит все, что было в прошлом, и продолжит свое существование в этом мире рядом с Патриком Бейкером.
Много лет несчастный мужчина настойчиво добивался ее сердца и, когда Дан навсегда покинул ее, практически оставив умирать, он вновь оказался рядом, и она сдалась. Ей пришлось сдаться!
Моро ушел из ее жизни три года назад, и оставил за собой лишь воспоминания и рваный рубец, который отдавал ноющей болью во всем теле, всякий раз, когда она вспоминала о нем. И даже когда не вспоминала…
Сегодня был последний день ее свободной жизни, и уже через двадцать часов, они с Патриком обвенчаются в церкви, а она соврет ему стоя на коленях перед Богом и гостями о том, что будет любить его до конца своих дней.
Аврора устроилась работать в банк, и сегодня, был ее последний день в этой закусочной. Она решила закончить смену одна, отпустив новую напарницу домой. Девушка смотрела в окно и напрасно пыталась смириться с тем, что завтра все будет по-другому. Она гладила руками свои длинные волосы, с досадой думая о том, что завтра утром, лучший парикмахер Чикаго срежет их. Аврора не подстригалась с того самого дня, как познакомилась с Даном, она знала как он любил их, любил их запах, и не упускал ни единой возможности дотронуться до них, и она долго не решалась проститься с тем, к чему когда–то прикасались его сильные руки.
Девушка взяла свой сотовый и вновь открыла сообщение, которое получила от Дана в ту ночь, когда последний раз слышала его голос.
«Пока мое сердце бьется — оно будет принадлежать тебе, но как только его стук умолкнет — я подарю тебе свою бессмертную душу…».
Она знала, что он любит ее. Знала, что никто и никогда не сможет заменить ее, но это лишь делало больнее, потому–что, не смотря на их чувства, они никогда не смогут быть вместе. Такова его судьба. Наказание и плата за его дар.
Аврора просидела почти полчаса, вспоминая о Дане Моро, о мужчине, который никогда не покинет ее сердца, и, взглянув на оторванный клочок бумаги, на котором он когда–то написал свое имя, заключив его в половину сердца, девушка направилась в служебную комнату.
…
Дан вновь стоял в нескольких метрах от B&B, вглядываясь в панорамные окна, сквозь непроглядную стену дождя, как и три года назад, в тот день, когда он решил оставить ее навсегда.
Он несколько месяцев решался на этот шаг, после того, как его способности унеслись прочь, вместе с тем сном, в который он так до конца и не поверил. В его жизни вообще случалось слишком много того, во что трудно поверить, и он, несомненно, был очень рад, что теперь, вопреки всему что было — может называть себя обычным человеком.
Осознание того, что он видел во сне одного из своих духов, того, кто все это время незримо направлял его и помогал разобраться в череде сотен меняющихся видений, пришло к нему сразу, и, уже спустя несколько дней, когда силы к нему так и не вернулись, он понял, что, наконец, свободен.
Аила, узнав об этом, несказанно обрадовалась, и, размахивая руками, настойчиво просила брата вернуться в Чикаго, и забрать то, что следовало забрать еще несколько лет назад. Конечно, Дан не сразу принял решение сделать этот шаг, но с каждым новым днем он понимал, что не сможет прожить жизнь без нее, без той девушки, которая одним взглядом, окончательно и бесповоротно подчинила себе его воронье сердце.
Ноги предательски обмякли, тело бил озноб, а руки невольно то сжимались в кулаки, то снова расслаблялись, непослушно вися вдоль тела. Ему было страшно, и он, на несколько секунд зажмурив глаза и сделав большой глоток влажного Чикагского воздуха, направился к закусочной.
Внутри было пусто, и, несмело ступая на порог, он перевернул табличку надписью «закрыто» ко входу. Дан несколько секунд стоял возле двери, осматривая знакомое заведение, в котором практически ничего не изменилось, лишь запах свежей краски, неприятно бил в нос, а на столе стояли вазы с живыми цветами.
Он увидел на одном из столов пустую чашку, под которой лежал небольшой клочок бумаги, и, нахмурив брови, он подошел к нему. Дан сразу узнал этот коричневатый листок, вырванный из своего дневника и, взяв его в руки, у него закололо внутри. Это была та самая последняя страница из его дневника, на которой они с Авророй написали свои имена, заключив их в небольшое сердце. Это была смешно и по–детски глупо, но Дан, все эти годы любовался этим рисунком, всякий раз, когда ему невыносимо сильно хотелось наплевать на все и вернуться к ней. Несколько долгих секунд он всматривался в эту надпись, и, проводя по нему пальцем, он, вдруг услышал шорох.
— Это ты? — Раздался голос Авроры, и от его звука у Моро закружилась голова. Дан медленно повернул голову в сторону и у него, вновь, подкосились ноги.
Она дрожала слово стебель цветка, подчинившийся упругому ветру. Девушка изрядно похудела и выглядела очень ослабленной, а ее глаза словно были мертвыми. Они несколько минут смотрели друг на друга, не зная, что делать.
— Зачем ты приехал? — Робея спросила она, сделав глубокий вдох, лихорадочно моргая глазами.
— Я вернулся за тобой, — твердо признался он, положив на стол потрепанный листок, и Аврора громко, вслух выдохнула. Она не верила в то, что перед ней стоит Дан, мужчина всей ее жизни, с которым она мысленно попрощалась навсегда несколько минут назад. Он смотрел на нее взглядом полным сожаления, и, казалось, будто он боялся чего–то.
— Ты почти не изменился, — только и смогла ответить она, пожирая его взглядом. На нем была черная кепка и серая футболка, отчего он казался моложе своих лет, и Аврора почувствовала, что теряет сознание. Она уже стала забывать, как он красив. Ноги девушки задрожали, и Дан тут же рванул с места, обхватив ее хрупкое тело руками.
— Как и в первый день нашей встречи, — улыбнулся он, аккуратно усаживая ее на один из диванов.
— Я выхожу замуж, — сквозь слезы прошептала она. Страх сковал ее тело и она не могла пошевелится, чувствуя его руки на своих плечах.
— Я не позволю, — нахмурил брови Моро.
— Зачем ты снова ворвался в мою жизнь, Дан? Я почти научилась жить без тебя! — Выпрямившись, выкрикнула Аврора, неуклюже выбравшись из его объятий.
— Я больше никогда не оставлю тебя! Я хочу забрать тебя в Грецию! — Объявил он, словно отдавая приказ, а она лишь улыбнулась, вновь увидев его грозный, прожигающий взгляд.
— Ты опоздал, Дан Моро, — бесчувственно произнесла она, выйдя из–за стола, и остановившись у барной стойки, до краев наполнила стакан водой.
— Аврора, прости меня, но я не мог поступить иначе. Мне очень жаль, что так вышло, — извиняющимся тоном простонал Дан, не на шутку испугавшись ее ответа.
— Знаешь, я несколько раз называла Патрика твоим именем, а он, всякий раз, задерживал дыхание и выпучивал глаза, — сделав несколько глотков воды, призналась Аврора: — а сегодня, когда он провожал меня на работу — сказал, что сделает все, чтобы я забыла тебя.
— Вы живете вместе? — Недовольно протянул Моро, раздув ноздри, смотря себе под ноги.
— А чего ты хотел, Дан? Ты даже представить себе не можешь, что со мной происходило, когда ты внезапно уехал! Я не могла есть, пить, и каждый день мечтала, чтобы эта жизнь поскорей закончилась! А сейчас, когда я, наконец, смирилась с тем, что больше никогда не увижу тебя, ты вновь врываешься в мою жизнь и говоришь что хочешь забрать меня в Грецию? — Не выдержала она: — и ты даже представить себе не можешь, сколько могут длиться три года! — Гортанно прокричала она.
— Прости…у меня не было выбора…
— Выбор есть всегда, и ты свой сделал!
— Ты бы погибла, если бы мы остались вместе! — Сильно ударив по столу кулаком, крикнул Дан: — я держал твое мертвое тело на своих руках, я видел, как из твоего перерезанного горла лилась кровь! Я похоронил тебя! — Орал мужчина, и Аврора увидела, как его глаза наполнились слезами.
— О чем ты говоришь?
— Я видел это… я пережил это…
— А сейчас? — Вопросительно произнесла девушка, чувствуя, что сдается.
— Теперь — я обычный человек, и через пару недель, возвращаюсь в клинику, — успокоившись, ответил Дан, и через несколько секунд молчания, подошел к ней.
— Я не могу жить без тебя, — прошептал он, стоя от нее в паре шагов, и, аккуратно коснулся ее влажной щеки.
— Тогда, скорей, забери меня от сюда, — окончательно сдалась она, и Дан тут же поцеловал ее.
Аврора мгновенно обхватила его шею и крепко вцепилась в нее руками, почувствовав огненный жар его губ.
Несколько долгих минут, они жадно целовали друг друга, заполняя внутреннюю пустоту, а, до боли знакомый запах волнующе обжигал ноздри. Дан уже стал забывать вкус ее шелковых губ и то непостижимое разуму ощущение близости ее тела. Они так и не смогли расстаться. Ничто на свете не могло заменить им друг друга и все, что когда–то было для них не позволительной роскошью, наконец, сбылось, накаляя, изголодавшиеся друг по другу, тела.
Они уехали в Грецию, оставив Чикаго и все воспоминания о прошлом. В тот же вечер Дан позвонил Патрику и сказал, что свадьба не состоится, на что бедный мужчина долго кричал в трубку, обвиняя его в предательстве. Моро, безусловно, заслужил это, и, выслушав все его обвинения, в сотый раз, попросил за все прощения.

Эпилог

— Что тебе удалось узнать?
— Они перебрались в Грецию.
— Что еще? — Продолжал свой допрос светловолосый мужчина в коричневой шляпе.
— Он работает в клинике Интербалкан.
— А как же его способности?
— Ходят слухи, что теперь он — обычный человек, и все это осталось в прошлом.
— Отлично! — Улыбнулся он.
— Сер, насколько мне удалось узнать, в Чикаго они возвращаться не собираются, а его квартира и квартира миссис Моро — проданы человеком по имени Райт Грин.
— Миссис Моро? — Удивленно выпучив единственный глаз, уточнил мужчина.
— Да, сер. Они воспитывают сына, — договорил посыльный, и он громко рассмеялся, заполняя звоном все пространство.
— Я могу задать вам один вопрос, сер? — Вытирая пот со лба трясущейся пухлой рукой, спросил толстый мужчина, в уродливых круглых очках.
— Валяй!
— Как вам удалось выжить?
— Я всегда ношу бронежилет, друг мой, — расстегнув несколько пуговиц на своей дорогой рубашке, объяснил мужчина, охотно продемонстрировав его посыльному.
— А как же… — начал он, указывая на левый глаз.
— Пуля прошла на вылет. Я потерял, глаз, но сохранил жизнь! — Разводя руками признался он.
— Невероятно, мистер Гвидиче! Я восхищен вашей стойкостью! Неужели, после всего, что с вами произошло, после стольких лет лечения, вы все же вернетесь в Чикаго? Все думают, что вас нет в живых вот уже больше трех лет!
— Все эти годы лишь одна мысль помогала мне бороться за свою жизнь, — поднявшись с инвалидного кресла, признался Алан.
Хромая, он подошел к окну, затем достал из потайного кармана своего твидового пальто серебристый револьвер: — и теперь, когда наши силы равны, он заплатит мне за все, — закончил он, и, развернувшись, несколько раз выстрелил в мужчину.
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